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P a r t ea I.    PERIPEŢIILE LUI TARO

Taro Pierde-Vară
IANN| între munţii înalţi se adăpostise un mic sătuc. Munţii stân-coşi înlănţuiau sătucul din toate părţile, Iar la poalele lor, c Iar pe lângă case, se zbenguia jucăuş un pârăiaş cu ape cristaline. Şi se numea acel pârăiaş Tanigava. De jur împrejurul satului pământul era uscat şi sterp, şi de pe ogoarele pietroase oamenii strânjeau cu mare greu câte o ţâră de mei şi bob.
Poate ar mai fi dus-o oamenii cu traiul de azi pe mâne, dacă în preajma satului nu şi-ar fi aflat lăcaş Dracul cel rău. Cum dădea roada-n pârg, Necuratul venea val-vârtej şi pustia totul în jur. Şi era sătucul acela sărac şi păcătos de mai mare jalea. Oamenii, însă, erau tari de fire. Primăvara, la săditul bobului, cântau toţi delaolaltă:
În pământ eu pun un bob —  O mne să rodească, De mai pun şi-al doilea bob, Zece mii să crească.
Şi aşa din zori şi până-n noapte munceau sărmanii oameni de se speteau.
La o margine de sat, într-o căsuţă mică, trăia o bătrânică cu nepotul său Taro.
Şi era Taro un băiat ca toţi băieţii, numai că avea pe trup câteva alunele Ciudate, ce se asemănau cu solzişorii de peşte. Trei solzi pe-o coastă, trei —  pe cealaltă. Când a aflat lumea de solzii aceia, prinse să pribluiască de nu cumva Taro o fi fiind fiul vre-unei dihănii de apă sau poate e însuşi feciorul Dragonului. Copiii din sat strigau care mai de care din urma lui:

Pui de Dragoi, Pui de zmeu,
Pui de Dragoi, Pui de zmeu,
Solzos pui de Dragon. Monstru cel mai rău.
Şi era Taro un leneş şi un trântor fără de pereche. Bătrâna se scula cu noaptea în cap şi hai la muncă, Iar Taro îşi punea în trăi-stuţă treizeci de turte de mei şi se ducea în munţi. Se culca într-o rână şi pornea un cântec despre vânt:
Vântule de asfinţit, Vină, suflă, bate! Vântule de răsărit, Plimbă-te prin sate.
De i se face foame —  mănâncă o turtă. De se află pe aproape vre-un Iepuraş —  îi dă şi lui o bucăţică. De se apropie un Şoricel —  îi face şi lui parte.
Bunica se străduia în fel şi chip să aibă Taro o bucăţică de pÎine şi un trai fără de griji.
Zi de zi muncea pe ogor, îngrăşÎndu-l, plivindu-l de buruieni...
Într-o bună zi Taro şedea tolănit pe coasta muntelui şi, de urât ce-i era, număra norii de pe cer. Nitam-nisam Iepuraşul, ce moţăia alături, sări şi-şi ciuli urechile. Ieşi din gaura lui Şoricelul, se ridică pe picioarele de dinapoi, îşi aplecă căpşorul pe-o parte şi se puse pe ascultat. 
—  Ce să fie? Ce s-a întâmplat?—  întrebă Taro şi se uită prim-prejur mirat.
Atunci auzi şi el un cântec dulce din flaut. Flautul se auzea tot mai desluşit, tot mai aproape şi Iată că în faţa lui Taro răsări o fetiţă drăgălaşă, ca o fragă de munte. Avea în spate un coş, împletit din crenguţe de glicină, în coş —  frunze de ferigă şi muguri de copac de tara.
—  A cui eşti, fetiţo? De unde vii? Parcă nu te-am năzutân sa-tul nostru.
Fetiţa îşi îndreptă către Taro ochii săi mari, negri, îl privi cu mirare şi arătă cu mâna încolo, unde în bătaia soarelui sclipea râul.
—  A-a! Eşti din susul râului! Cum te cheamă?
—  

—  Aia. Dar pe tine?
—  Mie îmi zice Taro. Taro —  fiul Drago-nului.
—  Iată cum! Fiul Dragonului? —  întrebă nedumerită fetiţa.
—  Îţi pare Ciudat numele meu?
—  Nu, deloc,—  zâmbi fetiţa, arătându-şi din-ţii săi albi.—  Frumos nume. Numai voinicilor li-i dat săl poarte. Lauda fetiţei îl bucură pe Taro. El se săltă o dată, apoi se lăsă pe mâni şi rămase cu picioarele în sus, până se făcu roşu ca para focului.
—  Grozav mai stau, nu-i aşa?—  se lăudă el.—  Stând aşa, pot mânca treizeci de turte. 
—  
Apoi se dădu de-a rostogolul de vre-o sută de ori şi, abia tră-gându-şi sufletul, spuse:
—  Vino şi mâne! Am să-ţi arăt sumo . Am să mă lupt cu Scroafa Mistreaţă. Aduc şi turte, căci tare gustoase le mai coace bunică-mia. Tu cred că ai şi mamă, şi tată.
Aia clătină din cap. 
—  N-am nici tată, nici mamă. Au murit, când eram mică. Eu trăiesc cu bunelul. El mi-a făcut flautul.
—  Înseamnă că şi tu eşti orfană.
Din ziua aceia Aia şi Taro se făcură prieteni de nedespărţit. Se întâlneau pe munte în fiecare zi.
Taro se lua la luptă cu jivinele de acolo —  punând la cale întreceri la sumo. Aia cânta din flaut. Şi toate vieţuitoare-le veneau să-i asculte cântecul.
Cum începe Aia a cânta —  Iepuraşul răsare parcă din pământ. Se aşează pe două lăbuţe, ceva mai departe de Aia, şi-i numai urechi. Aşa şi se cuvine, flautul se ascultă de la depăr-tare.

Şoricelul e mai pofticios: de ici ascultă muzica, de colo ronţăie alune.
Scroafa Mistreaţă îi aduce la concert pe toţi pu-ii săi —  zece la număr. Şi cum de izbuteşte să îngri-jească toată gloata! Toţi
Sumo —  luptă naţionala japoneză.
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 mistreciorii ei sunt unul ca unul, cu dungi negre pe din părţi. O plă-cere să-i vezi, cum, aşezându-se cuminţei în rând, ascultă cânte-cul. Lia îi bucuroasă din cale afară că puii Mistreţei vin să-i as-culte muzica. A alcătuit anume pentru ei un cântec: “Zece mistre-ciori”. Ce dulce cântec: tiraro, tiraro...
Vine şi Vulpişoara. Numai că aproape întotdeauna cu întâr-ziere —  tare-i mai place să se dichisească. Aleargă, aleargă, apoi se opreşte locului şi-şi netezeşte blana. Apoi Iar aleargă —  şi Iar se opreşte, îşi piaptănă coada. Iată de ce întârzie.
Bursucul, ursuz de felul său, ascultă muzica din vizuină.
Ursul vine de obicei ultimul, croindu-şi cu greu calea prin desiş.
Ursului îi place să se întreacă cu somnul, de aceea vine ultimul.
Când vieţuitoarele pădurii vin s-o asculte pe Aia, Taro e în al nouălea cer de bucurie: merge pe mâni, îi ospătează pe toţi cu turte.
“Sunt prea puţine treizeci de turte,—  se gândeşte Taro.—  mâine am s-o rog pe bunica să-mi coacă vre-o cincizeci. Ba nu, nici cincizeci n-au să ajungă. Las-bunica să-mi coacă o sută”.
—  mâine am să aduc o sută de turte,—  zice Taro şi împarte fie-căruia câte o turtă, Iar fiarele sunt bune-bucuroase.
Dracul cel Roşu bate toba

NMV n vremea asta hoinărea pe coasta muntelui Dracul cel Roşu. 

 De braţ îi atârna o tobă mică. Dracul Roşu era voios şi sătul. De aceea, umflându-şi nările, striga cât îl ţineau puterile:
Eh, că veselă mai este toba mea, Şi mai bună ca sache-e toba mea. Sare inima din piept —  aşa bat eu toba mea, Tam-tara-ram, tam-tara-ram-tam-tam!
“Eh! C-am să-i zic azi din tobă cât o să-mi poftească inima. De m-ar vedea stăpânul meu, Dracul cel Negru, cred că m-aş alege cu o
1 Sache —  rachiu de orez.
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 pedeapsă zdravănă: “Ah, leneşule,—  m-ar lua el la trei parale.—  Îţi arde de veselie. Mai bine mi-ai fi adus o fată s-o înfulec la prânz”. La ocărât el ţi-i meşterul. Cum prinde poftă de gâlceavă —  ochii i se fac ca două cepe. Dar azi trebuie să fie cu inima împăcată: doar eri i-am dus pe muntele Curogane vre-o zece găinuşe. Le-o fi hălit şi acuma, cred, se odihneşte după ospăţ...”
Merge cât merge Dracul cel Roşu pe muchia muntelui şi vede o stâncă plată. S-a bucurat nevoie mare.
“Aha! Ce mândreţe de stâncă1 Mă caţăr pe ea şi dau un concert. Toate jivinele o să vină să-mi asculte toba. Căci cine bate toba mai bine ca mine? Şi apoi, socot că e o mare cinste pentru ele să-mi asculte cântecul. Doar am venit cu voia mea la ele

—  Ei, fiarelor!—  strigă el cu glas tunător.—  Veniţi încoace! A sosit Dracul cel Roşu de pe muntele Dondoro, adunaţi-vă. Am să bat toba pentru voi.
De glasul răsunător al Dracului era cât pe ce să se desfacă în două munţii.
Însă nimeni nu răspunse la chemarea lui. Nici Şoricelul nu se vedea în preajmă.
“Ciudat lucru! Înainte vreme, când veneam încoace, toţi alergau cu gura căscată să mă asculte. Iepurele, ţin minte, chiar a lăcrămat de înduioşare într-un rând. Ce s-a întâmplat azi? De ce nu vine nimeni?”
—  Ei, adunaţi-vă!—  mai strigă o dată Dracul cel Roşu.—  Gră-biţi-vă. Am să bat toba.
În jur, însă, nici ţipenie, doar frunzele bambusului foşneau în bătaia vântului.
Dracul cel Roşu se înfurie, prinse a răsturna pietrele, dădu de Şoarece şi-l scoase de grumaz.
—  Măi, măi, măi Şoricelule! De ce n-ai binevoit să ieşi din gaura ta, când i-am chemat pe toţi?
—  Iartă-mă! Iartă-mă! Mi s-a înfundat urechea. Eu n-am auzit glasul domniei tale,—  chiţcăi Şoricelul.
-- Zici că ţi s-a înfundat o ureche... Hm!.. Ei, biie1.. Da ce s-a întâmplat cu Vulpea?
—  CIică i s-au astupat amândouă urechile,—  îi lămuri în grabă Şoricelul.
—  
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—  Amândouă urechile... Nemaipomenit!.. Ei, ce să-i faci. Dar Iepuraşul ce-a păţit?
—  Zice căl doare după ureche...
—  Cum, cum, după ureche?.. Aşa. Vai, vai, Şoricelule, şi mult ai să-mi mai îndrugi verzi şi uscate?
Dracul cel Roşu era mai roşu ca jăraticul şi când îi făcu vânt Şoricelului de pe stâncă, era cât pe ce săl prăpădiască de zile. Apoi prinse a se roti pe stâncă.
—  Ce le-a dat în cap! Şi-au pus în gând să mă tragă pe sfoară. Unuia i s-au înfundat urechile, pe altul îl doare după ureche... Unde v-aţi ascuns... Ieşiţi mai repede!..
Însă în deşert era. Dracul cel Roşu se făcuse foc şi pară, ţi-pa în van, împrăştea pietrele, smulgea copacii cu tot cu rădăcină, însă nimeni nu s-a arătat, nici Iepuraşul măcar. În munţi nici ţipenie.

Criptomer (Sgur1otepa }arotsa)arbore din clasa conifierelor.
uttt.
Atunci Dracul cel Roşu se aşeză jos şi se puse pe plâns. Îi cră-pa inima de ciudă. “Unde s-au ascuns cu toţii?” —  se gândi. Şi de odată auzi un cântec gingaş din flaut.
—  Cine să fie? Cine cântă din flaut?
Dracul cel Roşu sări în picioare, se apucă de un criptomer1,. ca să nu cadă de pe stâncă, şi se uită în jos, la poalele muntelui.
Şi Iată ce-i văzură ochii:
Aia cânta din flaut, înconjurată de fiarele care păreau fermeca-te de muzica ei. Asculta şi Taro.
“Iată care-i buba! —  Dracul cel Roşu le arătă pumnul său cât un munte.—  Iată ce-i la mijloc! Iată de ce nici o fiară n-a venit să ascul-te cântul meu —  cântul vestitului Drac Roşu. Ei lasă, încapi tu în labele mele. Pun eu mâna pe fata asta! O să-mi cânte din flaut zi şi noapte. Şi tu, Taro, ai să-mi plăteşti pentru toate”.
щşş
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Întâmplarea cu mama lui Taro
_100_,
182 / aR° "U ştia că Dracul cel Roşu îi pândise de pe stâncă.
Veni Taro acasă şi din prag strigă în gura mare:
—  Bunico! Treizeci de turte numi ajung pentru toţi. Coace-mi vre-o cincizeci sau chiar o sută.
În loc de răspuns auzi un geamăt. Se iţi în odaie şi ce să-i vadă ochii —  bunica stă culcată pe rogojină şi se vaicără.
—  Ce-i cu tine, bunică draga?
—  Of, scumpul meu nepoţel, au venit bătrâneţele, nu mă mai ţin picioarele... Am căzut de pe stâncă, când munceam pe ogor.
—  Mare năpastă, bunico! Şi ce te doare?
—  Şalele, nepoţele, şalele. Dar mai grele ca durerea sunt gân-durile negre ce mă apasă, Taro. Demult vreau să-mi Iau inima în dinţi şi să-ţi povestesc ceva. Tot aşteptam când vei creşte mare. Tu încă eşti copil, dar mă apasă bătrâneţele, şi aş vrea ca înainte de moar-te să-ţi dezvălui un adevăr...
—  Ce povară te apasă, bunico?
—  Vreau să-ţi spun adevărul despre părinţii tăi. Şi despre fap-tul cum şi când ţi s-a dat numele Fiul Dragonului.
—  Doar mereu îmi spuneai că părinţii mei au murit, când eram mic, Iar când toţi mă porecleau Fiul Dragonului, mă mângâiai, zicând că mama şi tata au fost oameni ca toţi oamenii şi nu nişte dihănii.
—  Da, Taro, tatăl tău cu adevărat a fost un om ca toţi oamenii, a fost tăietor de lemne şi a murit de moarte năprasnică în munţi, cu mama însă e altă întâmplare...
—  Ce fel de întâmplare, bunico?..
—  Mama ta poate că mai este în viaţă şi acuma...
—  Cum, mama mea e în viaţă?
Bătrâna clătină din cap cu tristeţe şi Iată ce-i povesti lui Taro. Pe mama lui Taro o chema Taţu şi era una la părinţi. Dar se ştie: când fata e una la părinţi, e uşor s-o măriţi. Şi s-a mări-tat Taţu cu un tăietor de lemne pe nume Matahei. El tăia lemne în munţi. Ei, şi după cum se zice că peste cel sărac şi nevoia da, a lunecat Matahei într-o prăpastie. Şi s-a trecut din viaţă.
Cam pe vremea aceia trebuia să vină pe lume Taro. Uscându-şi lacrimile, mama şi bunica aşteptau singura lor bucurie.

Odată veni rândul lui Taţu să se ducă la muncă în munţi.
—  Dute, fata mea, dar fii cu ochii în patru!—  îi spuse ca întotdeauna la despărţire bunica.
Nimic nu prevestea nenorocire. Dar Iată că spre sară răsună în munţi un trăsnet îngrozitor. Se cutremurară munţii, în jur se făcu întuneric şi porni o ploaie straşnică, asemenea unei cascade năval-nice.
“Ce-o fi făcând oamenii în munţi? Ce-o fi făcând Taţu?”—  nu-şi afla loc bunica. Ploaia se opri pe neaşteptate.
Şi vede bunica: din munţi, ţipând ca din gură de şarpe, potic-nindu-se şi căzând la tot pasul, aleargă oamenii. Toţi albi ca varul la faţă, cu mâinile şi picioarele însângerate, de parcă nimeriseră în tufişuri de cătină. Pe bunica parcă o săgetă în inimă, ea ieşi în fuga mare din casă:
—  Of, oameni buni, că tare ne-a fost în grijă de nu s-a întâmplat ceva cu voi... Ce furtună năprasnică s-a abătut... Toţi sunteţi nevătămaţi? Nu s-a întâmplat oare ceva cu Taţu, fiica mea?
—  Anume cu Taţu s-a întâmplat nenorociria... A dispărut Taţu.
—  Cum a dispărut?
—  TăIam, ca şi alteori, lemne în munţi. Lui Taţu îi venea greu să muncească cu noi de rând şi am lăsat-o să ne gătească demânca-re. Taţu a aţâţat focul şi s-a apucat a se porăi pe lângă el. Pe neprins de veste s-a năpustit un vifor. Au prins a vui munţii. Tuna şi fulgera. S-a pornit o ploaie cumplită ca o cascada. Ne-am strâns grămadă sub o stâncă —  mai mult morţi decât vii. Când s-a potolit ploaia, am alergat la Taţu, căci rămăsese singurică. Şi ce ne-a fost dat să vedem...
Ţăranii se uitară u nu l la altul, îşi luară inima-n dinţi şi ziseră:
—  În locul cela am văzut un lac mare, Iar Taţu nu era nicăieri...
L a vorbele acestea bunica scoase din foc un tăciune încins şi alergă cu el în munţi.
Se împiedica de rădăcinile copacilor, luneca şi cădea, dar nu se lăsă până nu să căţără pe munte. Munţii se schimbaseră, de parcă nici nu erau ei, pe alocuri crăpaseră şi în locul lor îşi căsca-seră gurile prăpastii adâncii. Pietrele zăceau fărâmiţate şi bătrâ-na n-avea cum să-şi croiască drum.

De jur împrejur zăceau copacii arşi de fulgere, răsfirân-du-şi crengile goale. Bătrâna îşi lumina calea cu tăciunele ce abia pâlpÎia şi Iată că ajunse în cele din urmă la lacul cel mare, despre care vorbea lumea.
—  Taţu! Răspunde-mi de eşti în viaţă!—  strigă ea.
—  Acuşi m-oi arăta!—  se auzi o voce înceată din adâncurile la-cului.
Se zbuciumară valurile, se înspumară, se desfăcură şi apăru din ape un Dragon înspăimântător.
—  Mamă!—  zise Dragonul şi o privi pe bătrână cu ochii scăl-daţi în lacrimi.—  Iartă-mă, mamă! Pentru o vină, ce o port, am fost pedepsită. Dar mă doare nu pentru mine, ci pentru copilaşul, care degrabă va vedea lumina zilei. Te rog să-i ţii loc de mamă.
Bunicii, de mirată ce era, i se muiară picioarele.
—  Nu pot să cred, pocitanie, nici un cuvânt rostit de tine,—  zise ea.—  Dacă eşti cu adevărat fiica mea, Taţu, fă-te înapoi cum erai.
Dragonul dădu a tristeţe din cap şi dispăru în valuri. Mult şi bine stătu în aşteptare bunica, dar el nu se mai arătă.
Se scurse o lună, două, trei...
Şi Iată că într-o zi, spălând nişte legume în râu, bunica se gândea ca totdeauna la Taţu. “Oare cum o mai duce ea în adâncurile lacului? Nici prin cap să-mi treacă că la bătrâneţe se va abate peste mine aşa năpastă...” Spăla bunica legumele, da lacrimile îi picurau şi picurau din Ochi. De odată, ce să-i vadă ochii —  pe râu pluteşte ceva, legănându-se pe valuri... Ţumbocu-cambocu, ţumbocu-cambocu... Se uită bunica mai cu luare aminte şi vede că pluteşte în josul râului un leagăn împletit, ce seamănă cu un cuib mare de pasăre, Iar în leagănul cela se mişcă ceva. Bunica rosti:
De eşti de-a casei noastre bun, Spre noi pluteşte, A altei case dacă eşti, Pe-alături treci, fireşte.
Coşul împletit, lёgănându-se pe coamele valurilor, ajunse la picioarele bunicii. În coş se afla un degeţel de băieţel, învelit într-un chimono scurt. Copilaşul sugea o pietricică străvezie, ase mănătoare cu diamantul. Bunica luă în grabă copilul în braţe şi pe dată o podidiră lacrimile, căci era o adevărată frumuseţe de băieţel. Numai că pe coaste avea nişte alunele, ce semănau a solzi de peşte. Băieţelul acesta era Taro.
O altă întâmplare groaznică unico, dacă am să răzbat prin munţi până la lac, am să mă _| pot întâlni cu mama?—  întrebă Taro.
Bunica nu scoase nici un cuvânt, clătinând cu mâhnire din cap. Pe obrajii ei prinseră a curge şiroaie de lacrimi.
—  De luat te-am luat eu din coş,—  îşi depănă ea firul povesti-rii,—  da cu ce să te hrănesc, nu mă ducea capul. Tu, de plâns, nu plângeai şi nici mâncare nu cereai, de crescut creşteai, sugând pietricica ceea străvezie, asemănătoare cu diamantul. Cam pe la vre-o jumătate de an pietricica se mistui şi te-ai pus pe plâns. Se vede că-ţi era foame. Ţi-am fiert terci de mei, dar tu nu vroiai nici să pui limba pe el, plângeai de se desfăceau munţii. Atunci te-am legat de spatele meu şi m-am pornit în munţi, spre lac.
Oglinda apei era neclintită. “Auzi tu oare, Taţu, cum plânge copilul tău?—  am strigat, legănândute în braţe.—  Dacă auzi, ieşi din apă şi spune-mi ce să fac. Pietricica străvezie, pe care o sugea Taro, s-a trecut. Varsă copilul potop de lacrimi şi în gură nu Ia nici rouă”.
S-au tulburat apele lacului, s-au învălurat. Valurile s-au dat în lături şi s-a ivit la lumina soarelui Dragonul. Şi era el cu totul orb.
“Bun sosit, mamă!—  a zis blând Taţu (căci acest Dragon era ea).—  Ёoinic băiat creşte Taro al meu, de strigă aşa de tare. Iartă-mă că am pus atâtea griji pe capul tău. Îţi mai dau o pietricică, las-s-o sugă. Când s-a istovi şi pietricica asta, poţi săl hrăneşti cu orice. O să mănânce tot ce-ai să-i dai. Mamă-măiculiţă, te rog din suflet să porţi de grijă copilului meu”.
Zicând vorbele acestea, Dragonul ţi-a pus în mână altă pietricică. Tu pe loc te-ai oprit din plâns şi ai râs printre lacrimi.
“Taţu, draga mea, ce-i cu lumina ochilor tăi?!—  am strigat eu. —  Sau pietricelele astea străvezii...”

2 M. Maţupmn | u
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N-am reuşit să închei vorba, că Dragonul s-a făcut nevăzut, de parcă nici nu s-ar fi arătat. În tării ardea soarele. În braţe te aveam pe tine. Tu sugeai nepăsător pietricica.
Câtă vreme s-a scurs de atunci nu mai ţin minte, însă odată, în a treia vară de la întâlnirea ceia, s-a dezlănţuit o furtună straşnică. Bubuia tunetul, scăpăra fulgerul, părea că se prăbuşesc şi cerul, şi pământul. Printre vuietul furtunii am auzit o voce tunătoare: “Mă duc spre Lacul Depărtat, în partea de miază-noapte. Să ai grijă de feciorul meu Taro!”
Am ieşit glonţ din casă şi am strigat din răsputeri:
—  “Unde te ducii, Taţu, fata mea? Doar n-am să te pot vedea nici-odată!”
Atunci din beznă a răzbătut un glas plin de durere:
“Când Taro...”
—  Ce a fost mai departe, bunico, povesteşte! De ce te-ai oprit?
—  “Când Taro a creşte voinic şi înţelept, să mă caute pe mine”. S-a ridicat o rafală de vânt, şi prin faţa ochilor mei a trecut săgeată urgia de Dragon cu ghearele lui uriaşe.
—  Înseamnă că mama mea îşi duce traiul în apele Lacului Depărtat, în partea de miază-noapte. Ea mă aşteaptă să vin. Am să mă duc la ea. Am s-o găsesc orice s-ar întâmpla.
—  Ce vorbe rosteşti, băiete? E prea devreme să te porneşti la drum. Doar eşti încă copil...
Tocmai în vremea aceia în sat se stârni un mare tărăboi:
—  Of, ce nenorocire! S-a prăpădit fetiţa... Vai, ce nenorocire!
Se deschise uşa şi intră bunelul Aiei, abia ţinându-se pe picioare.
—  Of, ce năpastă! —  striga el.—  Necuratul mi-a răpit ne-poţica.
—  Cum? Necuratul a luat-o pe Aia?!
—  D-apoi cine altul, dacă nu el! Of, şi de ce i-am spus că vreau să beau apă de izvor. Doar era de acum întuneric! “Am să-ţi aduc apă proaspătă”,—  mi-a spus Aia blând, a luat ulciorul şi s-a pornit spre izvor. De odată s-a auzit un vuiet asurzitor: “De nu s-ar întâmpla ceva”,—  mi-a trecut prin gând. Am ieşit din casă, când colo văd —  coşcogea namilă, ca un vifor negru, ţine calea spre pădure. Cine să fi fost, dacă nu necuratul?..—  Bătrânul prinse Iarăş să se tânguie
—  
şi să plângă.—  Numai ulciorul răsturnat a rămas la izvor. Apa s-a scurs din el...
Taro îşi încleştă dinţii şi privi cu ură spre cerul negru. Ce mai vorbă, mare năpastă se abătuse peste sat.
Taro se grăbeşte să-i vină în ajutor Aiei

##
 e lumină de ziuă.

-

NR-Taro se pregăti de un drum lung. Îşi prinse de brâu un săcu-leţ cu turte de mei, coapte de bunica, şi-şi luă rămas bun de la ea. Bunelul fetiţei prinse şi el puteri. Începu să se zvârcolească prin casă, să dea din mâni, zicând că şi el va purcede în căutarea Aiei. Taro, însă, îl opri:
—  Unde vrei să mergi, bunelule? Eu de unul singur voi scoate-o la capăt cu necuratul şi voi izbăvi-o pe Aia.
Auzindu-i vorbele, bunica se îndreptă cu mândrie din spate şi se făcu parcă mai înaltă. Taro le spuse că, după ce o va scăpa pe Aia, va porni în căutarea mamei.
—  Tu vrei, bunico, să mai cresc, dar ştii prea bine cât de voi-nic sunt. Mă simt în putere să ajung la Lacul Depărtat cel de la miază-noapte şi s-o scap pe mama de farmecele rele,—  zise el.—  Mama mea a fost om şi nu Dragon. Şi se va preface din nou în om. Am s-o găsesc şi am să-i întorc chipul omenesc. Tu, bunico, nu te amărî, aşteaptă fără grijă, noi ne vom întoarce degrabă.
Bunica îşi şterse lacrimile, încuviinţând.
Apoi scoase din sân un pieptene de lemn şi i-l dădu lui Taro.
—  Ia pieptenele acesta. E al mamei tale.
—  Mulţumesc, bunico. Rămâi cu bine.
Taro ieşi din sat şi se îndreptă spre muntele, pe care se juca de obicei cu Aia.
Se aşeză să se odihnească sub un copac, la răcoarea lui, şi pe neaşteptate se trezi cu Iepurele în faţă. Veni fuguţa şi Şoricelul. Alergară Scroafa Mistreaţă, Vulpea şi Ursul —  se adunară cu toţii şi se aşezară frumuşel în jurul lui Taro.
—  Dracul a furat-o pe Aia,—  le spuse Taro.—  Nu ştie cumva vre-unul dintre voi unde putea s-o ducă? a. 

—  Eu ştiu! Eu ştiu!—  chiţcăi subţirel Şoricelul.—  Dracul cel Roşu a dus-o pe muntele Dondoro. Pe muntele acela vieţuiesc neamurile mele şi ele au dat sfară în ţară pe la toţi şoarecii.
Toate jivinele prinseră a zice într-un glas:
—  Aista îi Dracul cel Roşu, care bate întruna toba!
—  O s-o pună pe Aia să cânte de dimineaţă până-n sară din flaut şi pe urmă are s-o omoare.
—  Să n-aveţi grijă. Am să mă răfuiesc cu Dracul cel Roşu şi am s-o scap pe Aia!—  îi linişti Taro.
Scroafa Mistreaţă zise atunci îngândurată:
—  Ştii, Taro, este un proverb veci: “De te grăbeşti undeva, nu alege calea cea mai scurtă”. Eu mă gândesc că n-ar fi rău, de la bun început, să prinzi putere voinicească de la tengu. Desigur şi .printre oameni sunt voinicii aleşi, dar tengu sunt nişte voinicii între voinicii.
—  Îţi mulţumesc, Mistreaţo, pentru sfat. Dar unde trăiesc tengu?
—  Am să te însoţesc eu, Taro. Copilaşi, fiţi cuminţi, căci am să vă las pe un timp singurei.
Cei zece mistreciori încuviinţară din cap că vor fi cuminţi. Erau atât de frumuşei, încât Taro îşi dezlegă săculeţul cu turte şi le dădu fiecăruia câte una.
Apoi se căţără pe spatele Scroafei Mistreţe şi o luară din loc ca vântul. Scroafa Mistreaţă sărea cu uşurinţă peste pârăiaşe, alerga în goana mare în lungul prăpăstiilor fără fund, îşi croia drum printre desişuri. Aşa merseră o zi şi o noapte. Pădurea rămase în urmă şi în faţă se zărea o poiană mare.
—  O! Ce-i asta?—  strigă Taro. Iepurii, ciutele, maimuţele se îm-bulzeau delaolaltă.—  Ce gălăgie-i acolo? S-au luat poate la harţă?
•—  Ce, nu vedeţi!?—  se supără un Iepure.—  Nu-i harţă, ci sumo.
—  Sumo?
—  Cine bătătoreşte locul pregătit pentru luptă?—  se auzi un glas plângăreţ la picioarele lui Taro.—  Aici nu-i voie de stat. Puteţi strica locul pregătit.

Taro se dădu jos de pe spinarea Scroafei Mistreţe şi netezi cu grijă nisipul. Aruncând o privire în jur, văzu doi urşi, ce se luptau la umbra unui fag, Iar mai încolo, la poalele unei stâncii, se luară la trântă doi mistreţi.

##

Toată vânzoleala asta cu mare greu putea fi numită sumo. Cu toate că răsunau strigăte voiniceşti, luptă adevărată nu era. Iepu-rii se trăgeau de urechi, cerbii îşi umpleteau coarnele... Bătaie de jocu nu alta. Taro prinse a hohoti în bătaie de joc:
—  Şi de ce, mă rog, vă daţi atâta osteneală?—  întrebă el.
—  Aşa ne-a spus tengu-sama1,—  zise Ursul.
—  Cum? Ai spus “tengu-sama”?—  sări Scroafa Mistreaţă în picioare.—  Aici e domnea tengilor şi noi vom putea da ochii cu dânşii? Nu ne amăgiţi?
—  Ce mai îndrugi acolo?—  se supără Ursul.—  Astea-s împără-ţiile lui tentu Mandziro şi ale lui tengu Mantaro! Uită-te, câte terenuri pentru luptă sunt în jur!
—  Dar de ce, mă rog, aţi hotărât cu toţii să vă îndeletniciţi cu lupta?—  întrebă Taro.
—  Pentru că stăpânilor noştri, fraţilor tengu, grozav le mai place sumo. Nu demult a fost tengu Cioroi şi ne-a anunţat că degra-bă vor sosi Tengu cei Măreţi. Tengu Cioroi doreşte ca noi să le ară-tăm iscusinţa noastră.
—  Şi tengu ai voştri sunt buni la inimă?
—  Ca pÎinea cea caldă! Alţii ca ei nu-s! Cele mai bune suflete din lume. Şi-s plini de veselie. Cum beau sache —  intră în horă. Iar pe dealurile, pe care îşi fac terenuri pentru luptă, cresc ciupercii, castani, curmali, achebi2 —  de două ori mai multe bunătăţi decât în alte locuri...
—  Într-adevăr, tengu sunt buni!—  strigă încântat Taro.
Iepurele îl scrută pe Taro cu privirea, apoi îşi luă îndrăzneala şi întrebă:
—  Ai spus că lupta noastră nu seamănă cu sumo. Da tu cunoşti regulile luptei sumo? Dacă ştii, învaţă-ne şi pe noi
—  
—  te rugăm.
—  Bun. Am să vă învăţ. Mai întÎi de toate trebuie să ştiţi cum să ieşiţi pe teren...
Taro făcu doi paşi înainte: den, den...
Dosin, dosin!—  păşiră greu mistreţii şi urşii. Ton, ton —  le urmară pilda vulpile şi iepurii. Iar şoriceii întrară şi ei tip-til —  pocin, pocin, pocin.
1 Sama —  adresare ce exprimă relaţni de respect.
2 Achebi —  plantă agăţătoare cu fructe comestibile.
3 
—  Aşa! Acum păşiţi unul în întâmpinarea celuilalt.
Iar când Taro le lămuri cum să înceapă lupta, cum s-o câştige, le arătă “aruncarea peste cap”, se iscă un vânt năprasnic. Sr în-vârtejiră frunzele uscate şi toţi din jur căzură cu faţa La pământ.
—  Vai,—  strigară cu toţii într-un glas,—  au sosit tengu-sama!
Tengu îl înzestrează pe Taro cu putere voinicească işte mâni nevăzute, ca o mătură, dădură la o parte frunzele uscate de pe terenul pentru luptă.
Se auzi fâlfÎit de aripi şi pe teren se aşezară doi tengu.
Văzând atâtea vietăţi strânse grămadă, ei rostiră miraţi:
—  Ce-i cu gălăgia asta?
Ursul, stângaci cum era, făcu o plecăciune şi povesti cum stau lucrurile.
Tengu se uitară unul la altul şi râseră:
—  Ia să vedem sumo al vostru!
Eşiră şoriceii şi, stânjeniţi, începură lupta. După ei urmară şi ceilalţi.
Şoarecii, maimuţele, urşii arătau tengilor “aruncarea peste cap”, pe care acum o clipă îi învăţase Taro.
Tengu priveau lupta, curioşi din cale afară.
—  Iar acum,—  cuvântă teşu Mandziro, făcând un pas înainte,—  acuma-i rândul tău, Taro.
Rostind cuvintele acestea, tengu Mandziro îl încleştă pe Taro cu braţele lui vânjoase. Avea în faţă un adversar pe potrivă. Cât încercă Taro, nu putu măcar săl clintească din loc.
—  Da ştii că-mi placi!—  zise tengu, slăbind strânsoarea bra-ţelor.—  Pentru prima dată îmi nimereşte un potrivnic bun. Hai la noi în peşteră. La un păhăruţ de sache vom sta la taifas pe-ndelete.
—  mâine ai să lupţi cu mine,—  zise celălalt tengu.
Taro clătină din cap:
—  Nu, domnilor tengu. N-am timp de răgaz să lupt cu voi, cu toate că-mi place sumo. Mă aşteaptă o cale lungă...
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—  Unde te grăbeşti? Încotro te ducii pe drumuri neumblate, peste stâncii abrupte?
Şi atunci Taro le povesti şi despre Aia şi despre Dracul cel Roşu, căruia îi place să batĂ| toba, şi despre cuvintele de rămas bun ale mamei sale... Le povesti totul de-a fir a păr şi la urmă îi rugă:
—  Tengu-sama, n-aţi putea să-mi daţi oleacă de putere de-a voa-stră, fermecată?
—  De bună samă, de ce să nu-i sporim puterea,—  schimbară priviri tengu, dând a încuviinţare din cap.
—  Bun,—  zise tengu Mantaro.—  O să te înzestrăm cu puterea a o sută de oameni! Închină paharul!
Tengu Mandziro desprinse de la brâu un ulcior şi turnă într-un coşcogemite pahar sache, făcută din fructele unui pom fermecat. Taro apucă paharul cu amândouă mâinile şi-l bău până la fund. Parcă înghiţise jăratic, trupul prinse a i se umple de putere.
—  Bravo, Taro!—  strigă un tengu.—  Ridică în braţe stânca ceia!
Taro măsură cu privirea stânca, se căzni s-o ridice, dar ea ră-mase ţintuită, doar un pic se clinti din loc.
—  Mai bia un pahar de sache!—  ziseră tengu.
Bău Taro şi al doilea pahar. Şi din nou parcă înghiţise jăratic. Simţi cum i se înmulţesc puterile. Taro ridică stânca cu uşurinţă.
—  Încă un pahar!
Bău Taro al treilea pahar. De data aceasta nu simţi focul băuturii. Însă puterile sporiră şi mai mult. Ridică stânca cu o mână şi o aruncă în slăvile cerului ca pe o minge. Zâmbiră tengu:
—  Acum, Taro, nici un drac nu ţi-a sta în cale. Muntele Dondo-ro nu-i departe. Dute şi te răfuieşte cu Dracul cel Roşu. Poţi săl îndoi în jumătate şi chiar să-i rupi nasul.
—  Vă mulţumesc din suflet, tengu-sama,—  zise Taro.—  Îţi mulţumesc şi ţie, Mistreaţo. Dacă ziceţi că până la muntele Dondo-ro e o azvârlitură de băţ, voi ajunge şi singurel. Tu, Mistreaţo, întoarce-te la puii tăi.
—  Puii mei dorm somn dulce, ca batatele cele din pământ!—  fă-cu Scroafa Mistreaţă:—  Mă duc cu tine...
—  
—  Nu,—  Taro clătină din cap,—  drăguţo, nu te Iau cu mine. În-dreaptă-ţi calea spre casă. Doar acolo-s copilaşii tăi. Să le ducii la toţi cuvânt bun de la mine şi spune-le să aştepte veşti cu noroc.
Taro îşi luă rămas bun de la vrăjitorii tengu, de la Scroafa Mistreaţă şi purcese la drum spre muntele Dondoro.
Dracul cel Roşu se face detunător nevoie era drumul spre creasta muntelui Dondoro. Taro îşi croia calea prin desişuri şi păduri de nestrăbătut. Sub crengile acoperite cu muşchi creşteau fel de fel de ciupercii otră-vitoare: roşii, sure, negre... Taro păşea de-a dreptul prin ciupercile acestea otrăvitoare, înaintând pas cu pas, tot mai sus, şi se pomeni de odată pe marginea unei prăpăstii. Aici se înălţa o poartă roşie. Pragul de sus al porţii proptea înalturile cerului.
Taro bătu la poartă.
Nu-i răspunse nimeni. Săturându-se să tot bată, Taro deschise poarta şi văzu o cărăruie. Cărăruia cobora spre fundul prăpastiei. Porni curajos pe cărăruia aceasta...
Dracul cel Roşu era foarte ocupat. Bătea toba:
Don, don, dodon!
Doden, don, suden, don)
Dracul cel Roşu se desfăta, arătându-şi iscusinţa. El bătea toba cu ochii închişi, umflându-şi nările, dând din cap în tactul bătăilor.
Muzica aceasta nu cred să fi adus bucurie cuiva, în schimb se stârni un bubuit de nedescris.
“Da,—  se gândi Taro,—  era de aşteptat ca pe Iepure şi Şoricel să înceapă a-i durea urechile,—  poţi să rămâi cu totul fără urechi”.
Taro intră în casă, se aşeză pe preş; şede, se uită zâmbind la Dracul cel Roşu. Iar Dracu îşi bate toba de zor, urmând calea gân-durilor sale. Zâmbeşte, plescăieşte din buze, mormăie sub nas un cântec. De odată dă cu ochii de Taro şi cască o gură cât o şură.
—  Cum de ai ajuns pe aceste meleaguri?—  întreabă el.

##

Taro îi răspunde:
—  Ei, Dracule Roşu. Dă-mi-o înapoi pe Aia! De nu, te îndoi drept în jumătate şi-ţi rup pe loc nasul!
—  Mucosule, nu cumva ridici glasud la mine?—  se miră Dracul.—  Ţine-ţi gura, prostule! Fata demult nu-i aici. Stăpânul meu, Dracul cel Negru, a dus-o la el... Eh, n-am avut noroc, n-am avut...—  spuse mâhnit Dracul cel Roşu.—  Tare am mai vrut s-o aud cum cântă.
—  Unde-i lăcaşul Dracului cel Negru?
—  Pe muntele Curogane. Spre miază-noapte de aici. Dar să ştii un lucru: de acolo nu scapi cu viaţă.
—  Crezi?
Taro se ridică să-şi urmeze calea, dar Dracul cel Roşu prinse a da din mâni:
—  Încotro? Unde te grăbeşti? Mai stai pe ospeţe, mai schim-băm o vorbă...
—  Ce vorbe să schimb eu cu tine?
—  Am să-ţi povestesc despre stăpânul meu, Dracul cel Negru. Te-oi ospăta cu turte.
—  Ei, o turtă-două s-ar putea,—  se învoi Taro.
—  Turte de orez! M-a ospătat şi pe mine Dracul cel Negru. Tu cred că n-ai mâncat aşa ceva de când eşti pe lume. Stai oleacă.
Dracul cel Roşu îşi lăsă în jos mâinile, care aproape că mă-turau podeaua, şi, păşind neîndemânatic, ieşi din odaie, dar în uşă îşi întoarse capul:
—  Bate toba în locul meu, până oi aduce turtele, că tare mi-i urât când n-aud toba mea cea scumpă.
—  Bun, voi bate-o. Şi cred că mai bine decât tine.
Taro prinse a bate toba, şi chiar rămase mulţumit de iscusniţa lui.
Tontoco, tontoco1 Teche-tenten, Toca-toca, tonton! Tentene-ten!
În vremea asta Dracul cel Roşu alergă la bucătărie, luă un cu-ţit ruginit şi prinse a-l ascuţi.
—  Ia te uită la el, mucosul! Mi-a venit pe nepusă masă şi-mi
—   mai porunceşte după toate,—  bolborosea el sub nas.—  Acuşi ţi-oi arăta eu! Am să te tai bucăţi şi am să te prăjesc pe tigaia cea mare! Ia măi, ce ghinion! Acum, când am aşa mare nevoie de cuţit, să fie el ruginit în aşa hal...
Dracul cel Roşu ascute cuţitul, mormăie pe sub nas, Iar din casă se aude bubuit de tobă.
—  Of, ce rău mai cântă!—  se sclifoseşte Dracul cel Roşu.—  Să-ţi astupi urechile, nu alta. Aşa m-aş mai duce să-i arăt cum se bate toba cu adevărat. Ei, da cât cântă din tobă, n-o s-o şteargă de aici...
Şoricelul, care şedea în gaură, la picioarele Dracului cel Roşu, auzi bolboroselile lui. Ţâşni din gaură şi alergă aţă la Taro.
—  Taro!—  chiţcăi el.—  Taro, Taro! Spuneai că te-ai pornit să faci un bine şi te-ai lăsat ademenit de o turtă de orez. Vezi, Taro, să nu rămâi fără zile! Dracul cel Roşu îşi ascute cuţitul de bucătărie. Vrea să te treacă prin ascuţişul fierului. Dă încoace toba, eu am s-o bat cu coada, Iar tu şterge-o de aici cât mai iute.
Tenteche, Tenteche1
—  Ei, dă-i zor!
—  Ce potlogar! Să mă cinătuiască cu cuţitul de bucătărie! Şi încă spunea că vrea să mă ospăteze cu turte de orez. M-a amăgit, vasăzică.
—  Sigur, că te-a păcălit. Tu crezi că toţi sunt buni la su-flet ca tine? Şterge-o de aici, până bat eu toba...
—  Ba nu fac un pas. Nu-i în firea mea să dau bir cu fugiţii. Tu bate toba, Şoricelule, da eu mă duc la Dracul cel Roşu.
Şoricelul oftă şi prinse a bocăni în tobă din răsputeri.
Tenten, Tenteche-ten!
Bine îi mai zicea Şoricelul. Tare bine. Iar Taro în vremea asta se furişa tiptil prin ogradă.
Dracul cel Roşu, aplecat asupra tocilei, ascuţea de zor cuţitul.
· Ei, Dracule Roşu, spune, ţi-ai ascuţit cuţitul?
—  Cum, aici eşti?—  se miră Dracul cel Roşu.—  Dar cine bate toba?
—  Cu atâta străduinţă ascuţi cuţitul, încât nu mai auzi toba.
—  A... Iată pentru ce ai venit!
Dracul cel Roşu privi cu mâhnire la cuţitul său pe jumătate ascuţit.
—  Îmi pare că vrei să-mi faci de petrecanie. Ei hai, încearcă!
Taro luă poziţia de luptă, îşi încordă puterile.
Dracul cel Roşu se făcu stacojiu de ciudă ori de răutate, însă mutra lui, şi aşa roşie, se făcu ca ardeiul.
—  Ei, mucosule, ce eşti!—  răcni el şi se aruncă asupra lui Taro, fluturând cuţitul lui ruginit.
Taro se strecură printre picioarele lui, izbuti să-i înşface din mâni cuţitul şi săl arunce departe-departe într-un râu de munte. Cuţitul se prefăcu în peştişor şi prinse a pluti în josul -* ~ * * * * ******** ******** râului. Taro îl apucă strâns pe Dracul cel Roşu şi-l izbi cu putere de pământ... O dată, de două ori... L-a bătut aşa de pământ până s-a făcut lung-lung.
—  Îvdură-te!—  se rugă el.—  Când ai dovedit, Taro, să te faci atât de voinic? Minune, nu alta!
—  Eşti un potlogar, Dracule Roşu! Ţăranii cu atâta greu cresc meiul şi bobul, da tu vii şi-i lipseşti de toate... Spune drept, ai furat de la ei?
—  Furat...— zise Dracul cu mâhnire.
—  Ţi-a fost puţin că sărăceşti lumea. Ai răpit-o pe Aia, ai vrut să mă tai şi pe mine. Nu meriţi nici îndurare şi nici iertare! Am să te arunc undeva în fundul pământului, să nu mai faci rău oame-nilor... Am să-ţi fac vânt în râu ori dincolo de munte. Dar mai bine în Iad, la Diavolul Ema1...
—  Of, te rog, îndură-te de mine! Dacă ţii numaidecât să mă arunci undeva, aruncă-mă în ceruri. Am să mă fac urmaşul Detunăto-rului Caminari şi am să bat toba cât o să-mi poftească inima. Ei, spune, ce bun e în a-l slugi pe Dracul cel Negru? Mă pune ba să fur
-Diavolul Ema —  stăpânul Iadului.
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 de-ale gurii, ba să-i aduc sache, ba vre-o fetiţă... În muăică nu pricepe nici cât negru sub unghie. Când mă prinde bătând toba, îmi face câte-o chelfăneală, încât cu mare greu îmi vin în fire după asta.
—  Bun gând ţi-a venit, să te faci urmaşul Detunătorului ceresc Caminari!
Taro îi aduse Dracului cel Roşu toba şi-i zise voios:
—  Hai, ţi-o dau! Ţine-o bine! Nu cumva să cadă înapoi pe pământ. Ei, mi-oi aduna puteri şi ţi-oi face vânt în ceruri.
Taro îl ridică pe Dracul cel Roşu şi era gata săl arunce în ceruri, când acela începu să ţipe ca din gură de şarpe:
—  Taro, Taro, îngăduie oleacă! Vreau să-ţi spun ceva. Te ducii acum pe muntele Curogane la Dracul cel Negru. Apoi să ştii: el are însu-şirea de a-şi preface chipul. Să fii cu ochii în patru, şi cum s-a pre-face în ceva, spune de trei ori: “Namu un chei arabi so vaca”. Zici de trei ori descântecul ista şi te prefaci singur în ce ţi-a dori inima. Uite ce-am vrut să-ţi spun. Iar acum aruncă-mă în ceruri.
—  Îţi mulţumesc, Dracule Roşu. Cum ajungi în ceruri, bate de câteva ori toba. Am să ştiu că ai ajuns cu bine. Ei... un, doi, trei... Hai!..
Taro îi făcu vânt Dracului cel Roşu în sus şi acela zbură în-vârtejindu-se, apoi se făcu nevăzut. Nu mult la mijloc se auzi bu-buind: gorogorogorogoro! De parcă bubuise acolo, în înalturi, tu-netul.
—  Ei, acum totu-i bine. A ajuns în ceruri. Şi toba lui sună acolo mult mai plăcut decât pe pământ.
_ Muntele Curogane
(T)1 ăcându-i vânt Dracului cel Roşu la Detunătorul Caminari, 

 Taro îşi continuă calea. El se îndreptă spre muntele Curogane, lăcaşul Dracului cel Negru.

Unul câte unul dispărură copacii verzi şi Taro se pomeni în-conjurat de un zid de munţi. Stâncile sure şi negre îşi înălţau piscurile în tăriile cerului. Doar pe alocuri se zărea câte o crenguţă uscată, adusă încoace de vânt; pe jos zăceau oasele albe ale
 cerbilor şi antilopelor. Cum se arăta pe o frântură de vreme Soa-rele, norii negri se făbeau să-i întunece chipul, Iar ceţurile gre-le învăluiau pământul şi nici înainte, nici înapoi nu se desluşa zare de drum.
Când ceaţa se destrămă, Taro văzu că merge pe muchia unei pră-pastii. Prăpastea era aşa de adâncă, încât te prindeau ameţelile când te uitai în jos.
“Iată unde a adus-o Dracul cel Negru pe Aia!—  se gândi Taro.—  Ai, te apucă groaza aici!”
În sfârşit văzu înaintea ochilor un munte negru, înfăşurat de o ceaţă tot aşa de neagră şi deasă.
“Trebuie să fie muntele Curogane!”—  pricepu Taro şi-şi grăbi pasul.
De odată auzi un cânt de flaut.
“Cântă Aia! Asta-i Aia!”
De undeva din depărtare se auzea cântecul bine cunoscut despre cei zece mistreciori.
Taro se îndreptă în partea de unde se auzea cântecul. O ra-fală de vânt destrămă ceaţa şi el o văzu pe Aia. Ea şedea cu spatele la Taro şi semăna cu o floricică răsărită pe muchia prăpastiei. Aia cânta din flaut. O bună parte de vreme stătu Taro în tăcere şi se uită la fetiţă. De bucurie parcă înghiţise toate cuvintele.
Iată că Aia lăsă flautul şi privi îndărăt. La vederea lui Taro ochii ei mari, frumoşi se deschiseră larg de tot.
—  Taro, tu eşti? Sau poate-i un vis!
—  Nu, nu-i vis! Sunt eu, Taro,—  zise băiatul şi bătu de trei ori din picior, aşa cum fac luptătorii de sumo înainte de luptă.—  Unde-i Dracul cel Negru? Am venit să mă răfuiesc cu el.
—  S-a cărat, îmblă pe undeva.... Acuşi se întoarce. Azi are o bucurie: de sară, din sătucul de la poalele muntelui, o să i se adu-că o fecioară ca s-o mănânce.
—  Neghiobul!
—  Nici nu-ţi închipui ce monstru-i Dracul cel Negru} A luat sub stăpânire izvorul de munte şi a băgat frica în oameni că o să îne-ce toate satele din împrejurimi, dacă n-o să i se aducă la timp jert-fa cuvenită. În fiecare an lumea îi aduce câte o fată, ca să scape de moarte năprasnică mii de oameni.
—  
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—  Ia te uită ce podoabă!—  strigă Taro, făcându-se roşu de mâ-nie.—  A pus mâna pe ce e mai scump pentru ţărani —  apa —  şi-şi face de cap. Las-că n-a rămas mult, mă răfuiesc eu cu el.
—  Oh, Taro, să fii cu ochii în patru, căci e tare puternic.
—  Las-pe mine, că-i fac de petrecanie! Ai să te încredinţezi şi singură.
Un zgomot ameninţător cutremură munţii. Stânca de alături se clătină, un colţ din ea se rupse şi cu huruit îngrozitor zbură în prăpastie.
—  Soseşte Dracul cel Negru! Taro, vino-ncoace!
Aia îl apucă pe Taro de mână, îl duse în peşteră şi-l ajută să se dosească într-o ladă de lemn. C Iar în momentul acela, fulgerând din ochii săi ca jăraticul încins, în peşteră dădu buzna Dracul cel Negru.
—  Ce-i asta! Miroase a duh de om.
Cu adevărat că nu era pe lume monstru mai hâd decât Dracul cel Negru. Tot trupul îi era acoperit de lână de fier, avea ghearele lungi, Iar din gură-i stârceau colţi albi...
—  Ei, fato! În peşteră este cineva,—  zise Dracul cel Negru, rotindu-şi ochii.—  Dăl încoace.
—  Aici nu-i nimeni.
—  Să nu mă ducii de nas!—  strigă Dracul cel Negru cu glasul lui dogit, asemenea zângănitului unui clopot crăpat.—  Florile, ce cresc la intrarea în peşteră, sunt nişte semne destul de grăitoare; de intră în peşteră un bărbat —  înfloreşte floarea albă; de păşeşte pragul o femeie —  înfloreşte una roşie... Uite, floarea cea albă mare sunt eu, da cea mititică —  cine-i!
—  Sunt eu, Taro!
Taro deschise capacul lăzii, sări din ea şi se postă în faţa Dracului cel Negru.
—  Mă gândeam şi eu, cine să fie aici?.. Da el e un prăpădit mucos. Ce vrei, să te înghit?
Frecându-şi mâinile şi lingându-se pe bot, Dracul cel Negru se apropie de Taro.
Aia veni în fugă lângă Taro şi-l acoperi cu trupuşorul ei plăpând.
—  Lăsaţi-l în pace! E fratele meu!
3 M. Maţutani
Lupta cu Dracul cel Negru
MŢŢVicii, fratele tău... Atunci să ne fie oaspete. Numai că oaspe-“G
 te îmi este doar acel ce e mai voinic decât mine. Poate ne luăm la întrecere. Să vedem cine are să mănânce mai mult bob prăjit. Eu sunt flămând de-a binelea... Învingătorul îl mănâncă pe cel învins... Ei, ce zici? Ne prindem?
Aia scoase două coşcogea tigăi şi puse în ele bobul. Firele de bob, pregătite pentru Taro, le muie în apă ca să fie mai moi, Iar în bobul Dracului cel Negru puse nişte pietricele mărunte...
Şi Taro ieşi învingător din încercarea asta.
—  Asta n-o punem la socoteală!—  zise Dracul cel Negru.—  Hai să ne luptăm! ieşi în ogradă, oaspete! Să vedem, cine-i mai voinic.
Dracul cel Negru ieşi, tropotind, din peşteră. Munţii se clăti-nară de tropotul lui ca de cutremur. De la colţul peşterii se des-prinse o stană de piatră şi se prăbuşi în prăpastie.
—  Vrei să ne întrecem la sumo?
—  Hai, şi mie-mi place lupta asta,—  zise Taro, ieşind din peşteră.
Se încăierară zdravăn, dar nici unul, nici altul nu puteau urni potrivnicul din loc.
Burta uriaşă a Dracului se nimeri să fie tocmai sub privirea lui Taro, şi atunci Taro se înveseli. Şi prinse a cânta voios:
Den-dera-den!
Den-dere-den!
Cât un munte-i dumnealui!
Nici în ruptul capului
Nu mai saturi burta lui!
Dracul cel Negru se miră din cale afară: “Ia te uită, încă mai cântă”. Taro prinse Iar să cânte cântecul lui de batjocură:
Den-dera-den!
Den-dera-den!
Cât un munte-i dumnealui!
Dracul slăbi strânsoarea, Taro făcu ce făcu şi-i dădu o lovi-tură, că Dracul se răsturnă şi zbură drept în prăpastie. Însă reu-şi să se apuce de o stâncă şi, trăgându-şi răsuflarea, strigă:

—  Că îndemânatic mai eşti, oaspete drag! Dar să ştii că iese biruitor acel ce învinge a treia oară.
Strigidzd vorbele acestea, se prefăcu, chiar sub ochii lui Taro, într-un mistreţ cât un deal de mare. Mistreţul îşi rânji colţii ascuţiţi ca lama, se zburli şi se năpusti asupra lui Taro, scoţând din gură flăcări de foc.
Aia strigă, sperIată de moarte, şi-şi acoperi faţa cu palmele.
Dar ce să fie oare? Trecuse o vreme şi ea auzea numai fornăia-la îngrozitoare a mistreţului. “Ciudat”...—  se gândi Aia. Întredes-chise ochii şi ce să vadă? Taro dispăruse fără urmă, Iar pe lângă râ-tul mistreţului zbura zumzăind o albinuţă: “Z-z-z-z”.
Mistreţul mânios foc se străduia zadarnic să prindă albinuţa, îmbla cu un coşcogea rât după ea. Albinuţa zbura, zumzăia, ba i se aşeza pe bot, ba îi trecea pe dinaintea ochilor. Îşi făcu apoi vânt în urechea mistreţului şi când îi dădu un ac!
Mistreţul scoase un urlet înfiorător şi se ridică în două picioare. Ba îşi freca urechea de copac, ba îşi băga râtul în ţărână, ba se tăvălea pe pământ şi se rotea, fără a vedea drumul. Se învârti, se zbătu până se rostogoli în prăpastie.
Un vuiet nemaipomenit cutremură munţii şi din prăpastie se ridică un vârtej de fum. Mistreţul rămase să zacă la fundul pră-pastiei, prefăcut în stană de piatră, ce se asemăna cu chipul Dracului cel Negru.
Aia stătea, tremurând de frică şi fără a înţelege ce se petrece: nu ştia —  să se bucure ori să se mâhnească...
Când colo auzi o voce voioasă la ureche:
Den-dere-den! Den-dera-den!
Trăia odată pe lume Dracul cel Negru, Trăia odată pe lume
—  Ai văzut, Aia? Dracul cel Negru s-a prefăcut în stâncă. Ştiu un descântec de la Dracul cel Roşu. L-am spus, m-am prefăcut în al-bină şi l-am învins pe Dracul cel Negru. Cântă-mi, Aia, din flaut, dar eu am să-i trag un joc. Şi Taro începu să cânte, bătând din picioare şi din mâni:
Aici la poalele muntelui, S-a prefăcut în stană...
Suflă, vântule năprasnic.
Izbeşte în pieptul lui! Cel mai năprasnic vânt
Dracul cel înfricoşător, Al anului! S-a prefăcut în stană,

Cântară şi jucară până obosiră. Se aşezară apoi să-şi vină în fire. Şi auziră atunci sunetele unui flaut şi ale unei tobe şi un cântec trist de tot.
Cântecul cel trist

Re să fie oare?
Prin munţii neumblaţi, unde părea că nu-i suflet viu... pe neaşteptate răsună un cântec!
—  Poate-i vre-o sărbătoare?—  îşi dădu părerea Aia.—  Atunci de ce-i atât de tânguitor cântecrp?
—  Parcă ar răsuna din Iad... Hai, Aia, să vedem ce-i acolo.
O zbughiră pe cărăruie printre stâncile negre, presărate cu oase albe şi spălate de atâtea ploi, coborâră spre o margine stâncoasă şi de odată Aia strigă:
—  Priveşte!
Se apropiară de prăpastea ce se întindea între două stânci uri-aşe, priviră în jos. Şi Iată ce văzură: acolo, la fundul prăpastiei, se înşiruia o ceată de oameni, îmbrăcaţi în haine albe.
Oamenii se apropiară şi copiii văzură că duc un palanchin din scânduri albe1 şi cântă cu vocii joase un cântec trist, însoţit de flaut şi tobă. Părea că aceşti oameni vin din infern.
Taro şi Aia se uitară unul la altul, se apucară de mâni şi porniră dё-a rostogolul la vale, ajungând chiar la picioarele oameni-lor îmbrăcaţi în odăjdii albe.
Oamenii se opriră din mers, lăsară baltă palanchinul şi se îm-prăşteară care şi încotro.
—  Ei, oameni buni, suntem la fel ca şi voi! Nu fugiţi!—  strigă în gura mare Taro, dar nu-i răspunse nimeni, numai cel mai veci bătrân se târî pe brâncii, mai aproape de el, cu capul în pământ, fiindu-i frică săl ridice.
—  De ce v-aţi împrăşteat, bunelule? Doar nu suntem nişte tâl-hari de drumul mare!

C u l o a r Ia a l b ă    culoarea doliului. 
Bătrânul ridică cu teamă capul, aruncă o privire iscoditoare lui Taro şi Aiei şi zise, răsuflând cu uşurare:

—  Voi, de bună samă, nu sunteţi tâlhari? Dar de unde v-aţi luat? Nu cumva sunteţi slugile Dracului cel Negru?
—  Nu, nu suntem slugile Dracului cel Negru. Iar Dracul s-a prefăcut în stâncă.
—  În stâncă?
—  Da! Uite, se zăreşte o stâncă uriaşă, neagră. Stânca ceea îi Dracul cel Negru! Noi i-am pus capăt zilelor. Ai auzit un vuiet asur-zitor în munţi? Uite atunci s-au şi petrecut toate.
—  De auzit, am auzit, numai că îmi închipuiam că a venit sfârşi-tul lumii. Înseamnă că nu mai este în viaţă Dracul cel Negru...
Bătrânul lăcrămă de bucurie, deschise cu mâinile tremurânde uşiţele palanchinului, şi ei văzură o preafrumoasă fată în chimono alb, care de frică zăcea fără simţire.
—  Fată dragă, vino-ţi în fire! Nu te mai paşte nici o primej-die! Băiatul ista l-a răpus pe Dracul cel Negru. Deschide ochii, frumoaso! Oameni buni! Veniţi încoace fără frică! Nu mai este Dracul cel Negru. S-a prefăcut în stâncă.
Veniră în fugă cu toţii, învălmăşindu-se şi strigând de bucurie. Cum să nu strigi, cum să nu te bucuri! Nu mai este Dracul cel Negru, care-şi bătuse joc de ţăranii nevoiaşi zeci de ani, sute de ani.
Cu lacrimi în ochi îi mulţumeau lui Taro şi Aiei pentru că i-au scăpat de năpastă. Le povestiră cum Dracul cel Negru pusese mâna pe izvorul din munţi, cum cerea de la ţărani în fiecare an biruri mari sau chiar jertfe omeneşti. Dar dacă ceva nu-i plăcea sau îi sărea ţandăra, trimitea asupra sătucului nori negri, acoperea lumina Soarelui pe multe zile în şir sau trimitea ploi cu grindină şi ni-micea toată roada, inunda câmpiile şi satele.
—  Hai să vedem ce are în peşteri!
Uitând de oboseală şi necaz, oamenii urcară muntele, ajungând la peşterile Dracului cel Negru...
—  Peştera asta e plină cu orez!
—  Priviţi, în peştera asta se păstrează munţi de aur şi argint.
—  Uitaţi-vă cum străluceşte matostatul!
Ţăranii priveau cu mirare la bogăţiile Dracului cel Negru. Taro şi Aia urcau muntele tot mai sus. Pe neaşteptate văzură o peşteră mică.
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Din peşteră se auzea nechezat de cal şi bătaie de copite. Se uitară şi ei în peşteră şi ce să vadă: stă un cal alb de toată frumuseţea şi-i priveşte cu ochi negri ca boabele de poamă, dând din când în când din coada sa mătăsoasă.
—  A! Iată Calul cel Alb, cu care se lăuda Dracul cel Negru. Se fălia că-i în stare să alerge o sută de ri pe zi.
—  Ce căluţ mândru. Numi trebuie nimic din bogăţiile Dracului cel Negru, am să Iau numai Căluţul acesta,—  zise Taro.
—  Ai să faci foarte bine, Taro. E un cal minunat! —  se bucură
Aia.
Şi ei ieşiră din peşteră, ţinând calul de frâu. Când se uitară primprejur, văzură că drumul urcă mai sus.
“Oare ce să fie acolo?” —  se gândiră şi începură să se caţere şi mai sus. Când ajunseră la capăt de cale, rămaseră ţintuiţi locu-lui de mirare.
Între munţi, lucind în razele soarelui, se întindea un lac cri-stalin şi albastru ca oglinda cerului. Pe malul lacului stătea un bătrân. Era omul cel veşted de ani, care vorbise cu Taro. El se uita în tăcere la oglinda nemişcată a lacului cu mâinile împreu nate la piept.
—  Da,—  zise el,—  scump face aurul, argintul şi matostatul, dar pentru noi nu-i nimic mai scump pe lume, ca apa. Multe chinuri am îndurat numai pentru că lacul acesta era în stăpânirea Dracului cel Negru. Primeşte mulţumirile noastre, Taro, şi tu, Aia. Ne-aţi scăpat de mare prăpăd.
Zise bătrânul cuvintele acestea şi Iar îşi aţinti privirea asupra lacului. Tot uitişdu-se aşa, văzu la picioarele sale o oglinjoară, o ridică şi i-o întinse Aiei:
—  Ia oglinjoara. Nu te uita că-i mică, în schimb e frumoasă.
Aia luă oglinjoara, îi şterse suprafaţa aburită cu mâneca chimonoului şi zise:—  Sunt bucuroasă de această oglinjoară. Mai mult nu Iau nimic de aici.
Taro privea în tăcere spre lac şi îi venea să vereie lacrimi ama-re, căci lacul îi amintise de maica lui.
—  Apggiaptă oleacă, mamă,—  şopti el,—  degrabă te voi găsi!..
_ Câmpiile fără m ar j ini i coborâră munţii, ducând de frâu Căluţul cel Alb. La poa-lele munţilor era mare veselie. Ţăranii îşi umpluseră pa-lanchinele cu lucruri preţioase, găsite în peşteri.
Tristeщia lor de altădată se spulberă, de parcă nici n-a mai fost. Bucuroşi din cale afară, o luară spre casă.
Soarele de asfinţit se călători după crestele munţilor stân-coşi şi se lăsă o noapte neagră. Aceasta însă nu-i întristă pe ţărani. Bătrânul bătu din palme şi începu un cântec:
În munţi cu crestele stâncoase. Dracul cel Negru avea casă Dodon, doderan, Dodonto1
Ne ţinea-n amar şi chii Dracul Negru cel hain.
Altă voce îl susţinu:
Dar odată, nici să zici, Vine-n munţii de aici Un voinic între voinicii Dodon, doderan, Dodonto!
Cu Dracul Negru se bătu Şi în stâncăl prefăcu! Dodon, doderan, Dodonto!
Aşa cântând şi jucând, merseră toată noaptea, până năboiră zorii zilei.
Munţii stâncoşi şi înfiorători rămaseră în urmă, Iar în faţa lor se aşternea o pădure din criptomeri înalţi. În văzduh plutia un miros de răşină. Păsările cântau în voie. ceea ce se petrecuse eri părea un vis îngrozitor.
—  Uitaţi-vă,—  zise bătrânul,—  după stânca ceea înaltă se af-lă satul nostru! Acolo nu e aşa ca în munţi... Ei, Iată, ocolim stânca. Iar acum priviţi!
Aia şi Taro se opriră locului, miraţi fiind de priveliştea, ce li se deschidea în faţa ochilor. De la poalele muntelui până la şirul de
 munţi sinilii, ce se vediau în depărtare, înverzeau câmpuri de orez. Iar printre câmpuri, strălucind la soare, şerpuind ca brâul obi-, curgea un râu. Casele, ca nişte boabe de fasole cafenii, se între-zăreau ba ici, ba colo.
—  Ce câmpuri întinse! —  asta-i tot ce putură rosti Taro şi Aia. Ei doar crescuseră în munţi şi niciodată nu văzuseră asemenea întin-deri.
Optzeci şi opt de gogoşi de orez
Iar ntraţi, întraţi la noi!
—  Odihniţi-vă în voie.
—  Iată şi căzile cu apă fierbinte!..
În sat era mare sărbătoare —  oamenii îi întâmpinau pe Aia şi pe Taro.
—  Atât de tineri, dar l-au răpus pe însuşi Dracul cel Negru.
—  Copii, ce mai vorbă...
—  Ce copii de ispravă!
—  Acum vom avea şi noi tihnă.
—  Ce bucurie pe noi!
—  Da eu n-am ştiut nimic. Tocmai prindeam peşte...
—  Nici eu nu bănuiam nimic, am fost la pădure după ciupercii...
—  Mă duc pe la case, să adun ceaune. Vom fierbe orez.
—  Da, bine zici...
—  Demult trebuia!..
Satul clocotea de viaţă şi veselie. Oamenii trebăluiau pe lângă ceaune, şi curând munţi întregi de orez alb ca omătul erau gata.
—  Haideţi să coacem din el gogoşi!
—  Gogoşi, gogoşi! Ce poate fi mai gustos!..
—  Gogoşi cu sos!
—  Gogoşi cu prune!
—  Gogoşii şi fără sos, şi fără prune sunt buni. Să-i facem mai repede.
Aia şi Taro priveau pregătirile pline de voioşie şi se minunau. Vai, ce viaţă îmbelşugată duc oamenii în satul acesta. Pe la por1 Obi —  brâu lat şi lung pentru chimonoul femeiesc. j
ş

ţile ogrăzilor înfloreau flori, în Iazuri mişunau crapi albi şi roşii, în poieţi cotcodăceau găinile, în grajduri băteau din copite caii nerăbdători, vacile rumegau ierburi mustoase...
Şi Iată că oaspeţii păşesc într-o odaie curată. De asupra vetrei, pe o grămadă de cărbuni încinşi, fierbe în cazan apa.
Iată că este adus şi blidul cu mâncăruri, crapi albi şi pişcari şi al te daruri ale râului, ciupercii şi stible de ferigă, castane coapte, curmale uscate şi alte bunătăţi. Iar la mijlocul blidului se înalţă un munte de gogoşi de orez fierbinţi, aromaţi.
—  Vă rugăm să gustaţi din mâncărurile noastre.
—  Vă rugăm s-o faceţi fără multă vorbă.
—  Mâncaţi, oaspeţi dragi!
—  Vă ospătăm cu mare plăcere!
—  Nu vă sfiiţi!
Taro se aşeză mai comod şi prinse să înfulece cu poftă gogoşi de orez.
Douăzeci de ceşti de ciorbă de peşte şi optzeci şi opt de gogoşi mari de orez ce bucate gustoase! Ce bunătate, să-ţi lingi degetele, nu alta! Aş mai mânca, dar nu pot. Cum aşa, Aia, ai mâncat numai trei gogoşi!
Taro dădu gata optzeci şi opt de gogoşi, se apucă de al optzeci şi nou ălеa, dar abia îl apropie de gură, cum din ochii lui prinseră a picura lacrimi, apoi izbucni într-un hohot de plâns îndurerat. Şi atunci căzu la grijă tot satul. Şi cum era să nu fie îngrijorat! Voinicul, care l-a biruit pe însuşi Dracul cel Negru, plânge cu lacrimi amare, ţinând în mână gogoaşa mâncată pe jumă-tate.
—  Ce-i cu tine, Taro? —  întrebă Aia, netezindu-l pe umăr.
—  Nu cumva te doare burta? —  făcu cu compătimire bătrânul.—  Ori poate te zgârie în piept?
Se iscă un tărăboi nemaipomenit. Unul strigă “Aduceţi apă!”, altul “U nde-i vraciul?”. “N-am nevoie de nimic! —  zise Taro, suspi-nând.—  Eu plâng pentru că aş vrea ca şi bunica mea să guste vre-o
 dată gogoşi de orez atât de gustoşi. Şi nu numai bunica, ci toţi consătenii mei. Satul meu e aşezat între munţi înalţi. Câmpurile urcă în sus pe coastele abrupte şi oamenii cu mare greu cară până acolo butoaiele cu îngrăşăminte. Iar de reuşesc să aducă îngrăşă-mintele şi să înceapă a le împrăştea pe ogor trebuie să fie cu ochii în patru să nu cadă în prăpastie. Nu demult bunica mea a căzut de pe o stâncă. Iar de rodit, în locurile noastre rodeşte numai meiul, bobul şi cartofii. Se întâmplă că nu rodeşte nimic. Şi atunci oamenii pisează seminţe de bambus şi coc turte. Şi aşa-i de sărac satul meu, că se zice la noi: şi piatra fărâmiţată este mâncare, dacă numai nu ţi se opreşte în gât. Şi munceşte bunica mea din zori până noaptea târziu cu spinarea îndoită, Iar eu până acum n-am făcut altceva, decât să cer să-mi coacă mai multe turte”.
Aia îl ascultă cât îl ascultă pe Taro şi se întristă şi ea. Se gândea cum o fi ducând-o bunelului ei bătrân şi fiarele din pădu-re...
—  Iată de ce v-aţi amărât, v-aţi întristat,—  zise bătrânul.—  Dacă numai asta-i tristeţea voastră, eu pot să vă ajut. Aduceţi-i încoace pe bunica şi pe bunelul, şi chiar pe toţi consătenii voştri. Loc o să ajungă pentru toţi. Avem din belşug şi orez pe ogoare, şi peşte în râuri, şi ciupercii în păduri. În toată lumea n-ai să găseşti aşa locuri, numai să nu fie pe pământ Dracul cel Negru.
—  Într-adevăr, lasă să se mute încoace cu toţii! —  prinseră să zică toţi laolaltă.
—  Loc o să ne ajungă.
Taro îşi şterse lacrimile cu palma şi vorbi:
—  Vă mulţumesc din suflet pentru vorbele cele bune, dar trebuie să mă pregătesc de drum. Mai am ceva de isprăvit pe lumea asta. Adu-ceţi-mi Căluţul cel alb, pe care l-am găsit în peştera Dracului cel Negru.
Se înfiripa o nouă zi. Era încă întuneric, când Taro şi Aia ieşiră din casă. Ajungând la marginea satului, Taro o aşeză pe Aia pe Căluţul cel Alb şi spuse:
—  Eu mă duc în căutarea mamei, Iar tu, Aia, pleacă în satul nos-tru călare pe Căluţul cel Alb.

—  Plec cu tine, Taro. Vom merge împreună pe Căluţul cel Alb. El face o sută de ri pe zi.
—  
—  Ce spui, Aia? Cine-a tremurat de frică în peştera Dracului cel Negru? Eu mă duc într-acolo, unde n-au ce căuta femeile şi nici copiii. Nici Căluţul cel Alb nu ne va putea duce pe amândoi. El doar e mititel. Ei, cu bine, Căluţule Alb, du-o pe Aia până la pra-gul casei!
Căluţul cel Alb se supără foc pentru faptul că fusese numit mic şi întoarse capul în altă parte. Taro însă îi mângâie coama şi Căluţul cel Alb uită de supărarea lui. Prinse a bate din copite şi necheză subţirel: “iii”...
—  Aia, să ducii bunicii, consătenilor şi bunelului tău urări de bine de la mine.
Căluţul cel Alb bătu din copite şi o luă din loc ca vântul.
—  Tar-o-o! —  abia reuşi să strige Aia. Ea se uită îndărăt, dar nu-l mai văzu pe Taro. Iar Taro trase în piept aerul răcoros al dimi-neţii, privi la cerul înalt.
“Bunica îmi spunea că mama îşi are casa la Lacul Depărtat, în partea de miază-noapte şi că mi-a lăsat poruncă să vin şi s-o scap de grea urgie, când am să fiu voinic şi deştept. Eu am s-o găsesc pe măicuţa mea, chiar dacă a trebui să colind toate lacurile din lume. Cu putere m-au înzestrat tentu, dar oare am eu destulă minte?”

Partea II. ÎN Căutarea MAMEI

Stăpâna Cucoşilor
NIR espărţindu-se de Aia, Taro purcese spre miază-noapte, înaing" tând tot mai departe şi mai departe, pe lângă lanurile de orez fără de margini. Tocmai se încheiase răsădirea orezului. Taro se minuna din cale afară de aceste privelişti verzi, obişnuit să vadă prin părţile lui doar pământ pietros şi sterp.
—  Iată, acestea-s lanuri! —  nu obosea să repete el cu admiraţie, mergând pe drumul tivit pe amândouă laturi de câmpurile de orez. Tot mergând aşa, întâlni în cale un om tânăr, cu înfăţişarea blândă.
—  
—  Om bun, aş vrea să te întreb,—  i se adresă Taro,—  nu-i pe aici pe aproape un lac, în care vieţuieşte Dragonul?
—  Dragonul? —  se miră omul şi dădu din cap.—  Ciudat lac mai cauţi! Am auzit eu că în mlaştini, pe moşia Stăpânei Cucoşnlor, îşi duce traiul Zmeul cel Mare, dar că mai este pe aici şi vre-un Dragoi —  n-am auzit. Păcat că nu ascultăm istorisirile bătrânilor, am fi ştiut mult mai multe...
—  Dar cum să dau de moşia Stăpânei Cucoşilor?
—  Mergi drept înainte, nu cârni din drum. O zi de mers şi ajungi până într-acolo. Vezi numai, păzeşte-te de Zmeul cel Mare. Doar o singură viaţă avem...
Taro îi mulţumi drumeţului şi porni mai departe cu inima îm-păcată. Poate anume Zmeul cel Mare, despre care îi povestise drumeţul, a prefăcut-o pe mama în Dragon.
Iar picioarele tot îi ţineau lungul drumului. Iată că şi soarele se călători spre asfinţit, luminând cerul cu limbi de foc. “Ei, azi se vede treaba nu mai ajung la moşia Stăpânei Cucoşilor”,—  se gâţdi Taro şi aruncă o privire primprejur.
Şi văzu un tablou ce-l îngrozi: minunatele câmpii erau cres-cute cu buruieni, pământul nearat şi nici orezul nu era răsădit. “Ce să mai fie şi asta? Cine creşte buruieni în loc de orez? Ţi se rupe inima, când vezi, că în loc de orez creşte Iarbă rea!”
—  Ei! Ia stai oleacă! —  auzi el o chemare.
Taro văzu cum spre el alerga o bătrână, care dădea din mâni şi strita în gura mare:
—  Ei! Opreşte-te! Oricine ai fi, drumeţ sau cerşetor, rămâi şi lucrează la mine.
Zicând vorbele acestea, bătrâna se aşeză pe pământ cu picioarele sub ea.
—  Eu nu sunt cerşetor! Eu sunt Taro.
—  Oricine ai fi, rămâi şi lucrează pe moşia mea.
—  Dar cine eşti mata? Şi de ce faci atâta tărăboi?

##

##

A
—  D-apoi cum să nu fac tărăboi! Uită-te în jur —  s-au îmbu-ruienit toate ogoarele. Mie îmi zice Stăpâna Cucoşilor. Nu este om mai bogat ca mine în părţile noastre. Până nu demult am avut trei sute şaizeci şi cinci de argaţi. Lucrau din zori până noaptea târziu. Apoi au început să dea bir cu fugiţii. Ba unul, ba altuia şi tot aşa.
—  
Am rămas singurică cuc. Câmpurile s-au acoperit cu buruieni, orezul nu-i răsădit.—  Bătrâna prinse să plângă cu lacrimi amare: —  Of, se prăpădeşte tot bunul meu... Of, of-of! Zi de zi îmi curg lacrimile şiroaie. Of-of-of! Dacă pe câmpurile mele ar creşte orez, ai putea să umpli cu el optzeci şi opt de hambare. Dar ce ai putea să culegi acuma? Iarbă ria! Of-of-of! Cere ce-ţi doreşte ini-ma, numai rămâi cu mine.
—  Vasăzică, eşti Stăpâna Cucoşilor! Am auzit că ai o mlaş-tină, Iar în mlaştina ceea trăieşte ori că Dragonul, ori că Zmeul cel Mare. Aşa-i?
—  Ce fel de Zmeu! —  se supără bătrâna.—  Desigur că Dragonul. Doar nu sunt te miri cine, sunt moşiereasă bogată. Da, în mlaştina mea îşi află lăcaşul Dragonul! Numai că el se arată o dată pe an. Ce mai atâta vorbă. Ai să lucrezi la mine? Ei?
—  Bine. Mă prind. Dar numai cu o învoială: am să trăiesc pe lângă mlaştină. Vezi că pot dormi numai în apropierea apei.
—  Ei, asta nu-i mare scofală. Toţi argaţii mei au trăit pe ma-lul mlaştinii.
Se lăsase noaptea, când ajunseră pe moşia Stăpânei Cucoşilor. Casa era mare de tot, şi părea că acuş-acuşi din ea vor ieşi niş-te stafii. Însă în casă nu era ţipenie de om. Doar un cotoi şi bătrâna. Nici tu vorbă omenească, nici tu scânteie de foc. În spatele casei lucea în bătaia lunii oglinda netedă a mlaştinii. Din verdeaţa ce împânzea mlaştina se ridica o ceaţă, ce făcea să te treacă fiorii. “Într-adevăr, seamănă să fie lăcaşul Dragonului”,—  se gândi Taro, privind apa.
—  Taro! Taro! —  auzi el glasul ţipător al bătrânei.—  Vino încoace. Iată aşternutul tău.
Taro intră într-o cămeruţă mică şi era cât pe ce să ţâşnească înapoi: în lumina ceţoasă a lumânării, pe care o ţinea în mână băbătea, văzu podeaua de lut şi câteva bârne, ce se rostogoleau de pe un loc pe altul.
—  Pune-ţi sub cap bârna asta şi dormi. Mâne, când va cânta primul cucoş, scoală-te şi apucă-te de muncă. Ai priceput de ce mi se spune Stăpâna Cucoşilor?
Lucrătorii mei se scoală cu noaptea-n cap, la primul cântat al cucoşilor, şi se apucă de lucru. Iată aşa.

Zicând vorbele acestea, bătrâna stinse lumina şi se făcu nevă-zută.
“Da, am nimerit-o bine. O moşie cu minuni. Vasăzică, în cămara asta cât o cuşcă au dormit trei sute şaizeci şi cinci de lucră-tori, care în loc de căpătÎie aveau nişte bârne. Dar n-am încotro, sunt nevoit să le rabd pe toate, căci trebuie să aflu cu orice preţ, de trăieşte în mlaştina asta mama mea”.
Taro aşteptă, până se depărtă hârca de babă, şi ieşi tiptil din casă. Era o noapte neagră de să-ţi scoţi ochii, sufla un vânt călduţ şi umed, Iar copacii se legănau şuşotind.
Taro se opri pe malul mlaştinii şi spuse încetişor:
—  Mamă! Sunt eu, Taro. Am venit după tine. Arată-te din apă, dacă eşti aici...
Mlaştina rămase nemişcată. Atunci Taro repetă chemarea a doua oară, a treia. Apa mlaştinii rămânea neagră şi mută. Tăcea mlaştina, numai un tremur juca pe suprafaţa ei.
—  Da! Mi-a spus doar băbătea că Dragonul se arată o dată pe an. Se vede că aşa şi este. Dar când se arată el oare?
Cu inima mâhnită se întoarse Taro în cămară, puse capul pe o bârnă şi închise strâns ochii.
Şi-i rămaseră în mână doar trei spice imeni nu socoti câtă vreme se scursese de când pusese Taro capul pe pernă şi aţipise. Dar nu dovedi el să tragă nici zece sforăituri, cum afară se şi auzi:
—  Cu-cu-ri-gu!
Pe Taro nici vânt rece nu-l ajunse! Dormea dus. Atunci cineva intră încetişor în casă, se opri, îşi întinse gâtul şi ascultă o vreme, cum răsuflă Taro. Apoi luă de poale pelerina de paie ce atâr-na în cui pe perete, o desfăcu cum îşi desface cucoşul aripile, şi strigă:
—  Cu-cu-ri-gu!

##

Cântă tare de tot, ca un cucoş adevărat. Pe urmă, întin-zându-şi gâtul, se aplecă asupra lui Taro. Taro dormea buştean, sfo-răind cât trei. Era un sforăit voinicesc, de-ţi părea că zece râşniţe de piatră macină grâu. Atunci aşa zisul cucoş bătu din picior, fâlfÎi din mâni şi strigă în gura mare:
—  Scoală, trântorule ce eşti!
Era chiar moşieriasa —  Stăpâna Cucoşilor. Ea înşfăcă de jos un ciocan de lemn şi-l ridică sus de asupra capului lui Taro, care dormea, habar de grijă n-avea. Ei, Taro, deschide ochii. Nu cumva pe tine vrea să te pocnească băbătea? Dar bătrâna lovi din toate puterile în bârna, care-i slujea drept căpătÎi lui Taro.
—  Ei! Scrală-te! Afară îi zi albă,—  zberă ea.—  O viaţă întreagă, până la adâncii bătrâneţe, trezIam argaţii cu strigătul cucoşilor. Şi toţi se trezeau. Aşa" putursts văd pentru prima oară.
—  Ce-i acolo, zgreapţănă nişte şoarecii?—  făcu Taro cu glas somnoros.
—  Ce fel de şoarecii! Eu sunt! Ridică-te! Îi dimineaţă. Îi vremea să te apucii de treabă.
Taro se trezi. Îşi frecă ochii, se uită —  afară-i noapte adevărată.
—  Scoală chiar acum şi porneşte în câmp! Mâncarea de dimineaţă ai s-o înfuleci mai pe urmă.
—  Dacă-i la o adică, mătuşică, asară n-am pus fărâmă de rouă în gură.
—  Despre ce fel de mâncare poate fi vorba? De lucrat n-ai lucrat nici cât negru sub unghie, da hăleală ceri! Fă-ţi vânt pe ogor.
Taro se ridică în picioare anevoie, căscă cât îi era gura de mare:
—  Da, bună treabă! Credeam că în casa asta îşi duc traiul vâr-colacii, da el uite că-s nişte băbătii.
Taro se duse în câmp şi într-o zi făcu atâta lucru, cât făceau trei sute şaizeci şi cinci de argaţi: tot răsadul de orez îl puse în pământ.
—  Bun argat mi-am găsit! —  se bucură hârca.—  Cam greu îl scoli dimineaţa, în schimb face lucru cât trei sute şaizeci şi cinci de argaţi. Voinic băiat!
Şi bătrâna, zângănind din bănuţi, prinse a le mulţumi zeilor pentru bunătatea lor.
În fiecare dimineaţă îl trezia cu o lovitură de ciocan în bârnă şi-l trimitea în câmp. Vremea se scurgea zi cu zi. Iată că
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Taro isprăvi şi cu plivitul. Sosi toamna. Îi rămânea doar să strângă roada. Dar inima lui Taro era întristată. În fiecare sară se ducea pe malul mlaştinii, o chema pe măicuţa, dar totul era în zadar.
Şi Iată că într-o zi, înainte de strânsul roadei, veni Taro pe mal şi ca întotdeauna chemă în şoaptă:
—  Măicuţă! Acesta-s eu, Taro. Am venit după tine. Ieşi din mlaştină...
Iarăş nici un răspuns. Se întristă amarnic Taro, îşi apucă ge-nunchii cu mâinile şi rămase dus pe gânduri. Cum stătea aşa aple-cat, îi căzu din sân turta, făcută din tărâţe de orez —  toată cina lui —  şi porni rostogol drept spre mlaştină. Taro ridică capul şi prinse a urmări turta. De odată apele mlaştinii se învolburară şi se arătă un şarpe nici prea mare, nici prea mic. Era Şarpele Alb.
—  Tu mi-ai dat turta din tărâţe de orez? —  sâsÎi el.—  O sută de ani îmi duc viaţa în mlaştina asta şi încă niciodată stăpâna ei nu mi-a dat aşa o turtă. De, mă gândesc, ce minune s-a săvârşit, de mi-a venit şi mie asemenea chilipir. Poate ai nevoie de mine?
Atunci Taro îi povesti de-a fir a păr totul despre el. Îi spuse că în mlaştina asta trăieşte Dragonul şi căl aşteaptă când se va arata.
—  Eu sunt stăpânul acestor ape,—  sâsÎi Şarpele Alb,—  dar nu ţin minte să fi avut fecior ca tine. Dragonul n-a trăit aici niciodată. Căci ar fi fost prea mare cinste să se adăpostească pe moşia Stăpânei Cucoşilor însuşi Dragonul. Pe mine Stăpâna Cucoşilor mă obijduieşte. De aceea îi port pică şi degrabă toate câmpiile ei se vor îmburuieni, vor fi năpădite de Iarbă...
Taro se întristă şi mai tare la auzul vorbelor Şarpelui Alb, Iar ochii i se umplură de lacrimi.
—  Nu plânge! —  sâsÎi Şarpele Alb.—  Tu mi-ai dat o turtă, eu în schimb am să te fac înţelept.—  Am auzit, că dincolo de Nouă munţi într-adevăr este un lac mare, în care vieţuieşte Dragonul. Dar, înainte de a te duce la lac, treci pe la Bătrâna Munţilor, care trăieşte la poalele muntelui al Nouălea. Să-i spui că Şarpele Alb îi trimite urări de bine. Ea numaidecât te va înzestra cu înţe-lepciune.

Zicând acestea, Şarpele Alb se mistui în apele mlaştinii.

##

A doua zi Taro luă secerea şi se apucă de secerat. Pe locul, unde anul trecut creştea Iarbă, acum se legănau spice grele de orez. Ţi se bucurau ochii, văzând priveliştea aceasta şi cântul îţi umplea inima. Taro isprăvi într-o zi cu seceratul unui câmp, care ar fi trebuit săl cosească o mie de oameni, şi-i zise bătrânei:
—  Gata, mi-am încheiat munca. Acum dă-mi drumul să plec.
—  Cum? Pleci? Nici prin gând să-ţi treacă. Mai munceşte un an.
Băbătea glăsui aşa, dar în sinea ei se gândi: “Oare n-ar fi mai bine să-i dau drumul? S-a încheiat secerişul, Iarna nu prea este de lucru, da de hranit trebuie săl hrănesc. Ia săl las să plece în voia lui. Poate cel de sus mi-a trimite un argat şi mai bun”.—  Se gândi aşa şi se grăbi să zică:
—  Ei bine, dute. Iar în privinţa răsplăţii, uite aşa hotărâm: poţi să-ţi ei atâta orez, cât ai să ducii în braţe.
Taro zâmbi, auzind vorbele acestea:
—  Adevărat grăieşti, bătrâno?
—  Da, Ia-ţi un snop, pe care crezi că ai săl poţi duce,—  zise băbătea bucuroasă că-i plăteşte puţin argatului. S-a spetit din primăvară până-n toamnă, da drept răsplată are să primească un singur snop. Însă rămase hârca cu buzile umflate, căci nu ştia cu cine are de-a face.
—  Ei, rămâi cu bine! —  zise Taro.
Se duse Taro în câmp, adună la un loc tot orezul secerat de el într-o singură zi, orez, pe care ar fi trebuit săl secere o mie de oameni, îl aburcă în spate şi porni să urce muntele.
Băbătea rămase încremenită locului.
—  Ei, Taro! Unde te-ai pornit, ce faci? Mi-ai luat tot orezul! Opreşte-te!
Porni bătrâna din urma lui, desculţă cum era, dar snopul de orez se depărta, legănându-se, docuncodon, docuncodon...
Abia a treia zi spre sară îl ajunse hârca, se apucă cu mâinile de snop. Răsuflând şi suspinând din greu, zise:
—  Of, mă dor şalele! Of, picioarele mele! Te rog, opreşte-te!
Se apucă apoi hârca de muntele de orez din spatele lui Taro, vrând săl facă pe băiat să se întoarcă îndărăt, dar totul era în zadar. Rămase doar cu trei spice în pumn. De necaz se prăbuşi fără simţire la pământ cu cele trei spice în mână.

_ Dincolo de Nouă munţi
CIR aro mergea voios înainte, ducând în spate uriaşul snop de CIЩ0> rrez.
“Băbătea mă hrănea cu leoarcă din buruieni,—  se gândea el,—  în schimb am muncit cu drag, acum ştiu măcar cum se creşte orezul. Ş-apoi am aflat ce fel de zgârie-brânză mai trăiesc pe lume”.
Taro ajunse într-o vale, în faţă însă îi apăru un nou lanţ de munţi.
“Bătrâna Munţilor trăieşte la poalele muntelui al Nouălea, eu de abia am sfârşit cu primul. Oh, că tare mulţi munţi are ţara mea. Şi satul meu e adăpostit între munţi, şi cât vezi cu ochii —  numai munţi. Şi aici oare vieţuiesc oameni?” —  se gândi Taro.
Într-adevăr, la umbra muntelui, pe o poieniţă scăldată de soare, văzu o sumedenie de căsuţe micii, ogoare de nap, mazăre şi mei. Când Taro trecea pe lângă oamenii din sat cu snopul uriaş de orez în spate, ei îi strigau din urmă:
—  Ei, băiete, unde mergi, încotro ţii calea?
—  Merg spre Lacul Depărtat, ce se află peste Nouă munţi.
Oamenii se mirară din cale afară.
—  Cum? Te ducii la Lacul Depărtat? Nu te grăbi, băiete, dacă pui preţ pe viaţă. Se zice că acolo-i lăcaşul Dragonului.
—  Uite ce bine! —  zise vesel Taro.—  Tocmai pe el îl caut.
—  Ce vorbe îţi scapă gura! —  oftau oamenii, clătinând din cap.—  Încă-i tânăr, neiscusit, nu ştie ce-i frica. Iar în părţile celea sunt strigoi de tot felul, adevărat prăpăd.
Râse Taro cu poftă şi aruncă povara grea la picioarele oamenilor:
—  Luaţi-vă acest snop de orez. Vi-l dăruiesc la toţi.
—  În spicele acestea sunt boabe de orez?
Oamenii priveau spicele de orez ca pe nişte diamante rare, le luau în palme, le cântăreau în mână, le netezeau.
—  N-am pus pe limbă niciodată orez...
—  Ce spui, băiete, îi bun la gust?
—  Şi încă ce bun! —  zise Taro cu voioşie.—  Dar mai întÎi aceste spice trebuiesc treierate, boabele curăţite, apoi orezul se fierbe într-un cazan mare, să se facă moale-moale. Iar după aceia pune-te pe mâncat.
—  
Oamenii dădură a încuviinţare din cap şi începură să se agite.
—  Vă las vouă snopul,—  zise Taro.—  Mâncaţi orezul şi să vă fie de bine.
—  Cum! Ne laşi totul nouă? —  se mirară oamenii.
Atunci păşi înainte un bătrân din mulţime şi zise:
—  Ce folos că vom mânca dintr-o singură dată tot orezul aces-ta minunat! Adevăr vorbesc?
—  Da1 Da! —  îşi dădură părerea cu toţii.
—  Şi dincolo de munţii ceia, şi dincolo de aceştea sunt oameni, care niciodată n-au gustat orez. Bine zic?
—  Da! Bine zici!
—  N-ar fi mai bine să ne luăm orez numai de sămânţă, ca la primăvară săl semănăm pe ogoarele noastre?
—  Adevăr spui, bunelule,—  încuviinţară cu toţii.
Zise atunci bătrânul împovărat de ani:
—  Ştii ce, băiete, lasă-ne nouă atâta orez, cât va trebui pentru însămânţare. Restul orezului du-l altor oameni.
Şi tresări inima lui Taro la gândul: “Cum o să crească orezul pe munţii stâncoşi?” Bătu el din picior şi strigă:
—  Aş vrea să mă fac un om cu o putere de neimaginat! Atunci aş împinge munţii aceştea spre mare şi
 i-aş arunca în vâltoarea valurilor. Pe locul acesta aş face un câmp fără de margi ni şi oamenii l-ar în-sămânţa cu orez dintr-un capăt în altul.

##

Oamenii oftară cu tristeţe:
—  De s-ar putea usca Lacul Depărtat, unde trăieşte Dragonul... Cât pământ am fi căpătat. Dar visul rămâne vis...
Iată la ce visau oamenii —  la Lacul Depărtat.
Inima lui Taro se aprinse. “Când mă voi întâlni cu mama,—  se gândi el,—  îi voi povesti despre visul ţăranilor, despre tot ce am văzut în drumul meu lung, săvârşit prin lume. Îi voi spune că vreau se fac un bine oamenilor, chiar cu preţul vieţii”.
Munţii păreau cuprinşi de focul roşu al arţarilor, dar Taro tot mai mergea cu snopul lui şi împărţea oamenilor spice. Şi peste tot lumea se tânguia, că n-are unde semăna orez. “De m-aş vedea odată cu mama,—  era gândul lui Taro.—  Să-i împărtăşesc totul”.
Coborând şi al Nouălea munte, Taro văzu la poalele lui o căsu-ţă acoperită cu frunze de bambus. În căsuţă şedea o bătrânică şi torcea. Era Bătrâna Munţilor, despre care-i povestise Şarpele Alb.

##

Nu mă voi da bătut! _ Nu mă voi supune!
ătrâna munţilor învârtea roata furci de tors. Nu-ţi puteai da sama: îl vedea pe Taro ori nu, toarce ori nu.
Taro aruncă de pe umeri legătura cu orezul ce i-a mai rămas şi zise:
—  Bunico, ei, bunico! Îţi trimite urări de bine Şarpele Alb, care vieţuieşte în mlaştina Stăpânei Cucoşilor.
Bătrâna se opri din tors şi îi aruncă lui Taro o privire.
—  Zici că Şarpele Alb îmi trimite urări de bine? Bun, bun... Ei, hai, aşează-te să stăm de vorbă. Cine eşti? Ce griji şi nevoi te-au adus la mine?
—  Mă cheamă Taro. Iar la tine am venit să te întreb care-i drumul ce duce spre L acul Depărtat. Se zice că în Lacul acela îşi duce tra-iul Dragonul. Să fie adevărat, bunico?
—  De trăit, trăieşte el, dar cam cine i-ai fi tu lui nu mă ajunge capul,—  zise bătrâna şi, mâhnită cum era, se apucă de tors.—  N-ai să te plângi de o cale prea lungă?
—  Cum se poate, bunico!
—  Ei, atunci ascultă cum să ajungi într-acolo.
Bătrâna Munţilor ieşi în prag şi prinse să-i lămurească cum să-şi croiască calea:
—  Cum ieşi din casa mea, mergi spre miază-noapte, prin pădurea de pini. Aloi o să ţi se aştearnă în faţă o mlaştină, năpădită de stuf. Cum treci mlaştina, ai să vezi doi copacii mari de criptomer, Iar sub ei doi şacali. Şacalii aceştea tare mai urlă. Ecoul înmulţeşte urletul lor. După criptomeri e o stepă de colilii. În stepa ceea vieţuieşte uriaşul şi înspăimântătorul Paianjen. Vezi să nu nimereşti în labele lui! Căci ştie să amăgească lumea. După ce ai să treci stepa de colilii, ai să urci un munte —  uite acolo ai să dai de Lacul Depărtat. Cu una cu două n-o să Iasă Dragonul, căci s-a ascuns în fundurile Lacului şi niciodată nu-şi scoate capul din apă. Şi se poate întâmpla ca glasu-ţi să nu fie auzit de el şi tot veacul tău să stai pe mal, Iar Dragonul să nu se mai arate.
Bătrâna Munţilor tăcu.

—  Mulţumesc, bunico! Mă duc. Îţi las spicele acestea de orez. Îmblăteşte-le, Iar orezul mănâncăl.
Bătrâna Munţilor, bună-bucuroasă, zâmbi cu gura până la urechi.
—  Stai oleacă. Ajută-mă să îmblătesc orezul. Am săl fierb îm-preună cu bobul. Voi avea cu ce să te ospătez înainte de Drumul tău mare.
Îmblăti Taro spicele de orez, curăţi boabele şi le puse la fiert. Bătrâna, la rândul ei, puse în ceaun bobul. Şi curând de asupra ceau-nului prinseră a se ridica aburi cu o aromă plăcută.
Prin văzduh începuseră a se învârteji fulguşori albi de nea, ce cădeau pe pământ.
—  Ce năpastă! Ce mai vreme! Azi n-ai să te poţi porni, căci omă-tul e mai 
—  
—  rimejdios decât şacalii, decât Paianjenul cel uriaş.
Dar cum putea Taro să rămână în căsuţa Bătrânei Munţilor, când Lacul Depărtat era la o azvârlitură de băţ!
—  Nu te îngrijora, bunico, eu totuşi mă duc! Iată că şi fier-tura din orez cu bob îi gata.
Taro prinse de brâu săculeţul cu hrană şi se întovărăşi cu calea.
Taro străbătu pădurea de pini, mlaştina cu stuf şi ajunse la cei doi criptomeri. Şi vede: stau sub criptomeri doi şacali şi urlă înfiorător, Iar urletul lor e purtat în depărtări de ecoul munţilor.
Cum îl zăriră pe Taro, îşi căscară gurile roşii şi se arunca-ră asupra lui din amândouă părţile.
—  Staţi oleacă, opriţi-vă! —  le strigă Taro.—  V-am adus mult, mult terci din acel de care vă place.
Taro le aruncă terciul de orez, şacalii îşi înfipseră ghearele în el, Iar Taro în vremea asta re strecură pe lângă ei şi ieşi în stepa de colilii. Şi văzu în faţa lui un râu. Ca să treci râul —  nici tu pod, nici tu barcă. Taro chibzuia ce să facă, cum să nimerească pe i celălalt mal? Cum stătea pe gânduri, ieşi din apă un păianjen micuţ, mai mic decât un bob de mazăre, înfăşură piciorul lui Taro cu păien-jeniş şi se cufundă în râu.
Peste un timp apăru Iarăş, înfăşură al doilea picior al lui Taro cu păienjeniş şi se făcu nevăzut în apă. Şi tot aşa de vre-o câteva ori. Lui Taro îi păru bănuitor acest fapt. El scoase toate firele

##
 de păianjen de pe picioare şi învălătuci cu ele un trunchi de salCe de alături.
Şi Iată că din apă se auzi un strigăt Ciudat:
En Iara Ia-a no Ia-a, Trage, mai trage, En Iara Ia-a no Ia-a, Trage, mai trage.
Şi atunci se cutremură trunchiul de salCe şi, târând după el bulgări de ţărână, se rostogoli spre râu. Taro, mirat nevoie mare, auzi cum cineva în râu bătu din palme şi zise: “Îi deştept! Deştept”. Râul pe dată dispăru şi în faţa lui Taro din nou apăru stepa de colilii şi numai vântul netezea coamele ierbilor.
—  Era cât pe ce s-o păţesc. Se vede că mă încearcă însuşi Paiangenul.
Taro răsuflă uşurat şi luă drumul înainte.
Tot mergând aşa, văzu că în văzduh nu mai plutesc fulgi uşori de nea, ci ninge năprasnic.
—  Doamne, câţi fulguşori! —  exclamă Taro şi începu un cântec, pe care îl învăţase de la bunica când era mic:
Zboară pe cer musculiţe bălăi, Fulgii de vată se lasă pe văi, Ţărâna-nvelesc —  şi troienele cresc.
De nins ningea tot mai vârtos, prinse a bate vântul, răsuflarea de-veni anevoioasă. Taro mergea şi mergea, strângându-şi pumnii. Mergea, înfruntând vijelia:
—  Ei, viforule! Nu te pune în poară cu mine, căci nu mă opresc şi voi merge mereu înainte.
Se întunecă. În bezna neagră se învălmăşau vârtejuri albe. Asupra lui Taro venea câte un zid de zăpadă, dar se desfăcea în bucăţi, şi Iar prindeau să joace în jurul lui vârtejuri albe. Omătul năvălea în gură, îi astupa ochii. De la o vreme Taro semăna cu un bulgăre mare de omăt.
—  Ba mai pune-ţi pofta-n cui, viforule. Nu mă vei supune. Ehei, nu mă voi da bătut. Totuna mă voi întâlni cu măicuţa. Şi am treburi până peste cap,—  zicea Taro, croindu-şi drum înainte.

##

##

Din toate părţile, drept batjocură, se auzea: “Ha-ha-ha! Ha-ha!
Ia încearcă să scapi, IV încearcă!
Ia încearcă! Ia încearcă să scapi,
De Fecioare de Zăpadă, Ia încearcă!
Şi Iarăş nesfârşitul “Ha-ha-ha! Ha-ha-ha! Ha-ha-ha!” Şi în faţa ochilor lui Taro ba apăreau, ba dispăreau Fecioarele de Zăpadă cu feţe-le ca varul.
—  Relelor, relelor, relelor! În lături din calea mea!
Apărându-se de Fecioarele de Zăpadă, ce dădeau năvală asupra lui, Taro mergea tot înainte. Nu mai înţelegea încotro şi cât mersese. Şi în sfârşit căzu fără puteri cu capul într-o namilă de tro-ian.
Din nou răsună înfricoşătorul “Ha-ha-ha! Ha-ha-ha!..” El ba amuţea, ba răzbătea prin urletele vântului.
Iar de nins ningea, şi curând zăpada îl acoperi cu desăvârşire pe Taro. Nu zăbavă sub albul giulgiu fură ascunse şi braţele puternice, şi inima fierbinte, şi faţa tânără a lui Taro.
Ei hai, lua-vom calea lacului e zori de ziuă. Nici urmă de uragan. Peri ca un vis urât. Tăriile albastre erau senine, soarele lucea sclipitor.
Pe neaşteptate, într-un capăt al cerului, sună zângănit de clopoţei şi se arătă Căluţul cel Alb. El apăru atât de neaşteptat, încât părea să coboare din soare. Căluţul cel Alb zbura, înfruntând aerul îngheţat de dimineaţă Şi se opri în locul unde zăcea Taro, acoperit de zăpadă.
Se opri şi înmărmuri locului.
De pe spatele lui lunecă o fetiţă gingaşă ca o petală albă de floare. Era Aia.
—  Taro, unde eşti, Taro! Unde zaci, acoperit de omăt?
Cu o privire iscoditoare, de care nu s-ar fi putut ascunde nici cel mai subţirel ac, Aia cercetă totul în jur. Şi atunci văzu o bucă-ţică de chimono, ieşită de sub zăpadă.
Apropiindu-se, Aia prinse a da în lături zăpada cu mânuţele ei micii.
Nu mult la mijloc ieşi la iveală mâna şi trupul lui Taro. Mâna era grea şi amorţită.
—  Taro, vină-ţi în fire!
Aia îl scutură pe Taro şi se uită la Căluţul cel Alb.
—  Căluţule Alb, ajută-mă1 —  rugă ea.
Căluţul cel Alb înlătură cu copitele zăpada de lângă Taro, îl apucă de chimono şi-l scoase din morman. Cu coada sa mătăsoasă îl scutură de zăpadă şi-l încălzi cu suflarea sa fierbinte ca para focu-lui. Obrajii lui Taro se înroşiră, el deschise ochii:
Taro aruncă o privire mirată în jur, la Aia. Îi păru că Iar păşeşte prin stepa colilie. Şi zise Taro, mijind ochii:
—  Oare nu e vis, ce văd?
—  Nu, nu-i vis. Eu sunt, Aia! Ţi-am venit în ajutor, căci te despărţeai de viaţă.
—  Cum de-ai ajuns până aici?
Căluţul cel Alb necheză şi bătu din copite.
—  Da, Taro, m-a adus încoace Căluţul cel Alb. De cum m-am întors în sat, gândul meu a fost numai la tine.
Şi Iată că odată, gândindumă la tine, priveam în oglinjoara ce-am luat-o de la Dracul cel Negru. Şi ce să-mi vadă ochii? Mi te-ai arătat tu.
L a început te vedeam ca într-o ceaţă, apoi tot mai limpede şi mai limpede. De atunci, cum vroIam să văd ce mai faci, mă uitam în oglindă.
Şi văd: munceşti pe ogor. “Oare de ce nu pleacă s-o caute pe mama?” —  mă miram. Apoi m-am gândit: “Da poate acolo, unde se află el acum, este vre-un lac în care vieţuieşte Dragonul?”
Am văzut cum ai suit muntele cu snopul în spinare, cum ai împărţit spicele de orez ţăranilor. M-am bucurat foarte mult, când am văzut că te-ai întâlnit cu Bătrâna Munţilor: ei, m-am gândit, acum ai s-o găseşti numaidecât pe mama...
Când am văzut în oglindă, cum te-ai prăbuşit în zăpadă şi n-ai avut puteri să te scoli, am alergat în grajd, m-am înfipt cu mâ-nile în coama Căluţului cel Alb şi am zburat ca vântul să-ţi venim în ajutor.

“Căluţule Alb, Căluţule meu,—  îl rugam,—  ştiu că iute mai alergi, faci câte o sută de ri pe zi. N-ai putea să alergi şi mai iute —  să faci câte o mie de ri pe zi? Of, dacă ai putea să zbori ca pasărea în cer! De nu sosim la vreme —  Taro se pierde.”.
Atunci Căluţul cel Alb se avântă săgeată în ceruri şi zbură. Şi Iată că suntem cu tine...
De odată Căluţul cel Alb necheză tare, bătu din copite, parcă amintindu-le: “Nu putem pierde vremea în zadar, trebuie să ne pornim, cât n-a prins a ninge din nou. Încălecaţi mai repede, vă duc pe amândoi.
Lacul e după muntele acela, zburăm spre el”. Aia şi Taro încălecară pe Căluţul cel Alb şi el o luă din loc ca o pană. Căluţul Alb sări peste lanţul de munţi, asemănător cu dinţii unei beschii ascuţite, şi ei văzură un lac fără de maluri, lu-cind în toate culorile.
—  Ce lac mare şi frumos! —  se minună Taro.—  Între malurile lui ar putea să încapă o ţară întreagă.
Căluţul Alb zbura lin de asupra lacului, parcă chibzuind unde să coboare. Iar Taro privea mereu în jos.
—  Aia, uită-te! Vezi, dincolo de munţi, parcă albăstreşte cerul. Aceia-i marea. Auzisem cândva, că marea îşi are începuturile la capătul pământului. Iată că am ajuns la capătul pământului.
—  Da, Taro, departe tare am ajuns! —  zise Aia, privind în jos. Pe neaşteptate Taro aşa de tare se săltă pe cal, încât Aia se grăbi să se apuce dё coamă ca să nu cadă.
—  Taro! Dacă ai să te învârţi tot aşa, o să ne ducem de-a rosto-golul de pe Căluţul cel Alb.
—  Aia, ce gând minunat mi-a venit. Uită-te, lacul e înconjurat din toate părţile de munţi. Dar un munte e mai mic decât ceilalţi şi se află anume în dreptul mării. Dacă ar fi să facem muntele una cu pământul, apele din lac ar curge drept în mare, Iar în locul lacului ar rămâne un câmp deschis, care ar putea să dea roadă îm-belşugată de orez şi bob. Ce bine-ar fi, Aia! Noi o să aducem încoace toţi oamenii din munţi, şi pe bunica mea, şi pe bunelul tău. Şi o să trăim toţi împreună.
—  Dar unde o să trăiască mama ta? —  zise Aia.—  Doar lacul acesta e lăcaşul ei.
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—  Nu-i nimic. Mama se va preface din nou în om. Eu am s-o ajut. Dar dacă va vrea să rămână Dragon, îi voi săpa un lac şi mai încăpător.
Căluţul cel Alb, făcând câteva ocoluri mari, prinse a se apropia de pământ.
Şi atunci inima lui Taro bătu cu putere. Oare e adevărat că în lacul acesta vieţuieşte mama lui?
__ Dragonul cel orb a o pasăre mare, Căluţul Alb coborî lin pe malul lacului. 

Щfg Taro lunecă de pe spinarea lui, îşi umplu pieptul cu aer şi strigă din toate puterile:
—  Mamă! Sunt eu, Taro! Arată-te, ieşi din lac!
Chemarea lui se răspândi pe oglinda apei şi vântul o împră-ştie în toate părţile.
Taro îşi umflă pieptul şi strigă a doua oară:
—  Măicuţo! Sunt eu, Taro. Ieşi din lac.
Chemarea lui şi de data asta ajunse la mijlocul lacului şi se sparse, ca un balonaş de săpun.
—  Măicuţo! —  strigă Taro a treia oară.
Îi răspunse doar tăcerea. Abia-abia se legănau undele lacului. Taro strigă până când rămase fără glas, dar răspuns aşa şi nu primi.
—  Zadarnică -ncercare! Nu-i aici nici un Dragon. Şi dacă trăieş-te cineva în lac, apoi nu-i mama mea. Cât n-o strig, cât n-o chem, numi mai răspuţde.
Şi Taro se puse amar pe plâns.
—  Nu plânge, Taro! —  zise Aia.—  Lacul e adânc -şi se vede că mama ta nu-ţi aude glasul.
Aia îşi scoase flautul, se aşeză pe mal şi prinse a cânta în-cet-încet. Vântul în zborul lui duse sunetele flautului în toate colţurile lacului.
Spre mal veniră peştişori: mari şi micii, lungi şi rotunjori. Se îmbulzeau, se înghesuiau, dădeau din aripioare. Şi le zise atunci Aia:
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—  Peştişorilor, înotaţi până în fundul lacului şi-i spuneţi Dragonului, că a venit Taro şi-l aşteaptă pe mal.
Peştişorii schimbară priviri, clătinară din cap:
—  N-o să vreie Dragonul să stea ds vorbă cu noi. El e ursuă din cale afară şi tot tace, parcă a amuţit...
—  N-a deschis gura o singură dată...
Şi vorbi atunci Crapul:
—  De ce săl ponegrim pe nedreptate... Pur şi simplu Dragonul e orb, de aceea se fereşte de toţi. Eu am să mă duc la el.
Şi porni să dea din coadă cu îndrăzneală.
Taro îl opri pe o clipă:
—  Crapule, dă-i, uite, asta şi spune-i: “A venit Taro şi vrea să te vadă!”
Taro scoase din sân pieptenele de lemn, pe care îl păstrase cu grijă în calea lui lungă, şi-l dădu Crapului. Crapul luă pieptenele şi dispăru între valuri...
Nu trecu decât o clipă, ţâşni glonţ din apele lacului şi sări în sus de trei ori.
—  Dragonul cel tăcut,—  zise el,—  a luat pieptenele, a lăcră-mat şi m-a rugat să-ţi spun că acuşi o să Iasă.
—  Să ştiţi că-i mama mea1 —  strigă Taro. El se îndreptă din slete, îşi încleştă pumnii şi strigă din răsputeri: —  Măicuţo!
Prinse a juca apa, lucind în lumini multicolore, şi ieşi la ivea-lă Dragonul cel uriaş.
El înotă la mal, privi în partea lui Taro cu ochii săi orbi, lungindu-şi gâtul.
—  Măicuţo! Sunt eu, Taro!
Taro îl îmbrăţişă pe Dragon de gât, îl mângâie cu gingăşie şi din ochii lui prinseră a picura lacrimi, rotunde ca boabele de ma-zăre.
—  Ai venit la mine... La aşa o depărtare, tocmai în partea de Nord... Of, ce n-aş da să te pot vedea măcar cu un Ochi, să văd cât de mare şi voi ni c te-ai făcut!
—  În sfârşit te-am găsit, măicuţă, şi mai mult n-o să ne des-părţim niciodată,—  zise Taro.
La cuvintele acestea din ochii orbi ai Dragonului se prelinseră lacrimi fierbinţi.
5 M. Mvţutani M
—  Ce bun la suflet eşti, Taro! Ai să trăieşti împreună cu mine, o dihanie de monstru ci,e sunt?
—  Cum altfel, mămică. Şi bunica şi toţi ceilalţi o să trăias-că cu tine... Numai spune-mi...
Taro amuţi, gândindu-se: “Da poate să nu -ntreb?”. Şi totuşi se hotărî să întrebe:
—  Spune-mi numai, maică, de ce te-ai prefăcut în Dragon? N-ai putea să te faci om, cum ai fost?
De ce m-am prefăcut în dragon onstrul lăsă capul în jos la întrebarea lui Taro, oftă şi luă firul povestirii: S-au întâmplat toate, pentru că am călcat legământul. Cred că ai auzit de vorbele din vechime: “Acela, care va mânca trei peşti la o mâncare singursingurel, se va preface în dihanie de apă”. Întâmplarea s-a petrecut primăvara... M-am dus şi eu cu toţi oamenii din sat la lucru în munţi, cu toate că îmi era greu, căci te purtam pe tine sub inimă. Şi numi era poftă de nimic, nici de tur-te, nici de terci de mei, nici de apă de izvor. Nu trebuia să mă duc la pădure, dar nevoia te mână. Tatăl tău murise, şi n
 avea cine se duce în locul meu.
Văzândumă că de-abia îmi târÎi picioarele, oamenii m-au lă-sat să le fac de mâncare. Ei însă au plecat în pădure.
Mi s-a muiat inima de bunătatea omenească. M-am aşezat sub un copac, am întins picioarele să mă odihnesc. Dar Iată că soarele scă-păta spre asfinţit. M-am dus la râu după apă. Când mă uit —  văd în apă trei peşti înotând. Trei peşti mari şi graşi.
Am întrat în apă, cu toate că era rece, şi am prins peştii. “Ce mai gustărică pentru toţi! —  m-am gândit.—  O să-şi lingă degetele...” Am făcut un foc, m-am apucat să prăjesc peşte-le. Oamenii nu se întorceau şi pace. Mi s-a făcut foame, căci tare frumos mirosea peştele prăjit. “Am să mănânc un peşte,—  am chib-zuit.—  Când s-a întoarce lumea, n-am să mai pun gura pe mâncare. Şi am înghiţit o bucăţică de peşte. Of, că tare gustos mai era! Nicio-dată în viaţă nu mâncasem aşa bunătate de peşte. Cât ai clipi
 din Ochi, l-am înfulecat şi pe-al doilea, şi pe-al treilea. Când mi-am dat sama, era prea târziu. Simt, ceva mă arde în piept, de parcă am un foc mare, în gât mi s-a uscat. M-am aplecat asupra unui butoi cu apă, am prins să beau cu nesaţ. Dar oricât beam, numi tre-cea setea. Atunci am alergat la râu şi hai să beau drept din el. Şi am simţit cum sângele mi s-a scurs din inimă.
Ce-a urmat, nu ţin minte... Când mi-am venit în fire, eram nu eu, ci Monstrul de Apă, şi trăIam de acum l a fundul lacului. De unde s-a luat lacul —  nu ştiu nici până în ziua de azi.
Şi atunci mi-am adus aminte de vechea povaţă: “Acela, care va mân-ca trei peşti singursingurel, se va preface în dihanie de apă”. Mi-am adus aminte, dar era prea târziu. Acela care are grijă numai de el, nu poate fi om...
Mama lui Taro rupse firul povestirii, oftă din greu. Îi trecu prin faţa ochilor viaţa de la fundul lacului, viaţă de Dragon, şi cum acolo, în beznă, unde nu pătrundea nici o rază de soare, o măcina dorul pentru o viaţă omenească. Dar parcă nu ea purta vina ne-norocirii sale? Doar călcase legământul făcut între oameni. De-aceia şi trăise singurică, în mâlul acela.
—  Dar nu-i pe dreptate! —  strigă Taro supărat foc.—  Nu-i pe dreptate! Tu doar mă aveai pe mine sub inimă, de aceea ai şi mâncat peştişorii ceia. Şi ai fost lipsită de dreptul de a fi om. Oare nu-i prea crudă pedeapsa?
—  Eh, Taro! Nu-i bine unul să fie sătul, în timp ce alţii îndură foame. Obiceiul a luat naştere, pentru că viaţa în munţi e tare anevoioasă.
—  Da, toate astea nu s-ar fi întâmplat, dacă ar fi fost destul peşte, destui gogoşi de orez. Cum, să zicem, îi în satul cela, pe care l-am scăpat de Dracul cel Negru. Râul le dă ţăranilor crapi, plăticii, pişcari. Pădurea —  ciupercii, pomuşoare, curmale şi casta-ne. Câmpiile —  munţi de gogoşi gustoşi de orez. Eh, ce miros plă-cut au! Dacă ar fi fost de toate din belşug, oamenii n-ar fi pus pe cântar cine a mâncat mai mult, cine mai puţin. Şi nimeni n-ar fi fost blestemat că a mâncat cu trei peşti mai mult...
Taro îşi aminti de viaţa grea, ce o îndură oamenii din satul lui, şi parcă auzi glasul bunicii, care, cu spinarea încovoIată, pune în pământ un bob, repetând ca pe o rugăciune:
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În pământ eu pun un bob —  De mai pun şi-al doilea bob, O mne să rodească! Zece mii să crească!

##

“Eh, de-ar avea ţăranii mai mult pământ,—  îl rodea pe Taro gâ dul.—  De-ar fi în locul lacului un câmp arat!”
Rugămintea lui Taro
ăicuţo! —  zise Taro, uitându-se la ea.—  Vreau să-ţi spu visul meu. Aş da şi viaţa numai săl văd înfăptuit.
—  Ce gând ai, fecioraşule? —  întrebă mama.—  Spune-mi...
—  Ei... eu aş vrea să-i dau drumul apei din lac în mare pământul săl ar şi săl seamăn cu orez.
Mama se miră nevoie mare, dar nu spuse nimic.
—  O cale lungă am făcut până la tine, mamă. Şi peste tot am văzut numai munţi. Încotro îţi îndreptai privirea —  munţi, munţi, munţi fără sfârşit. Şi printre ei peticele de ogoare sunt aşa de micii, încât îţi pare că, dacă intră un om pe acest ogor, altul n-are unde păşi. Înainte oamenii credeau că viaţa aşa şi trebuie să fie. Acum nu mai gândesc aşa. “De-ar fi fost pământ, am fi putut să creştem mult orez gustos şi viaţa s-ar schimba”. Lucrul acesta l-am înţelёs, străbătând drumul la tine. Până acum nu făceam alta, decât să dorm şi să mănânc. Să mănânc şi să dorm. Acum ştiu pentru ce trăiesc. Te rog, mamă, dă-mi lacul acesta mie. Eu am să dărâm muntele, am să dau drumul apei, am să aduc încoace oameni din munţi. Noi o să săpăm pământul, o să sădim orez, şi oamenii o să fie totdeauna sătui. Şi nici unul din ei n-o să aibă o soartă atât de tristă ca a ta. Dă-mi lacul!
Mama asculta vorbele feciorului în tăcere. Ea doar ştia că de n-o să fie lacul, n-o să trăiască nici ea. Cale lungă şi anevoioasă stră-bătu ea până la lacul acesta, căci cel pe care-l avea era prea mic. Şi acum o să fie nevoită săl părăsească şi pe acesta.
“Am să îndeplinesc rugămintea lui Taro,—  hotărî ea.—  Las-să fie un dar din partea mea oamenilor, căci până acum am avut grijă numai de mine”.
Ridică capul şi zise:

—  Te înţeleg, Taro. Şi sunt bucuroasă că sunt Dragon. Căci trupul meu e mai tare ca fierul. De mă voi opinti o dată, nici un munte nu va rămâne locului, numaidecât se va prăbuşi. Numai un lucru mă întristează, doar peste ochii mei s-a aşternut bezna. Aşează-te dar pe grumazul meu şi slujeşte-mi drept Ochi.
—  Cum de nu mi-a venit în gând, măicuţă, că ai putea să mă ajuţi să dărâm muntele. Am să fac aşa precum spui.
—  Făgăduieşte-mi că n-ai să plângi, n-ai să laşi lucrul, orice s-ar întâmpla.
—  N-am să plâng, măicuţă, am să fiu tare de fire şi o să ducem la bun sfârşit visul nostru. Auzi flautul? Cântă Aia, prietena mea cea mai bună. Ea mi-a salvat viaţa. Aia, vino încoace,—  o chemă Taro.—  Ascultă ce vorbim noi.
Aia şedea pe mal şi cânta din flaut. Mistreţii, iepurii, şoa-recii, urşii şi vulpile stăteau adunaţi în jurul ei şi ascultau cântecul.
Şi când au reuşit să vină buluc?
Aia se uită la Taro, se ridică şi zâmbi.
—  Voioşia de pe faţa ta mi-a spus totul. Desigur că vom face totul, ca să ţi se înfăptuiască visul, oricât de greu ne-ar fi.
—  Şi noi vrem să vă ajutăm! —  glăsuiră fiarele.
Taro şi cu Aia se uitară unul la altul şi râseră vesel. Cum să nu zâmbeşti, dacă şi cel mai mic şoricel şi acela chiţcăia din răs-puteri, bătând din coadă.
—  Cât de bune sunteţi!-zâmbi Taro, arătându-şi dinţii săi albi ca spuma laptelui.—  Atunci alergaţi prin munţi şi păduri de le spuneţi tuturor că o să dărâmăm muntele. Să ajute fiecare după puterile lui. Mistreţii pot să scormonească pământul cu râtul, urşii, iepurii şi vulpile —  cu lăbuţele. Cârtiţele şi şoriceii să sape căi pe sub pământ. Toţi împreună vom mişca muntele, îl vom urni din loc, ca pe un dinte de lapte.
Fiarele apucară calea munţilor, calea pădurilor —  să răspândească vestia. Aia veni lângă Dragon, îl îmbrăţişă cu dragoste de gât şi-i zise:
—  Sunt eu, Aia. Acuşi voi zbura ca gândul pe Căluţul cel Alb în vale, să le spun oamenilor să nu se teamă de grohotul muntelui, ci să ia lopeţile şi să vină la lac...
—  
—  Bine ai chibzuit, fetiţo,—  zise mama lui Taro, ascultând cu luare aminte vorbele Aiei.—  Eu nu-ţi văd chipul, dar glasul tău îmi spune că eşti o fetiţă bună la suflet şi cuminte. Dute şi le spune oamenilor, ce trăiesc în vale, că acuşi se va prăbuşi unul din munţi, o cascadă de apă se va îndrepta spre mare şi va lua naştere un nou pământ. N-aş vrea ca cineva să pătimească, să-şi piardă viaţa.
—  Am să spun totul cum mi-ai poruncit. Rămâneţi cu bine!
Aia îşi făcu vânt pe Căluţul cel Alb şi ei se înălţară spre
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 boltă.
Naşterea pământului
! i, ce spui, Taro, începem? Nu ştiu câte zile ne vor trebui ca să dărâmăm muntele. Ştiu numai că în depărtata Mare de Nord va curge un râu.
Zicând vorbele acestea, mama lui Taro îşi plecă capul, făcând o rugăciune către >ei) pământului şi ai cerului. Iar Taro închise ochii şi rosti în gând câteva cuvinte pentru bunica: “Încă oleacă, bunico, şi se va înfăptui visul meu”.
Şi Iată că asfinţi soarele.
—  Aşează-te pe grumazul meu, Taro, şi ţine-te bine,—  zise mama şi îşi făcu vânt din apă, ridicând mii şi mii de stropi.
Nori negri prinseră să plutească în văzduh, se iscă un uragan, porni să ploaie. Sfârtecând cerul şi pământul, scăpărau fulgere orbitoare...
Valuri uriaşe se loveau cu vuiet de stâncii, şi se făcea un zgomot infernal, de parcă din vârful munţilor se năpustiră toate odată, sute de cascade.
Dragonul se înălţă pe creasta unui val enorm şi se aruncă împreună cu el asupra muntelui. Muntele nici nu se cutremură. Dragonul se dădu înapoi. Îşi adună puterile. Iarăş se năpusti asupra muntelui împreună cu valul, ce vuia înspăimântător. Şi din nou se retrase. Se învolburau şi spumegau valurile. Această luptă dură toată noaptea. Se aprinseră zorii, dar uraganul nu se potolea. Răsări soarele şi Iar se lăsă noaptea. Muntele însă rămânea neclintit. Trupul
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Dragonului se acoperi de răni, suflarea lui de foc prefăcea în scrum stâncile de pe munte.
—  Loveşte în stâncă, mamă! Iată aici! —  striga Taro în vuie-tul valurilor şi bezna norilor negri.
Şi de odată auzi bătaia de tobă şi cântecul:
Eh, că vesela mai este toba mea,
Şi mai dragă ca sache e toba mea.
Sare inima din lept —  aşa bat eu toba mea!
Tam-tara-tam, tam-tam-tam-tam!
—  A, acesta-i Dracul cel Roşu. Ei Dracule Roşu, adă -ncoace toţi prietenii tăi, detunătorii. Ajută-ne să prăbuşim muntele acesta.
De după norul negru răsună glasul cunoscut:
—  Pentru tine fac totul, Taro. M-ai scăpat de viaţă plicticoasă. Am să te ajut să dărâmi muntele ista.
Dracul cel Roşu chemă o sută de detunători, prietenii săi. Bătură ei într-o sută de tobe. Taro îşi astupă urechile, se lipi de spinarea mamei —  era un zgomot de neimaginat, de parcă venise mântuirea lumii, dar Iată că totul amuţi.
Deschise Taro ochii şi văzu —  se desfăcuse muntele în două, ca o gură căscată.
—  Uită-te, mamă! Detunătorii au despicat muntele în două.
Dragonul îşi adună ultimele puteri şi împinse muntele. Şi se prăbuşi el cu un vuiet asurzitor şi ţâşni din lac un şuvoi de apă, ca o cascadă. Dragonul, scăldat de stropi şi spumă, îşi croia drum înainte.
Pe grumazul lui şedea Taro.
Desfăcând stâncile, rupându-le, scoţând din rădăcini pomii, curgea râul.
Norii de pe cer se împrăşteară. Razele de soare luminară pământul. Şi noul râu îşi mână apele sale jucăuşe, scăldate de lumina soarelui de dimineaţă spre Marea de Nord, Iar în locul Lacului Depărtat se făcu un câmp neted, larg, mândru.
“Asta mai zic şi eu câmp!”—  se gândi Taro, aruncând o privire nesăţioasă în jur.—  Ce rău îmi pare, măicuţă, că nu, vezi valea aceasta frumoasă şi fără de margini.

-Mamă! Taro! Încălecaţi pe Căluţul cel Alb şi ne vom duce acolo, unde a fost Lacul Depărtat. Oamenii de-acum se adună. Ei cară încolo lopeţi, pluguri şi snopii de orez, dăruiţi de Taro.
—  Da, trebuie să ne grăbim,—  zise Taro.—  Munca abia începe. Hai, măicuţă. Ne aşteaptă câmpul.
Oamenii semănară ogorul cel mare cu orez şi nu mult la mijloc orezul dădu în spic auriu. Când veni vremea şi lumea strânse roa-da, Taro şi Aia făcură nunta.
Taro şi Aia îi chemară la ei şi pe mama, şi pe bunica, şi pe bunelul şi se puseră pe trai în locul cel nou, pe un trai fericit şi îndelungat.
Să le urăm fericire! Să le urăm noroc!

 
##



CAPITOLul întÎi TĂRTĂCUŢA CÂNTĂTOARE

 n vremurile de demult trăia într-un sătuc rătăcit în munţi un bătrân care avea trei feciori.
Celui mai mare îi mersese faima unui voinic neînfricat, cel mijlociu avea un cap luminat, Iar cel mic era un prost fără pereche: cât e ziulica de mare îşi ţinea picioarele în cenuşa caldă din va-tră şi dormea dus. Din care pricina lumea îi zicea Micul Taro.
Într-un an bătrânul arse pădurea de pe coasta muntelui, ară pământul şi îşi puse în gând săl semene cu mei şi bob. Se apucă el de treabă, aruncând grăuncioarele în brazde şi cântând:
—  În pământ eu pun un bob —  O mne să rodească. De mai pun şi-al doilea bob —  Zece mii să crească!
Bătrânul duse la bun sfârşit semănatul şi răsuflă cu uşurare în aşteptarea roadei. Dar mai pune-ţi pofta -n cui. Când ogorul înverzi, din pădure se năpusti o turmă de cerbi, care călcaseră şi păscuseră semănăturile.
Bătrânul îşi adună feciorii la sfat şi cu toţii laolaltă hotărâră se înjghebe o colibă pentru a păzi ogorul pe rând.
ÎntÎia noapte se duse la locul de pândă feciorul cel mai mare. Se cuibări în colibă, gata să se aştearnă pe somn. Mă rog, coşcoge-mite voinic! Ce să-i pese lui de nişte cerbi! Doar era în stare să doboare cu o lovitură doi cerbi odată.
Pe neaşteptate un vânt puternic zgudui coliba, cât pe ce să-i smulgă acoperişul. Flăcăul ţâşni din colibă şi înmărmuri locului de uimire: în lumina pală a lunii îi păru că toată pădurea s-a urnit din loc şi aleargă nestăvilită asupra lui. Era o turmă de
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 cerbi cu coarnele în vânt, cu aburi din nări ţâşnind, Iată-Iată săl facă una cu pământul.
Flăcăul prinse a tremura de groază, zvâcni înapoi în colibă, se acoperi cu un preş şi nu se clinti de sub el până la revărsatul zorilor.
Se lumină de ziuă. Era timpul să se întoarcă acasă. Flăcăul rupse o vărguţă şi, fluturând-o voios, se întoarse în sat.
—  Am sosit. Cât a ţinut nopticica am păzit ogorul, n-am lăsat un cerb să calce pe el. Sunt flămând ca un lup. Aprindeţi mai fabnic focul în vatră şi coaceţi nişte turte, cât mai multe.
—  Odată băiat am! —  se bucură bătrânul, mângâindu-şi cu privirea odrasla curajoasă.
Din nou se lăsă amurgul. Al doilea fecior se duse să păzească ogorul. Cernea o ploaie ciobănească şi flăcăul simţea cum îl apasă tot mai adânc tristeţea.
Se făcu întuneric beznă.
“Ce noapte păcătoasă!” —  se gândi el şi se gemui în culcuş pentru a aţipi cât mai grabnic.
Nitam-nisam se năpusti cu vâjÎit un vânt puternic. Flăcăul sări în picioare, tremurând ca frunza, îşi acoperi urechile cu pal-mele şi-şi opri răsuflarea de spaimă.
După un răstimp îşi lăsă mâinile în jos, trase cu urechea —  nu se aude nimic, o linişte plină. Dădu la o parte preşul de la întra-re, ieşi afară. Simţi o adiere de vânt cald, Iar în adâncul pădurii se auzi un glas Ciudat, subţire de tot:
Tiararin, tiararin —  Sunătoarea sunând...
—  Of! Ce să fie?! —  tresări băiatul ca lovit de trăsnet. Se băgă înapoi în colibă şi şezu chitic până dimineaţa.
Se zori de ziuă. Soarele lumină totul în jur cu razele sale ca nişte săgeţi lucitoare. Băiatul îşi veni în fire, îşi spălă faţa cu apă de râu şi se duse acasă.
—  A fost o turmă de cerbi, dar am alungat-o cât ai zice peşte,—  se lăudă el din prag.
Şi Iar se înstăpâni seara. Veni rându l mezinului să se ducă de pândă.

—  Unde săl mai trimit) Îi mic şi prost! N-o să facă mare treabă,—  zise tatol flăcăilor.
—  Las-să meargă, că-i un leneş fără pereche! —  strigară care mai de care fraţii.
Îl treziră cu mare greu, Cu o grămadă de zdupacii:
—  Ei! Scoală odată! Îi rândul tău să te ducii la păzit ogorul!
Micul Taro căscă cu poftă de-i pocniră fălcile, apoi mai căscă o dată şi se învoi:
—  Fie! Mă duc.
Sări în picioare şi făcu un pas, dar aşa cum era cu ochii cârpiţi de somn, porni în altă parte. Fratele cel mai mare se repezi la el şi-l întoarse cu faţa spre câmp.
—  Iată unde-i ogorul!
—  A-a! —  mormăi Taro.
—  Ce zici, ai să fii în stare să ajungi? —  întrebă cu compătimire tatăl.—  Ia cu tine un pumn de bob prăjit.
Micul Taro ajunse la colibă, aprinse focul în vatră, mâncă bobii. Iar când vreascurile se mistuiră în flăcări, băgă picioarele în spuza cea caldă şi adormi buştean.
Mult, puţin dormi, cine poate a şti, de odată, însă, se năpusti din nou un vârtej, încât coliba prinse a se zgâlţâi gata-gata să se prăbuşească. Răsună tropot de copite. Se vede că din nou năvăleau cerbii. Ţâşni Taro afară şi văzu cum spre colibă goneşte o turmă de cerbi, coarnele lor se leagănă în vânt, de parcă o pădure întreagă s-a smuls din rădăcini. În fruntia cerbilor aleargă unul de o frumuseţe nespusă, coastele lui au luciu de aur.
Micul Taro se repezi spre el şi dintr-o singură săritură se pomeni călare pe grumazul lui.
—  Pria aţi îndesit-o cu păscutul pe ogorul nostru! —  îi strigă cerbului.
Se înfurie cerbul, luând-o la goană şi mai aprig. Dar nu se putu des cotoroie i de Micul Taro. Atunci aplecă capul aproape de pământ şi prinse a-l scutura din răsputeri, însă flăcăul se ţinea morţiş de grumaz şi nu era putinţă săl dea jos. Cerbul se săltă brusc şi goni în adâncul pădurii. Ceilalţi cerbi se luară din urma lui, părea că o mare îşi rostogoleşte valurile spre mal.

—  Lh, corăbioara mea! Pânze albe legănate! —  prinse a cânta în gura mare Micul Taro, legănându-se pe grumazul cerbului.
De odată din desişul pădurii se auzi un glăscior Ciudat, care parcă răspundea la cântecul lui:
—  Tiararin, tiararin — 
Sunătoarea sunând...
—  Ce-i asta? Ce glas se aude? —  strigă Taro, ţinându-se strâns de grumazul cerbului.
Pe neaşteptate cerbul se opri locului şi zise:
—  Taro! Văd că eşti un flăcău voinic şi n-am să fiu în stare să scap de tine. Vrei, îţi dăruiesc o Tărtăcuţă Cântătoare? Numai să te dai jos de pe spinarea mea.
—  O Tărtăcuţă Cântătoare? Trebuie să fie grozav de curioasă. Dar eu n-am să mă dau jos de pe spinarea ta până n-ai să-mi făgă-duieşti că n-ai să faci stricăciuni pe ogorul nostru. Îmi făgădu-eşti?
—  Da. Îţi făgăduiesc! —  zise Cerbul cel Mare.
Atunci Taro sări de pe grumazul lui.
—  Iată, m-am coborât. Acum dă-mi... cum ai zis... cântătoarea..?
—  Urmează-mă,—  zise cerbul şi se îndreptă spre desişul pădurii. Taro merse din urma lui.
În bezna nopţii licăreau albăstriu ciupercile veninoase, Iar crengile copacilor îl şfichiuiau peste cap. Însă prostuţul de Taro păşea dârz înainte.
Din nou să auzi glăsciorul Ciudat de altădată:
Tiararin, tiararin — 
Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţă pe coame de valuri dansând.
Tiararin, tiararin.
—  O aud! Cântă! —  strigă Taro.
Cerbul cel Mare se uită îndărăt şi zise:
—  Uită-te bine! Iată-o, Tărtăcuţa Cântătoare!
În vâltoarea neagră a unui Iaz se vedea jucând în bătaia lunii o
 rtăcuţă mică. Ba se sălta asupra apei, ba se afunda din nou.
Tărtăcuţă Cântătoare! Din clipa asta eşti a lui Taro-1 zise Cerbul cel Mare. -
—  În vâl to a re apa-i neagră. Tiararin, tiararin. De fund nu dai niciodată. Tiararin, tiararin...—  cântă Tărtăcuţa şi, sărind din apă, se pomeni în mâinile lui Taro.
—  Ce Tărtăcuţă drăguţă! Am să te păstrez ca pe cea mai scumpă comoară! —  se bucură Taro şi se îndreptă spre colibă, strângând la piept Tărtăcuţa Cântătoare.
Văzându-se în colibă, Taro aprinse focul şi se culcă alături de vatră, ţinând strâns în mâni Tărtăcuţa.
A doua zi dimineaţa soarele se înălţase de o suliţă pe cer, Iar Micul Taro nu venea şi pace. Bătrânul îi chemă pe feciorii rămaşi acasă şi toţi împreună se duseră să afle ce s-a întâmplat cu Taro. Fratele cel mai mare mergea tăcând mâlc, Iar în sinea lui se gândea: “Se vede că Cerbul cel Mare l-a înhăţat între coarne”. Cel mijlociu se gândea şi el: “Cred că l-a înghiţit dihania cea cântătoare”. Când se apropiau de colibă, abia îşi purtau picioarele de groaza ce-i cuprinsese. De odată însă auziră:
Tiararin, tiararin —  Sunătoarea sunând.
—  Of, dihania ceia!
Fratele cel mijlociu simţi că i se moaie genunchii de spaimă, Iar tata şi feciorul cel mare nu pricepură nimic. Se iţiră în colibă şi ce le văzură ochii: lângă vatră şede Taro, Iar în faţa lui joacă o Tărtăcuţă.
—  Am ajuns la adâncii bătrâneţe, dar aşa ceva nu mi-a fost dat să văd! —  se uimi bătrânul şi se apucă să joace împreună cu Tărtăcuţ . Tiararin, tiararin — 

Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând. Tiararin. tiararin. b M. Maţutami Ţ ]



CAPITOLul doi PORUNCA PRINŢULUI aima Tărtăcuţei Cântătoare ajunse şi la urechile prinţu
##
 lui.
—  Cum aşa! Un ţăran de rând are o comoară, de care eu, un prinţ, nici n-am auzit. Să aducă Tărtăcuţa la palat,—  porunci prinţul.
Solul purcese în grabă la Micul Taro cu porunca prinţului. Sui el un munte înalt, îşi trase sufletul şi goni la vale. Aloi sui alt munte, însă satul nu se zărea nicicacum. Obosit nevoie mare, prinse a cârti:
—  Nu degeaba prin aceste locuri s-au ivit tărtăcuţe cântătoare. Ce ţinut pustiu. Te pomeneşti că acuşi se năpustesc asupra mea nişte dihănii.
Într-un sfârşit găsi casa bătrânului. Se iţi înăuntru —  ţi-penie de om. Numai Micul Taro doarme dus, ţinând în mâni Tărtăcuţa.
—  Ei, Micuţule, scoală-te! —  strigă solul în gura mare. Îi dădu un picior şi-l ridică de guler.—  Ascultă porunca prinţului: mâine în zori să te înfăţişezi la palat cu tot cu Tărtăcuţa ta.
Micul Taro căscă cu gura până la urechi şi zise:
—  Nu mă duc.
—  Cum aşa?
—  Nu mă duc şi atâta tot. I-am făgăduit unei bătrâne din HigasIama să-i arăt Tărtăcuţa Cântătoare.
—  Ce îndrugi!? —  se uimi solul, căci nu auzise ca cineva să se împotrivească poruncii prinţului.—  Neobrăzatule! De te mai aud o dată rostind aşa vorbe —  îţi retez capul! —  şi smulse pumnalul din teacă.
În clipa aceia fraţii lui Taro se repezirz la ei şi-l apucară pe sol de mână:
—  Iertaţi-l! Nu-l ucideţi!
—  Îi un găgăuţă din născare! Un prost şi jumătate...
Îl rugau pe sol, închinându-se până la pământ, ca nişte broaşte întinzându-se în faţa lui.
—  Ei, dacă ziceţi că-i prostul proştilor, atunci îi altă treabă.
—  
Dar să ştiţi că mâine dimineaţă trebuie să fie la palat cu tot cu Tărtăcuţa lui Cântătoare.
Solul băgă pumnalul în teacă şi, legănându-şi semeţ umerii, plecă.
Bătrânul se întoarse în casă.
—  Norocul nostru că nu te-a lipsit de viaţă. Se cuvine să dai ascultare unui prinţ, căci pe neprins de veste poţi să te trezeiggi că îţi zboară capul unde-ţi stau picioarele,—  îi spuse el Micului Taro.
Iar fratele cel mare, ştergându-şi sudoarea de pe faţă, adăugă:
—  Ai să primeşti daruri mari, dacă ai să ducii prinţului Tărtăcuţa. Că mare tontălău trebuie să fii ca să te fereşti de norocul ce ţi-a picat din cer. De ce oare te-ai născut aşa un nătăfleţ? Era cât pe ce să rămâi fără cap!
Dar micul Taro nu le dădea ascultare nici tatălui, nici fratelui, ţinând una şi bună:
—  Nu mă duc şi atâta tot!
Şi soarbe din ochi Tărtăcuţa. Iar ea dansează şi cântă:
Tiararin, tiararin — 
Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând.
Tiararin, tiararin.
Se uitară fraţii unul la altul, prinseră a se şuşoti.
—  Ce să ne mai batem capul cu el? Când adoarme, îi luăm Tărtăcuţa şi nu ne mai facem griji.
Se înseră. Micul Taro se ghiftui cu terci de mei şi-l copleşi pe loc somnul. Se răsturnă pe-o coastă şi adormi buştean. Însă de Tărtăcuţă nu uita, o ţinea strâns.
—  Hai, smulge-o!
—  Nu pot în ruptul capului!
Traseră fraţii Tărtăcuţa cât o traseră, abia de o smulseră din mâinile lui Taro. Punând stăpânire pe Tărtăcuţă, îl chemară pe tatăl lor şi o luară la picior spre palat.
Ţinură tot o fugă noaptea în capăt şi Iată că dimineaţa ajunseră la locul cu pricina.
Se uitară şi văzură pe un munte un castel mic.

—  Cum? Să fie chiar palatul prinţului? —  se miră fratele cel mai mare.—  Credeam că are un palat măreţ şi frumos, când colo...
—  Ia uitaţi-vă, tot muntele îi semănat cu ceapă. Of, tare mai pute! —  strigă fratele cel mijlociu.
—  Ogoiţi-vă amândoi! —  îi mustră bătrânul.—  Nu-i un munte obişnuit, cu toate că-i mititel. Pe timp de restrişte, când nă-văleşte duşmanul, muntele se înalţă până la ceruri şi nimeni nu poate ajunge la castel.
—  Mă-ăi! Să fie precum zici, tată?
—  Aşa-i precum spun. Din care pricină nu dă năvală nici un duşman.
—  Dar ceapa pentru ce-au pus-o?
—  Pentru a împiedica duşmanii să suie muntele. Cozile de ceapă sunt lunecoase şi-i fac pe vrăjmaşi să se rostogolească la vale. Se zice că palatul a fost înălţat de strămoşul prinţului. A fost un om bun. Nu-i obijduia nici pe spărgătorii, nici pe tăietorii de lemne.
—  Aşa vasăzică! Înseamnă că tot a lui a fost gândul să să-diască ceapă pe coastele muntelui. Dar ce mai iz nesuferit are!
Bombănind pe sub nas cu nemulţumire, fraţii se căţărară în vârful muntelui, întrară în palat şi-i înmânară prinţului cu plecăciuni adâncii Tărtăcuţa Cântătoare.
Prinţul se arătă foarte bucuros.
—  Vreau să-mi cânte această Tărtăcuţă,—  porunci.
Fraţii începură a o ruga pe Tărtăcuţă să cânte un cântec. Cel mai mare o înduplecase cât o înduplecase —  Tărtăcuţa nu cântă şi pace. Acel mijlociu o rugase —  nici nu cântă, nici nu jucă. Un sunet nu scoase, sta culcată şi tăcea mâlc.
—  Ei, Tărtăcuţă! De ce nu cânţi, de ce taci? —  îi zic fraţii, care ba se fac stacojii de necaz, ba se îngălbenesc, o lovesc, o su-cesc, o învârtesc, o zgâlţâie. Tărtăcuţa tace de parcă n-are glas.
—  Aşa! —  se înfurie prinţul.—  V-aţi înţeles cu toţii să vă bateţi joc de mine? N-o să vă meargă. Mi-i lehamite de păcăleala voastră! De n-o să fiţi în stare s-o faceţi să-mi joace, la toţi trei vă tai capetele!

##

Fraţii prind a tremura, a plânge de groază că uite acuşi rămân fără cape te.

—  Vai, ce năpastă!
Toţi se alarmară, alergară la castel, prinseră a închide uşile. Era o învălmăşeală nemaipomenită. Apoi de după uşile odăilor nu se auzi nici un sunet, oamenii şedeau chitic, fără să aprindă lumina. De odată toţi auziră cum cineva sărea pe acoperiş, mutându-se de colocolo, bătea din picioare şi striga cu un glas tunător:
—  Ei, voi, ascultaţi-mi voia! Iamamba de pe muntele Ubagamine are un fecior nou-născut. Coaceţi cu toţii turte! Coaceţi turte! Că nu de alta, dar vă dărâm palatul şi vă nimicesc pe toţi.
—  Hei, necioplitule! Cară-te de aici! —  strigă cu îndârjire prinţul, fără să-şi scoată capul din palat şi tremurând din toată făptura.
Slugile smulseră pum nal ele din teacă şi ţâşniră afară. Îşi rotiră ochii primprejur —  nimeni. Cerul era senin, luna trona în cer nestingherită. În curte se iscă o zarvă nemaipomenită. Unii strigau: “Ce obrăznice! Trebuie s-o ucidem pe Iamamba!” Alţii sus-ţineau: “Nu se cade s-o ucidem pe Iamamba, căci e păzitoarea locuri-lor noastre. Şi odată ce i s-a născut un prunc, trebuie să-i ducem nişte turte”.
Toată noaptea se ciondăniră, chibzuind ce să facă. Prinţul căscă de “re-o sută de ori, copleşindu-l cu totul somnul.
Atunci dădaca îi şopti încetişor:
—  Să-mi fie cu iertare, prinţule, dacă am să greşesc cumva cu vorba. Dar s-a băgat şi trăieşte cu noi, fără nici un drept, feciorul unui ţăran pe nume Micul Taro. Vezi că s-a făcut mare prieten cu prnnţesa noastră. Ce-ar fi săl trimitem în munţi anume pe Taro, las-să ducă el turtele. Iamamba poate săl înghită, dar poate că va binevoi să-i îngăduie să plece în plata domnului. Iar noi între timp punem lucrurile la cale.
Prinţul dădu din cap a încuviinţare:
—  Bine le-ai mai brodit. Şi mie numi prea era pe plac că prin-ţesa se joacă cu un fecior de ţăran. Caută şi fă precum ai spus. Şi cât mai grabnic!
—  Într-o clipită, prinţule, mă şi apuc să coc turtele.
În zorii zil ei dădaca îl ghionti pe Taro, care dormea somn dulce C dimineaţă:
—  Ei, Taro! Ştii unde se află muntele Ubagamine?

—  Ştiu, cum să nu ştiu. Vârful lui întotdeauna e acoperit de omăt.
—  Se zice că Iamamba, care trăieşte pe muntele acela, a născut un prunc. Du-i nişte turte în dar. Iar când te întorci viu şi ne-vătămat, prinţul prin mila lui te va face samurai. Sunt vorbele prinţului ceea ce-ţi spun.
—  Fie, mă duc.
—  Necioplitule! Parcă aşa se cuvine să răspunzi? Împreunează palmele şi rosteşte: “Ascult şi mă supun”. Ai înţeles?
—  Înţeles.
Dădaca puse turtele într-o cutie, pe care i-o dădu lui Taro.
—  Mă duc să-mi Iau rămas bun de la prinţesă,—  zise Taro.
—  Nu te pripi. Prinţesa încă doarme. Am să-i spun eu. Hai pleacă odată.
Şi-l sili să Iasă din curte, închizând poarta cu zăvorul.
Stă Taro la poartă şi se scarpină la ceafă.
—  Am nevoie s-o văd pe prinţesă măcar pentru o clipă. Ar trebui să-i las numaidecât şi Tărtăcuţa.
Taro scoase Tărtăcuţa din sân şi privi la castel: porţile înalte sunt zăvorâte de nădejde, nu le mai poţi deschide.
—  A-a, fie! Ce să-mi bat capul? Totuna am să mă întorc.
Şi nepăsătorul de Taro, fără a-l înspăimânta întâlnirea cu
Iamamba şi drumul lung, porni spre muntele Ubagamine cu turtele de dar.
Când prinse a se lumina de ziuă auzi din urmă nişte paşi.
—  Ca să vezi! Doar se zicea că nimeni nu se încumetă să suie muntele acesta,—  se uimi Taro.
Se uită îndărăt şi văzu din urmă doi samurai. Unul era Dairichi Dzimpei, cel mai puternic om din castel, Iar altul —  Ţuiono Ţuio-taro, cel mai bun mânuitor de sabie.
—  Încotro ţineţi calea? —  întrebă Micul Taro.
Samuraii cei înfocaţi strânseră din umeri a dispreţ.
—  E limpede ca bună ziua. Ne ducem la muntele Ubagimine,—  îi răspunseră după un răstimp.—  Iamamba ne primejduiepgge cu ni-micirea castelului şi a trăitorilor lui, şi încă mai cere şi turte. Să-şi pună pofta-n cui.
—  Ne ducem cu gândul s-o zătrim pe Iamamba. Ai înţeles?
—  
—  Înţeles,—  zise Taro.—  Dar Iamamba de pe muntele Ubagamine nu ne-a făcut nici un rău deocamdată. Aşa că s-ar putea să-i ducem câteva turte.
—  Mai tacă-ţi gura, piciule! Aşteaptă-ne aici. Ne ducem şi o facem una cu pământul pe Iamamba, pe urmă ne întoa-rcem şi mâncăm noi turtele. Căci o să avem o poftă straşnică.
Şi temerarii samurai îşi urmară calea suind muntele.
“Şi totuşi eu am să-i duc Iamambei turtele”,—  hotărî Taro. Îşi potrivi povara grea din spate şi se apucă şi el să suie muntele. Castelul prinţu lui se ară-tă ca o fasolică, degrabă se mistui cu totul în depăr-tare. Micul Taro era singursingu-rel în munţii sălbaticii. Însă nu-l încerca nici spaima, nici singurătatia. El se căţăra cu îndâr-gire tot mai sus. Pe neapggeptate o ra-fală puternică de vânt fu cât pe ce săl răstoarne.
—  Mă-ăi, ce vânt!

##

Taro se clătină sub povara sa, însă se apucă de o tulpină de copac ce se înălţa alături şi aşteptă cu răbdare ogoirea vântului. Din nou se

##
 auzi un vuiet în munţi şi se iscă un vânt de o sută de ori mai puternic ca prima rafală, frunzele copacilor foşniră amenin-ţător.
În clipa aceia Taro auzi un strigăt jal nic:
—  Ajutor! Ajutor!
Cei doi samurai zburau din vârful muntelui. Ei căzură nu de-parte de Taro.
O buiu bucată de vreme nu fură în stare să rostească nici unul un cuvânt.
—  Oi! Ce-i cu dumneata, Dairichi-sama?
—  Iar dumitale, Ţuiono-sama, ce-ai păţit?
—  Nimic din cale afară n-am păţit! Pur şi simplu într-acolo nu-i nici o cale.
—  Dacă vrei să rămâi cu viaţă, întoarce-te înapoi.
Şi o zbughiră la vale, izbindu-se unul de altul.
Taro privi cu uimire la aceşti doi nenorociţi. Atât de îngâm-faţi şi făloşi se duceau la castel şi când colo!
“Ce-i de făcut? Nu, am să-mi urmez calea mai departe, doar Iamamba a cerut turte. Trebuie să ajung la ea numaidecât”.
Mai departe nu se întrezărea nici un drum, doar o cărăruie îngustă, cărăruia fiarelor, pe care se strecurau urşi şi cerbi, şerpuia printre stâncii.
Din când în când de sus cădeau bolovani de piatră şi-i barau calea, însă Taro era crescut în munţi şi nu se lăsa înspăimântat cu una-cu două.
Sudoarea îi şiroia pe obrajii înroşiţi ca ardeiul, Iar el conti-nua să urce muntele. -
Pe la apusul soarelui Taro ajunse aproape de vârful muntelui.
Şi văzu în faţa ochilor o peşteră.
La intrarea în peşteră se juca un prunc uriaş, bolmojind ceva pe sub nas.
El înşfăca bolovani mari de piatră, îi arunca în aer, râzând bucuros şi mormăind: “Hei-hei!”



CAPITOLul patru BROCARTUL NEPERITOR AL IamAMBEI aro se opri, îşi şterse şiroaiele de sudoare de pe frunte şi stătu o vreme pe gânduri. “Cine să fie acest copil? Pruncul Iamambei? Însă pruncul ei s-a născut abia eri şi nu poate fi aşa de mare...” —  chibzui el şi strigă din răsputeri:
—  Ei! Îl ai în faţa ta pe Micul Taro! Am adus turte de la castel. N-ai putea să-mi spui unde-i Iamamba?
—  Bun sosit! Bun sosit! —  se auzi din peşteră.—  Dongara! Vino încoace după apă şi dă-i oaspetelui să-şi spele picioarele.
—  Acuş!
Băiatul cu numele Dongara se ridică şi-i aduse lui Taro apă. Taro îşi spălă picioarele şi intră în peşteră. În mijlocul peşterii şedea Iamamba. Avea în cap o claie de păr încâlcit de cu-loarea cânepii. Ochii ei căprui surâdeau.
—  Îţi mulţumesc că ai ajuns până la mine. Eri am născut un fecior şi mi-a venit o poftă grozavă de turte. L-am triMiss chiar pe el să poruncească că doresc nişte turte, şi Iată că mă tot frământam: o să-mi fie aduse ori nu.
—  Vasăzică aşa! Pruncii Iamambei sunt nişte uriaşi din prima zi de viaţă şi ştiu a zbura?
—  Sigur! Dacă mă arunci în ceruri, mă şi pornesc la zbor,—  se lăudă Dongara.—  Da, sunt puternic. Hei, Hei! Eu am fost acela care a alergat pe acoperişuri şi a strigat: “Dacă n-o să-mi daţi ascultare, am să nimicesc castelul cu toţi trăitorii lui!”
—  Iată cum! Ai băgat groaza în oameni fără nici un rost. Ia vino mai aproape! Uite aşa! Primeşte-o! Să nu mai faci aşa niciodată.
Iamamba îi trase o săpuneală bună lui Dongara, Iar el, smulgându-se din strânsoare, striga:
—  Castelul cela trebuie măturat din vârful muntelui! Hei-Hei! Nu demult au fost aici doi samurai. Au vrut să se răfuiască cu tine. Am triMiss asupra lor o rafală de vânt şi i-am suflat de pe munte.
—  
—  Măi, ce copil! Dacă n-ai ce face cu puterea, cu care eşti în-zestrat, prinde un urs.
—  Prind!
Dongara ţâşni din peşteră şi pe loc se şi întoarse, târând un urs. “Ce mai putere!” —  se uimi din nou Taro. Iar Iamamba zise:
—  Taie grăsimea de la ceafa ursului şi fierbe o supă sumasi -. Să mâncăm turtele cu ea. Şi nu uita să pui în supă Iarbă ce adaugă putere. SI-l ospătezi şi pe Taro.
—  Bine! Taro, mă ajuţi? —  întrebă Dongara.
—  Te ajut,—  răspunse Taro.
Dongara, ajutat de Taro, turnă apă într-un ceaun enorm, de înălţimea lui, aprinse foculşi degrabă supa era gata.
Taro făcu o mâncare voinicească şi simţi că i se închid ochii de somn. Dar în vremea asta Iamamba întrebă:
—  Taro! Ce se iţeşte din sânul tău?
—  A-a! E Tărtăcuţa Cântătoare. Ştie să joace.
Şi o lovi uşurel. Tărtăcuţa în aceeaşi clipă începu să danseze.
—  Tiararin, tiararin — 
Sunătoarea sunând,
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând.
Tiararin, tiararin.
Apa -n bulboană cernind...
—  Grozav! Şi eu vreau să joc! E-hei! E-hei!
Dongara sări pe o stâncă mare de lângă foc şi se apucă să tropăiască. Stânca bubuia ca o tobă.
Doi-doi, do-donga-don, Doga-doga-don...
—  Stânca asta e tobuliţa mea. Joacă şi tu, Taro.
—  Hai!
Îi peri pe loc somnul. Se căţără şi el pe stâncă. Însă bătu cât bătu din picioare, Iar stânca nu scoase un sunet.
—  Ha-ha-ha! Ai prea puţine puteri pentru stânca asta. Joacă mai bine alături de Tărtăcuţă.
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—  Păcat că sunt slab.
—  
Taro tropăia din răsputeri, însă stânca părea mută. Dongara râse cu hohote şi jucă şi mai aprig:
Don-don, do-donga-don, Doga-doga-don!
Tărtăcuţa şi Taro prinseră a dansa însoţiţi de melodia stân-cii. Părea că în vârful muntelui, luminat de vâlvătăile luminoase ale focului, îşi desfăcuse petalele o floare purpurie.
Prinţesa îl aşteptă toată ziulica pe Micul Taro. Castelul părea pustiu fără băieţel, de parcă nu avea nici o fiinţă vie. Şi de jucat îi era urât de una singură.
—  Dădacă! Când se întoarce Taro? —  întrebă ea.
—  Nu ştiu,—  răspunse dădaca cu supărare în glas.
Se scurseră zece zile.
—  Dădacă, au trecut atâtea zile, de ce nu vine Taro? —  întrebă prinţesa îngrijorată.
—  Taro a crescut în munţi. Ce poate să i se întâmple, doar mun-ţii sunt casa lui. Se vede că a rămas în musafirie la Iamamba.
—  Atunci mă duc şi eu la Iamamba.
—  Cum se poate! Iamamba te înghite cu tot cu osişoare. Are nişte colţi mari de i se arată din gură. Te apucă groaza când îţi aminteşti de ea.
Se mai scurseră zece zile.
—  Prinţesă! Se zice că Iamamba l-a înghiţit pe Taro! —  spuse dădaca.
Prinţesa însă nu-i dădu crezare, gândindu-se: “Sui muntele Ubagamine şi aflu singură adevărul”.
A doua zi, la crăpatul zorilor, pe întuneric, prinţesa se stre-cură pe nesimţite din castel, se avântă pe cal şi porni spre munte.
În vremea asta Micul Taro şedea alături de Iamamba şi privea vrăjit cum ea ţese la stative pânza numită brocart.
—  Cicotan-pataton — 
Ţes brocartul, trăgând spata,
Dar de unde-i aţa toată?
Cicotan-pataton,
Tonton-carari.

—  N-avea nici o grijă că ajung eu şi singur! —  zise Taro, însă Dongara de acum îşi îndoi spinaria.
—  E-hei1 Sui! Zburăm!
Taro îl apucă pe Dongara de gât şi ei zburară, numai vântul le vuia în urechi. Nu mult la mijloc se pomeniră la poalele muntelui. Taro privi în jos şi strigă:
—  O văd pe prinţesă!.. Dongara, coboară pe pământ.
Fetiţa, lăsând calul la poalele muntelui, mergea pe jos, san-dalele ei de paie erau roase de pietre. Când-colo chiar din ceruri co-borî Taro. Prinţesa de spaimă nu era în stare să rostească un cuvânt.
—  Taro, eşti viu! —  şopti ea într-un sfârşit.—  Dădaca mi-a spus că ai fost înghiţit de Iamamba...
—  Cum să nu! Dimpotrivă, datorită ei m-am făcut mult mai puternic. Când joc pe stânca-tobă, ea bubuie: don-don...
—  Pe o stâncă-tobă?
—  Da! Iamamba are o stâncă care-i slujeşte drept tobă. La în-ceput, când am jucat prima oară, stânca nu bubuia, oricât mă străduiam. Apoi m-au hrănit cu nişte ciupercii, care adaugă puteri, şi am mâncat cât a încăput în mine. Şi stânca a prins a bubui ca o tobă. Spune şi tu, Dongara, doar sunt grozav de puternic. Dar unde-i Dongara?
Privi Taro de jur-împrejur —  cautăl pe Dongara. Se vede că, văzând-o pe frumoasa fetiţă ce se asemăna cu o floare, se sfiise şi o zbughise de lângă ei.
—  Să fi fost aici Dongara am fi zburat la Iamamba. Priveşte, prinţesă, ce fel de brocart am eu. Mi l-a dăruit Iamamba. E ferme-cat. Pot să tai din el cât doreşti, că rămâne neatins.
—  E un brocart minunat! Ştii ceva? Când călărIam încoace am văzut o mulţime de copii de ţărani. Hai să le împărţim lor ţe-sătura.
—  Ce gând frumos ţi-a venit! Hai să ne ducem în sat!
Dar una e gândul şi alta e întâmplarea! Abia reuşiseră să co-boare muntele, cum văzură mergând spre ei zece samurai, ducând-o în palanchin pe dădaca, ce şedea mândră nevoie mare.

##

##

—  Prinţesă! De când vă căutăm! Mai iute la castel! La palat! —  Dădaca privi înCiudată, cu un singur Ochi, la Taro: —  A-a! Şi tu, eşti viu? Ce-i asta? Brocartul Iamambei? Dă-mi-l mie! La castel! La palat! La castel!
—  
Şi ei se întoarseră la castel.
Prinţul, văzând brocartul, se bucură peste măsură. Îl avansă pe Taro în grad de samurai. Nemulţumiţi rămaseră numai dădaca şi samuraii Dairichi Dzimpei şi Ţuiono Ţuiotaro, care fugiseră în mod ruşinos de pe muntele Iamambei. De ciudă şi necaz nu-şi aflau locul.
—  Ar trebui săl trimitem pe Taro la dracu-n praznic. Doar numai el ştie cum am dat bir cu fugiţii acolo în munţi,—  se şu-şotiau ei. Şi se apucară să pândească o clipă potrivită.
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 v ntr-o zi la porţile castelului se auzi un strigăt disperat:
ŞTIrea sosită DIN SATUL DONCOMORI
—  Ajutor! Ajutor!

Un bătrân, închinându-se până la pământ, cerea ajutor.
—  Cine eşti?
—  Cum te cheamă? —  întrebară strajnicii cu asprime.
—  Am venit din satul Doncomori, acel de după nouă munţi...—  rosti abia auzit bătrânul, împreunând la piept mâinile tremurân-de.—  Să fie la vre-o lună de când asupra noastră s-a abătut Pasărea de Foc...
—  Pasărea de Foc?
—  Da. În fiecare noapte se roteşte de asupra satului. N-avem nici o scăpare de ea...
—  Da... Pare-se, bătrânul spune adevărul,—  zise strajnicul şi se grăbi săl anunţe pe coro1.
Şi-l aduseră pe bătrân în faţa prinţului. Prinţul se apucă pe loc săl descoase ce şi cum:
—  Ce fel de pasăre? De ce eu n-am nici o ştire de ea? Dacă-i o scorneală, vezi că ai s-o păţeşti rău.
—  Pentru ce atunci aş fi alergat încoace din munţii mei atât
1 C o r 6 —  supusul prinţului, ministrul lui principal.

 de depărtaţi!..—  Şi bătrânul îi povesti prinţului de năpasta ce se abătuse asupra satului.
Satul Doncomori îi aşezat departe de tot, dincolo de nouă munţi. Din toate părţile îl străjuiesc munţi stâncoşi, văile sunt învăluite de o ceaţă deasă. Un loc foarte anevoios pentru trai.
Însă şi acolo au pătruns oamenii, au uscat mlaştinile, au tăiat pădurile, au arat pământul şi s-au aşternut pe trai. Şi ar fi tră-it paşnic şi bine, dacă în părţile celea nu s-ar fi arătat Pasărea de Foc.
Într-o sară pe neaşteptate s-a auzit un strigăt înfricoşător. Oamenii au ţâşnit din bordeiele lor şi au văzut cum întinderea de dincolo de munţi s-a acoperit de o lumină orbitoare, de la care în toate părţile s-au răzleţit în chip de evantai raze de aur. Aloi s-a auzit un fâlfÎit de aripi, care a făcut munţii să se cutremure şi de asupra lor s-a înălţat în zbor o pasăre nemaivăzută.
Ea şi-a întins aripile uriaşe asupra păduricii şi a acoperit-o toată. Când a slobozit o pară aurie şi a fâlfÎit din aripi, cerul întunecat s-a acoperit de toate şapte culori ale curcubeului. Pasărea a zburat încet de asupra oamenilor împietriţi de spaimă şi a dispărut, scoţând un ţipăt pătrunzător. Tot aşa s-a arătat şi a doua noapte, şi a treia. Cu toate că nu se atingea de oameni, ei nu închideau un ochi de groază. Ce fel de somn poate fi, dacă în fiece noapte se arată pasărea care scuipă foc! Suflarea ei de foc ardea pădurile, Iar după ce dispărea —  de pe stâncii zburau ploaie pietre în-cinse.
—  Noi, trăitorii satului Doncomori, ne-am istovit cu totul, nu mai avem puteri să mânuim o sapă sau o bardă. Şi eu sunt sleit. Abia de m-am târât până aici. Ajutaţi-ne, alungaţi Pasărea de Foc...—  vorbi bătrânul şi se prăbuşi la podea.
—  Luaţi-l de aici pe acest bătrân. Ce privelişte scârboasă,—  zise prinţul.—  Miroase a sudoare. Îmi face rău.
—  Prinţule, cum să... cu Pasărea de Foc trebuie să facem ceva! —  zise coro.
—  Păi...—  făcu prinţul.
În clipa aceia ieşi înainte samuraiul Ţuiono Ţuiotaro.
—  Prinţule, îngăduie-mi să-ţi vorbesc.
—  Zi.

—  Eu...
—  Vrei să te ducii tu, să îmblânzeşti Pasăria?
—  Cred că mai bine ar fi săl trimitem pe Micul Taro.
—  Aşa.
—  Se laudă prea de tot că i-ar fi dus Iamambei turtele. Dacă-i pe aşa, trimite-l să potolească Pasărea de Foc. Dacă n-a izbuti să facă faţă, mă voi duce eu, curajosul Ţuiono Ţuiotaro, în satul Doncomori. Cu o singură lovitură de sabie cred că îi voi veni de hac Păsării de Foc.
—  Fie precum spui,—  se învoi prinţul. Şi întrebă, căs-când: —  Când o să fie servită masa?
Micul Taro primi porunca să potolească Pasărea de Foc. Şi se duse să-şi ia rămas bun de la prietena lui, prinţesa.
Fetiţa îl rugă:
—  Taro, nu te du! O să te pârpălească Pasărea de Foc cu para ei. Şi ai să mori. Doar avem la castel o mulţime de samurai curajoşi, de ce trebuie să te ducii anume tu?
Taro nu-i dădu ascultare.
—  Ba am să mă duc. Vreau să văd ce fel de pasăre este ea.
—  Poate rămâi totuşi?
—  Nu.
Atunci prinţesa dezlegă de la brâu o punguliţă cu un talisman şi o legă de brâul lui Taro.
—  Am cusut-o din brocartul cel neperitor al Iamambei. Şi te rog să Iai Cu tine şi gogoşii1 aceştea de orez.
Taro îşi aburcă trăistuţa cu gogoşi în spate şi zise voios:
—  Mă duc, prinţesă.
Şi porni la drum cu un aer nepăsător, de parcă nici nu se ducea să îmblânzească pasărea înfricoşătoare.
Cărăruia se adâncea treptat în inima munţilor şi-l aduse până la urmă într-un desiş de nepătruns.
Îşi înălţă Taro privirile şi văzu că ramurile copacilor şi arbuştii sunt acoperiţi cu un fel de geg, icicolo stârcesc rămă| Gogoaşă, gogoşi —  turtiţe rotunde din orez cleios: înainte de a fi mâncate se coc la foc.

şiţele unor copacii arşi. Se vede că fuseseră atinşi de suflarea de foc a păsării, ce răspândea groază printre oameni.
—  Aşa! Se vede că anci e satul Doncomori. Dar unde sunt oamenii?
De parcă auzindu-i glasul, din toate părţile prinseră a se arăta nişte oameni slabi şi sleiţi de puteri.
—  Tinere domn! Ce te-a adus în crângul nostru?
—  Sunt Micul Taro. Am venit să îmblânzesc Pasărea de Foc.
—  Iată cum!
—  Da-da.
—  Păi...
—  M-au triMiss de la palatul prinţului...
Trăitorii satului Doncomori răsuflară din greu, neştiind ce să-i răspundă.
—  Pasărea de Foc e foarte puternică,—  zise cu băgare de seamă o bătrânică.—  Cum să se măsoare cu ea un asemenea pici.
—  Nici vorbă!
—  Starostele nostru, punându-şi în joc viaţa, a fost la castel după ajutor şi Iată pe cine au trimis... Un prunc,—  mai spuse bătrâna şi izbucni într-un plâns amar.
Ceilalţi, văzând-o cum plânge cu hohote, se aşezară la pământ şi izbucniră şi ei în plâns.
Taro privi la ei descumpănit şi-şi dădu sama că trebuie să facă ceva.
—  Nu plângeţi... Nu vă lăsaţi pradă amărăciunii. Cred că din pricina foamei sunteţi aşa de istoviţi. Acuşi coacem nişte gogoşi şi o să mâncaţi pe săturate...
El adună un vraf de uscături, aprinse un foc şi coapse nişte gogoşi.
Trăitorii satului Doncomori se mirară peste măsură.
—  Ce făptură bună la suflet!
—  Şi nici nu te-au supărat vorbele noastre nechibzuite...
—  Ne ospătezi cu gogoşi...
Taro sё simţi stânjenit de vorbele lor. Luă o gogoaşă şi muş-că din ea.
—  Ce gogoaşă gustoasă! Mâncaţi în voie şi spuneţi-mi unde-i lăcaşul Păsării de Foc.
—  
—  Ai vrea să te ducii la ea?
—  Păi cum altfel. Doar pentru atâta lucru am venit.
Pe neaşteptate se iscă un vânt năprasnic şi se auzi un sunet Ciudat rapa-rara-rapa —  de parcă trecuse un şuvoi de ploaie cu grin-dină.
—  Of! Iarăş se aude Pasărea de Foc, fâlfÎind din aripi.
Oamenii se strânseră trămadă şi tremurau ca frunzele în bătaia vântului, tocmai clănţăneau din dinţi.
—  A-a! Iată-o unde-i.
—  Da, vine de după muntele cela stâncos ce se află dincolo de crângul nostru. Dar te sfătuim să nu te ducii încolo.
—  De ce?
—  Fapta asta-i pe potriva unui samurai curajos. Dumneata eşti doar un copil. E prea devreme să-ţi pui viaţa în pericol.
—  Vreau s-o văd.
—  Priveşte de aici.
—  Doresc să mă întâlnesc cu ea piept la piept.
Şi Taro porni spre locul de unde Pasărea de Foc îşi lua zbo-rul. Oamenii se uitară în tăcere unul la altul şi doar clătinară din cap.
—  Păcat de băiat. N-o fi în toate minţile. Îl aşteaptă moartea...
—  Nu te du! Ai să te prăpădeşti! —  strigă un om.
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"j. I§ 3 F™ CU băgare de samă! Dacă vezi raua, fugi cât mai grab-ciif nic...
—  Fii cu ochii în patru! —  se auzea din urmă. Curând glasurile lor prinseră a se desluşi tot mai slab, Iar drumul şerpuia pe stâncii tot mai abrupte şi Iatăl pe un munte petros şi pustiit de verdeaţă.
Pe alocuri zăceau copacii uscaţi şi oase albe de fiare. Nici un fir de Iarbă, nici o frunzuliţă verde.

##
 teile arzânde. Şi întrezări sus în ceruri Pasărea de Foc. Ea la fel îl căuta din înal-turi, aplecându-şi capul.
—  Sunt Micul Taro, Iar tu eşti Pasărea de Foc?
—  Da. Demult aştept să vină la mine o făptură omenească,—  zise Pasărea de Foc şi îşi desfăcu cu un foşnet uşor aripile cu pene albe, roşii, aurii şi argintii.


—  Ce loc posomorât! Cu ce oare se hrăneşte pe aceste locuri Pasărea de Foc? Ei, Pasăre de Foc, unde eşti?
Taro trecu pe muchia unei pră-păstii adâncii, străbătu o mlaştină.
Soarele scăpăta spre asfinţit. De odată muntele cel stâncos prinse a se cutremura, se iscă un vânt năprasnic şi se auzi: rapa-rapa-rapa, de parcă răpăise un şuvoi de ploaie cu grindină. Apoi bolta cerească se acoperi de o lumină ce juca în toate culorile curcube-ului.
—  Ce frumuseţe!
Prostuţul de Taro nu se înspăimântă deloc. Căscând gura, se răsuci în loc privind la cer. De asupra lui cernea o ploaie de scântei aurii şi argintii.
—  Eşti fiinţă omenească? —  se auzi pe neaşteptate un glas temător.
—  Da, sunt om,—  răspunse Taro.
El cerceta cerul cu atenţie, fără să scuture de pe haine scân
Pasărea îşi legănă aripile sclipitoare şi totul în jur se acoperi de o lumină misterioasă. Se auzi un sunet ce amintea de şuierul grin-dinii în cădere.
—  Ai! A căzut ceva! —  Taro se aplecă şi ridică de lângă picioare o pietricică lucitoare.—  Ce pietricică galbenă şi frumoasă. Şi cum luceşte! Se vede că ai pietricele de toate felurile?
—  O mulţime.—  Pasărea de Foc îl privi pe Taro cu ochii ei plini de foc.—  Acest munte stâncos tăinuieşte nenumărate pietre preţioase. Dar oamenii habar n-au de ele. Au tăiat toţi copacii crângului şi duc o viaţă plină de mizerie. Mi s-a lehămetit să-i văd flă-mânzi şi Iată că zbor de asupra lor în fiecare noapte.
—  Oamenii se tem de tine!
—  Sunt nişte fricoşi. Numai tu ai avut curajul să vii la mine. Îţi dăruiesc ţie muntele acesta. Scoate din el pietrele preţioase şi foloseşte-le întru ajutorul oamenilor. Atunci am să pot dormi fără grijă sub pământ. Asta-i porunca mea. Şi-ţi mai dăruiesc sabia asta.
Pasărea de Foc îi întinse lui Taro o sabie scânteietoare. Apoi tresări, îşi desfăcu aripile şi se avântă în cer.
—  Rămâi cu bine, Taro!
Ea zbura împrăştiind o lumină plină de taină şi nu mult la mijloc dispăru dincolo ,de munţii din zare.
—  Da-a! Iată ce întâmplare,—  oftă Taro.—  Iar oamenii se te-meau de moarte de ea. Ciudat lucru!
Pe neprins de veste îl copleşi somnul. El se întinse, se culcă pe-o coastă şi adormi buştean.
Trăitorii satului Doncomori se treziră dimineaţa şi crezură că Taro nu mai este în viaţă.
—  Păcat de pici...
Se ridicară şi se duseră săl caute. Picioarele li se împiedicau de groază. Însă mergeau şi mergeau, aducându-şi aminte de bunătatea lui.
—  Doar din pricina noastră s-a prăpădit! —  făceau cu inima întristată, urcând tot mai sus, până dădură de el. Când se uită mai cu atenţie, Taro forăie de răsună muntele.
—  Îi viu!
—  Minunat!

Şi se apucară, care mai de care, săl zgâlţâie pe Taro. Până la urmă îl treziră. El văzu sabia, pe care o ţinea în mână, şi strigă:
—  Aha! Vasăzică n-a fost vis. Oameni buni! Am pentru voi o veste îmbucurătoare! Muntele acesta-i de aramă.—  Şi Taro le povesti despre Pasărea de Foc.
Se bucurară trăitorii satului Doncomori.
—  Îţi mulţumim, Taro! Mulţumim! Începem şi noi o viaţă fericită! —  se bucurau ei, se îmbrăţişau, se băteau pe umăr, se închinau unul altuia şi zâmbeau.
Prinţul află că muntele, în care trăise Pasărea de Foc, e de aramă şi zise:
—  Ce-i cu muntele cela?
—  Nu m-am prea lămurit, prinţule, dar cred, că ţi-ar fi de folos. Trimite băieşi-, să sape o mină. Acest Munte de Aramă ar putea să îmbogăţească ţara,—  spuse coro.
—  Aşa, vasăzică! Atunci porunceşte tot ce se cuvine.
—  Mai am ceva, prinţe...—  Şi coro îi întinse piatra preţioa-să, pe care o adusese Taro de la Muntele de Aramă.—  Această piatră frumoasă-i scoasă tot din Muntele de Aramă.
—  O-o! Minunat. Şi cum mai străluceşte. Această piatră chiar îmi place.—  Prinţul migi ochii şi privea cu nesaţ la piatră.—  Zici că a fost adusă de Taro? Aşa. Uite ce zic eu: arama vom putea-o dobândi şi mai târziu. Porunceşte mai întÎi şi întÎi să fie căutate pietre din acestea.
—  Precum doreşti,—  zise coro.
CIar atunci toţi ţăranii din satul Doncomori şi satele din împrejurimi fuseseră trimişi la Muntele de Aramă să scoată din măruntaiele lui pietre preţioase. Ei săpau în munte din zori şi până noaptea. ""j

Noi în munte ne-adâncim! Pietre scumpe dobândcm,
Ho-re-iai! Ho-re-iai! —  cântau ei.
Când săpau a suta zi la rând dădură de o piatră mare de tot, ce se asemăna cu un taur. Şi cu toate că în mină era întuneric, piatra strălucea orbitor. Când făcură încercare s-o scoată în afară, nici nu
 Băieşi —  mineri.
 izbutiră s-o clintească din loc. Şi trimiseră un sol la palat.
—  Cum! Aţi dat de o piatră strălucitoare! Minunat! Îmi plac grozav astfel de pietre,—  se bucură prinţul.—  Am s-o scot chiar eu.
Se pregăti de drum şi porunci:
—  Taro! Mergi cu mine!
—  Sunt gata! —  răspunse Taro.
Prinţul şi cu suita lui se porniră cu alai la drum. Străbătură ei munţi înalţi, mlaştini, crângul de copacii şi se apropiară de Muntele de Aramă.

Alături de munte se înălţa o grămadă de pietre de aramă. Însă prinţul nu le luă în samă, ci strigă cu nerăbdare:
—  Unde-i piatra cea strălucitoare? Unde-i ea? Unde?
—  Să ne ierţi, prinţule, încă n-am scos-o. Dar o scoatem,—  zise mai marele pe mină.—  Îi o piatră neobişnuită şi n-am îndrăznit s-o scoatem fără învoirea măriei tale. Să ne ierţi.
—  Bine, bine! Arată-mi-o mai iute!
—  Nu mă încumet să te conduc în gaura ceia. E periculos pentru viaţă. Aşteaptă-ne puţin, acuşi o scoatem la suprafaţă.
—  Fie, dar cât mai grabnic.
—  Am vrut să-ţi mai spun, prinţule, că această piatră se aseamănă cu un taur. Din vremuri de demult se vorbeşte printre oameni că strămoşul primei pietre se asemăna cu un taur. Iată din care pricină am triMiss solul după mărea ta...
—  E limpede! Limpede! Fie taur, fie cal, parcă nu-i totuna. Ara-tă-mi-o mai iute!
Piatra fu legată cu frânghie albăroşie şi minerii se apucară de capătul acestei frânjii.

##

—  Trageţi! —  strigă prinţul, făcând semi cu evantaiul.
Un taur viu, de-acel adevărat, Aş fi dorit să trag eu de frânghie, Precum lucia piatră -n chip de taur, Din munte noi o tragem! Ei, ei! Mai aprig trage! —  cântau minerii în glas, trăgând din răsputeri de frânghie, însă piatra nu se urnea din loc şi pace —  oamenii îşi pierdiau puterile, abia se ţineau pe picioare.
—  Oh! Mi-i silă să vă văd în Ochi! Nu vă faceţi de ruşine în fa-ţa prinţului! —  striga mai marele pe mină, îndemnându-i şi gră-bindu-i, însă, oricât se zbătu, piatra nu se clinti din loc.
—  Adunaţi-vă puterile! De numi daţi ascultare, vă nimicesc pe loc! —  urlă el, ieşindu-şi din răbdări.
Taro, care se afla la spatele prinţului, auzindu-i strigătele, se supără foc, căci printre mineri cunoscu şi oameni din satul Don-comori, cu care se împrietenise nu demult. Aveau feţele supte, pământii. MÂinile şi picioarele le erau subţirele ca nişte beţişoa-re. Se vedea limpede că nu sunt în stare să scoată piatra.
—  Mă duc să-i ajut,—  hotărî Taro şi ieşi de după spatele prinţului.


CAPITOLul şapte CASTELUL CEL NOU
. aro ieşi de după spatele prinţului şi strigă tare:
—  Ei! Oameni buni! Vă vin în ajutor! Să ne apucăm de frânghie toţi odată! Scoatem piatra şi mâncăm apoi cu toţii gogoşi din orez pe săturate! Unu-doi! Tragem!..
Iată când îi prinse bine puterea, cu care îl înzestrase Iamamba, hrănindu-l cu ciupercii fermecate. Taro începu să cânte în gura mare:
—  Un taur viu, de acel adevărat, Aş fi dorit să trag eu de frânghie, Precum lucia piatră -i chip de taur, Din munte noi o tragem. Ei, ei! Mai aprig trage!
Auzindu-i glasul voios, oamenii se însufleţiră şi se apucară de frânghie, adunându-şi puterile. Într-un sfârşit pământul se cutremură şi Iată că din el ieşi la iveală piatra ce se asemăna cu un taur. Ea scânteia în lumina senină a zilei şi era nespus de frumoasă. Această piatră scânteietoare înfăţişa un bolovan de aramă, pe suprafaţa căruia unde şi unde străluceau pietre preţioase. Părea că e făcută de mâna unui meşter faur, cu toate că nici o mână omenească nu se atinsese vre-o dată de ea.
—  Minunat! Minunat! Bravo, Taro! —  exclamă prinţul şi făcu semn cu evantaiul să se înceapă sărbătoarea.
Se încinse un ospăţ plin de veselie.
—  Prinţule! Ar trebui să te ţii de cuvânt. Ai promis mineri-lor gogoşi şi sache.
—  Bine, fie! Porunceşte! —  zise prinţul.
Mai marele pe mine se uită cu ură la Taro, care îl lipsise de bunăvoinţa prinţului. Taro însă se plictisi să stea alături de prinţ şi se aşeză lângă oamenii din satul Doncomori.
—  A! Taro!
—  Fii binevenit!
Minerii se bucurară peste poate, unii chiar vărsară şi câte o lacrimă —  se vede că îi ameţise băutura.
—  Cum o duceţi? Aveţi hrană destulă? —  întrebă Taro.
—  Ce să mai vorbim! Când ai dat de muntele-comoară, am crezut că s-a sfârşit cu sărăcia noastră, că o să ducem un trai îndestulat. Dar a fost cu totul altfel.
—  Săpăm zi de zi în munte, neprecupeţindu-ne viaţa, dar de mân-cat n-avem ce mânca. Iată din care pricină suntem sleiţi de puteri...
—  Da...—  se amărî Taro.—  De ce oare? Găsiţi pietre atât de preţioase şi totuşi înduraţi foame. Ciudat! Nu înţeleg, cap sec ce sunt...
—  Aşa-i lumea. Aşa-i făcută. N-ai încotro,—  zise un bătrân.
—  Nu! Altceva-i la mijloc. Pasărea de Foc a dăruit muntele lui Taro. Şi o sabie i-a dat. Adevăr grăiesc, Taro?
—  Da. Mi-a dăruit.
—  Înseamnă că stăpân peste munte trebuie să fie Taro.
—  Ţsst! —  îl opri bătrânul.—  Mai ţine-ţi limba că ar putea să te audă...
Era târziu. Această vorbă fu auzită de un om al prinţului, care de acum se furişa spre domnitor. Iar Taro nu bănuia nimic.
Primăvara la castel totul se schimbă. Zidurile cele veci fuse-seră doborâte şi în schimbul lor lucrătorii înălţau alţi pereţi înalţi.
Căpătuindu-se cu o mulţime de pietre preţioase, micul prinţ a unei ţărişoare micii se văzu mare şi tare. Nu mai doria să trăiască într-un castel mic. Şi muntele îi păru josuţ. Prinţul porunci să fie cărată ţărână şi înălţat muntele. Lucrul mergea din plin, săpătorii scoteau pământ, cântând de răsunau împrejurimile: Ha-ran-ehoie! Ha-ran-ehoie!
Bate toba la palat! Să cântăm, prieten drag!
Taro şi prinţesa priveau uimiţi la zarva de lângă castel.
—  Ce castel minunat va fi! Ce bucurie pentru noi! —  ziceau sa-muraii, trecând pe lângă prinţesă şi pe lângă Taro.
—  Se zice că sala cea mare va avea mărimea a o mie de tatami*. Fe-licitările noastre!
Însă prinţesa zise cu tristeţe:
—  Mie îmi place castelul aşa cum era. Micuţ...
—  Şi mie,—  zise Taro.
—  Oi! —  strigă pe neaşteptate prinţesa, privind în jos.—  Uită-te, cum scot ceapa. De ce scoateţi ceapa? —  întrebă ea.
—  Aşa ne-a poruncit prinţul.
—  Doar e o ceaIă fără de preţ. Ea ne ocroteşte de duşmani.
Şi prinţesa se repezi săl caute pe taică-său. Îl găsi şi, apucându-l de genunchi, întrebă:
—  Tată! De ce oamenii ceea scot ceapa? Doar ne apără castelul.
—  Ceapa ne apără castelul? Ha-ha-ha! —  izbucni în râs prinţul.—  Adică atunci, când duşmanul se apropie şi începe să se caţere pe munte sus, lunecă pe cozile de ceapă, asta vrei să spui? Prostii. Mai bine să înălţăm ziduri de piatră şi s& nu-l lăsăm pe duşman să se apropie de castel.
—  Răposata mea măicuţă spunea: de îndată ce duşmanul încerca
—   să se apropie, muntele dingr-odată se înălţa spre cer şi ridica castelul sus de tot.
—  Aşa-i precum zici, fata mea. Castelul nostru nu-i ca toate celelalte. Atât ce-i rău, ceapa care-l înconjoară. Iată, vom înălţa zidurile de piatră şi castelul va fi şi mai frumos. Avem o groază de pietre preţioase. Şi datoria noastră este să nu încapă în mâinile duşmanului. Aşa că e mai bine să ridicăm ziduri înalte şi un castel măreţ. Atunci nici n-o să ne pese de duşman.
Prinţesa se întristă. Dovezile tatălui n-o convinseseră. “De când are pietrele celea scânteietoare parcă şi-a pierdut minţile”,—  se gândi ea. Iar dădaca făcu şi ea cu un glas cântător:
—  Cum înălţăm mândreţia de castel, Micul Taro n-o să se poată apropia de noi cale de-o poştă.


CAPITOLul opt DUŞMANII ÎNCERCUIESC CASTELUL
9 recu o bună bucată de vreme şi castelul cel nou Iatăl înălţat. De pe Muntele Cepei toată ceapa fusese smulsă, însuşi muntele fu împrejmuit de un zid înălţat din piatră, se îngriji-seră şi de turnul de pază. Într-un cuvânt, era un castel minunat. În sala cu o mie de tatami străluceau fusumale aurii. Prinţul radia de mulţumire.
—  Uite aşa! —  zise el.—  Aista mai înţeleg şi eu castel1
În clipa aceia se târâră spre el trei samurai, închinându-se până la pământ. Primul era Ţuiono Ţuiotaro, al doilea —  Dairichi Dzimpei, Iar al treilea era mai marele pe Muntele de Aramă —  Isida Rimon.
—  Ce s-a întâmplat? De ce veniţi toţi trei? —  se interesa prinţul.
Samuraii îşi şterseră frunţile şi ziseră:
—  Îngăduie, prinţule, o vorbă.
—  Micul Taro, pe care îl ştii...
—  
—  S-a obrăznicit din cale afară...
—  Aşa, vasăzică! —  zise prinţul şi căzu pe gânduri.—  Dar mie îmi este de mare folos.—  Şi prinţul se apucă să enumere pe de-gete: —  Mi-a adus Tărtăcuţa Cântătoare. De la Iamamba a venit cu brocartul neperitor. A îmblânzit Pasărea de Foc şi a dobândit pietrele scânteietoare. Tot ce spun sunt lucruri prea bune. De ce vă pare că-i un neobrăzat şi un nemernic? Vorbiţi!
—  Prinţule, să nu-ţi fie cu bănat, am vrea să aflăm dacă Tărtăcuţa Cântătoare e la palat? —  întrebă Ţuiono Ţuiotaro.—  Am îndrăznit a-ţi aminti de ea ţentru că nu sё află la palat.
Prinţul, descumpănit, se adresă lui coro:
—  Unde-i Tărtăcuţa Cântătoare?
—  N-am văzut-o în ultima vreme. Dar trebuie să fie la prinţesă. Poate săl chemăm pe Taro?
—  Domnule coro, nu vă trudiţi degeaba! —  îl întrerupse Ţuiono Ţuiotaro.—  Eu ştiu unde-i. Taro mi-a spus că i-a dat-o Iamambei.
—  Cum? A îndrăznit să dea Tărtăcuţa? —  se înfurie prinţul.—  Şi tu, coro, n-ai ştiut? Chemaţi-l chiar acum pe nemernicul cela de Taro! Să-i fie tăiat capul!
—  Cer iertare, prinţule! Dar n-am ştiut nimic,—  se pierdu cu firea coro şi-şi aplecă capul cu un aer de mare vină.
Atunci păşi înainte Dairichi Dzimpei.
—  Îngăduie, prinţule, să zic şi eu o vorbă. Nu mai suntem în stare să răbdăm obrăznicia Micului Taro.
—  Ce s-a întâmplat? Zi! —  îşi ieşi din răbdări prinţul.
—  Când a fost să îmblânzească Pasărea de Foc, ea i-a dat o sabie cum rar întâlneşti. Ar fi trebuit s-o înmâneze măriei tale, el însă şi-a băgat-o după centură şi se laudă cu ea.
—  Cum? E adevărat?
—  Adevăr curat, prinţule! Taro se laudă că acel, care poartă această sabie, are puterea a o sută, şi chiar a o mie de oameni.
—  Iată cum! Am avut grijă de el, ca de un om apropiat, Iar el uite ce-mi face! —  Şi prinţul oftă cu amărăciune.

—  Prinţule, cer şi eu un cuvânt,—  rosti mai marele pe Muntele de Aramă, Isida Rimon, întinzându-se la picioarele prinţului.—  Acest Taro a rostit cu neobrăzare, când scoteam bolovanul cela din munte, cum că...
—  
—  Ce-a rostit? Spune mai iute!
— — pe-a băgat în cap minerilor că sunt prost hrăniţi, că pietre-le cele scânteietoare sunt a tuturor şi nu numai ale prinţului... că... Nici nu pot rosti ce-a mai zis, prinţule...
—  Hai, zi mai repede!
—  Cum că ai faţa prea lungă sau prea scurtă... Să mă ierţi, prinţule.
Prinţul se făcu alb ca varul de ciudă.
—  Să fie trimişi samuraii săl ucidă pe Taro. Stai! Nu sufla nimănui nici o vorbă! Voi trei vă duceţi şi-l ucideţi.
În vremea asta se auzi zângănitul pătrunzător al gongului. O slugă, un băieţel, intră din fugă şi se prăbuşi în genunchi.
—  Mare năpastă! O oaste nenumărată se apropie de castelul nostru!
—  Ce vorbeşti? Cum?
—  Vrem muntele, au spus, din care scoateţi aramă şi pietre scânteietoare. Dacă nu ni-l daţi —  ardem castelul, Iar muntele îl luăm cu de-a sila.
. —  Cum? —  prinse a tremura prinţul, însă strigă, îmbărbătându-se: —  Ticăloşii! Ei doar nu ştiu un lucru: numai de încearcă să se apropie de ziduri, castelul cu tot cu munte se înalţă până la cer! —  Şi râse. Aloi flutură din evantai şi porunci: —  Muntele Cepei! Înalţă-te cât mai sus! Sub ochii duşmanilor, înalţă-te!
Dar ce-i văzură ochii? Muntele şi castelul cocoţat în creştetul lui nici nu se clinti. Prinţul privi pe geam ce se face la poalele muntelui şi se îngălbeni la faţă. I —  Muntele stă neclintit! Cu neputinţă! Nu poate fi aşa ceva! —  strigă el.—  Doar până acum muntele se înălţa spre cer ori de câte ori vrăjmaşul se apropia de castel... Şi oricât încercau . duşmanii să se caţere sus, nu puteau atinge zidurile castelului, unde mai pui că le lunecau şi picioarele pe cozile de ceapă... Iar 

 azi...—  Prinţul făcu un semn furios cu evantaiul, de-ţi părea că şi-a ieşit din minţi şi strigă: —  Muntele Cepei! Urcă cât mai sus! Cu tot cu castel înalţă-te! I Muntele însă rămase precum era, aşa şi nu se mişcă din loc.
\
\ d
Dairichi Dzimpei, Ţuiono Ţuiotaro, Isida Rimon se înspăi-mântară nevoie mare.
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“Ce sabie Ciudată! —  se gândi Taro.—  Numai o avânţi şi duş-manii se împrăştie care şi încotro. Pasărea de Foc mi-a dăruit o sabie fermecată”. Şi strigă:
—  Căraţi-vă de unde aţi venit! Şi cât mai zorit.
Taro zbura pe calul lui, agitându-şi sabia. În răstimpul acesta sosiră şi cei trei samurai:
—  A-a! Fug! Fricoşii! Acel ce se află departe —  ciuleşte-ţi urechile, Iar acel de alături —  priveşte, sunt eu, Ţuiono Ţuiotaro, curajosul curajoşilor, cel mai bun oştean şi mânuitor de sabie în această ţară! —  strigă Ţuiotaro cu glas tunător şi, avântându-se din urma oştenilor ce alergau de le sfârÎiau călcâiele, le tăia ca-petele cu sabia.
—  Cu lupta am încheiat-o! Plec acasă,—  zise Taro în sfârşit şi întoarse calul.
Duşmanii, văzând că el se retrage, se aruncară asupra sa-murailor cu o nouă putere, înconjurându-i din toate părţile şi fiind gata să-i sfârtece.
“Ca să vezi! Tare le-a trebuit să se încaiere cu vrăjmaşii, au să rămână fără capete”,—  se gândi Taro şi, fluturându-şi din nou sabia, se năpusti să scoată samuraii din încercuirea duşmanilor.
—  Of! Luaţi-o la picior! —  strigară duşmanii, văzându-l pe Taro, şi se retraseră înapoi ca valurile de la mal.
—  Hei! Domnilor samurai! Întorceţi-vă la castel. Le vin eu de hac şi singur! —  le strigă Taro.
—  Cum să nu! S-a găsit cine să ne înveţe minte! —  se înfurie puternicul de Dairichi Dzimpei, dar curajosul de Ţuiotaro şuieră printre dinţi:
—  Set! Taci, Dairichi! Trebuie să chibzuim oleacă! Lăsaţi-mă pe mine... Ei, Isida, vino încoace.
Şi Ţuiotaro şopti ceva la ureche lui Dairichi Dzimpei şi lui Isida.
—  Bun! —  zise Ţuiono Ţuiotaro.
—  Vasăzică aşa, lasă să căsăpiască oştenii duşmanului, Iar noi ne descotorosim de el, când s-a porni înapoi spre casă...—  se grozăvi Isida.
—  Ssst! Mai încet!.. Aţi înţeles?
Atunci Ţuiono Ţuiotaro se uită înapoi şi strigă în gura mare:

—  Ei, Micule Taro! Vezi să nu ne faci de ruşine.
Samurani dădură bici cailor şi se mistuiră în ierburile înalte cât un stat de om ale văii Susuchigahara.
—  Fiţi pe pace! —  le răspunse Taro, fără să bănuiască trădaria, şi se năpusti asupra duşmanilor, fluturându-şi sabia fermecată. Duşmanii se prăbuşeau răpuşi ca Iarba uscată, chiar înainte de a fi atinşi de sabie.
Înspăimântaţi de moarte, cei rămaşi o luară care şi încotro, ca nişte păianjeni într-un păienjeniş răscolit.
—  Ce faceţi? De ce-i lăsaţi pe cei căzuţi pe câmpul de luptă pradă ciorilor! —  le strigă cu glas voinicesc Micul Taro, însă oastea vrăjmaşă fugea de se zguduia pământul.
—  Ce să le faci! Ducă-se în plata domnului! Sculaţi-vă şi ştergeţi-o pe urmele lor! —  zise Taro şi-şi făcu vânt cu sabia. Nici să vă treacă prin gând ce-a urmat! Samuraii, ce zăceau morţi pe câmpul de luptă, toţi ca unul, săriră în picioare gata s-o rupă din loc.
—  Calea voastră-i spre casă! Auzit-aţi? —  porunci Taro.
—  Spre casă! —  urlară samuraii bucuroşi peste poate şi se făcură nevăzuţi.
—  Tare bine! Au să se întoarcă cu toţii acasă,—  zise Taro şi căscă cu gust.—  Mă duc şi eu în drumul meu. Am şi flămânzit grozav.
În preajma lui nu erau nici duşmani, nici prieteni. Taro porni negrăbit spre casă. Abia acum îşi dădu sama, că se depărtase nu glumă de castel. Dar n-avea unde se grăbi. Lupta se sfârşise. Pe neaştepta-te auzi un strigăt: “Ajutor!” —  şi un zângănit puternic de săbii.
—  O fi fiind cei trei samurai: Ţuiono Ţuiotaro, Dairichi Dzimpei şi mai marele pe mină Isida Rimon. Se vede că au tăbărât asupra lor duşmanii,—  se gândi Taro şi strigă şi el:
—  Hei, ce-aţi păţit?
—  Ajutor! Ajutor! —  se auzi drept răspuns. Glasul venea din valea Susuchigahara.
—  Hei! Unde sunteţi? Vă vin în ajutor!
Taro dădu bici calului şi se năpusti în ierburile cele de un stat de om.
—  Ajutor! —  se auzea glasul, depărtându-se tot mai mult.
—  
Taro mâna şi mâna calul pe o cărăruşă îngustă. Într-un sfâr-şit cărăruşa se rupse, în jur se înălţau buruieni mai sus ca statura unui om.
De odată calul lui Taro se prăbuşi şi se încâlci în desimea ierbilor. Taro sări în picioare şi auzi glasul alături de tot:
—  Micu-le Taro! Ajutor! Suntem aici... — . Acuşi vin! Aşteptaţi puţin! Vin!
Taro făcu un salt şi simţi că zboară undeva în jos, într-o groa-pă adâncă de tot.
—  Iată-aşa! A căzut! A căzut! —  strigară samuraii, sărind din desişul ierbilor. Erau Ţuiono Ţuiotaro, Dairichi Dzimpei şi Isida Rimon.—  În sfârşit am scăpat de el!
—  Se zice că această groapă din valea Susuchigahara-i fără fund. Micul Taro o mai fi zburând încă.
—  Ei, ce aveţi de zis! Bine le-am mai brodit! —  făcu cu impor-tanţă Ţuiono Ţuiotaro, mângâindu-şi bărbia.
—  Nu credeam să sfârşim ai!a de iute cu trebuşoara asta! —  făcu încântat Dairichi Dzimpei.
—  Ţuiono-sama, ce minunat ai imaginat zângănitul de săbii, cât de jalnic ai strigal “Ajutor!”,—  zise Isida Rimon.
—  Doar este, o vorbă: capul ţi-e dat ca să chibzuieşti cu el. Acest Taro îi un profg şi jumătate. Ca să vezi! Nu i-a fost teamă să se ducă la Iamamba şi nici la Pasărea de Foc! —  zise Ţuiono Ţuiotaro.
Anume prostia lui m-a ajutat săl trag pe sfoară. ştiam că o să se prăbuşească în groapă.
Ţuiono Ţuiotaro radia de bucurie, păi cum altfel, dacă le reu-şise de minune tot ce puseseră la cale.
—  Hai să grăbim şi noi pasul spre casă!
—  Şi ce o să-i spunem prinţului?
—  Ne prefacem că nu ştim nimic. Întrebăm şi noi: “Unde-i Taro?”
. —  Cu toate că-i mic, veşnic te împiedicii de netrebnicul ista de Taro.
—  Bine zici! Hai să spunem, că s-a luat din urma duşmanilor, tot gonindu-i, până l-au făcut prizonier.
Samuraii râseră, dar Isida Rimon stătu o vreme îngândurat, apoi zise:
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—  Totuşi, de ce muntele nostru nu s-a înălţat când au năvălit vrăjmaşii?
—  Da, ne-a cam dat de smnnteală,—  adăugă Dairichi Dzimpei şi el dus pe gânduri.
—  Nu vă faceţi griji! Nu fiţi amărâţi! Doar avem ziduri de piatră şi un castel mult mai bine întărit. Ceapa lasă s-o mănânce ţăranii. Că-i cu neputinţă să trăieşti într-un castel ce pute a ceapă! Hai să mergem spre casă,—  zise Ţuiono Ţuiotaro.

##

Samuraii încălecară şi luară drumul casei.



CAPITOLul zece ÎN ŢARA SUBPĂMÂNTEANĂ icul Taro zăcea nemişcat la fundul groapei celeia adâncii.
Câtă vreme zăcuse aşa, cine poate să ştie; abia când peste obraz prinse a-i picura ceva, el îşi veni în fire. Taro îşi migi ochii şi strigă:
—  Oare unde sunt?
Făcu o încercare să se ridice, însă gemu de durere, părându-i că-i sunt sfărâmate toate osişoarele.
—  Of! Of!
În gură îi picurară câţiva stropi de ploaie.
—  Ce apă bună!
În jur era întuneric beznă.
“Să-mi fie sortit să mor?” —  se gândi Taro şi din nou căzu în nesimţire.
Şi atunci i se arătă în vis cum el şi prinţesa merg în goană călare pe cai. De odată în faţa ochilor le răsări un şeie verde, îm-presurat cu clopoţei măşcaţi. Caii străbătură şesul ca vântul şi săriră într-o apă năvalnică.
“Oi! Prinţesă, ai grijă ca şuvoiul de apă să nu te ducă depar-te!” —  strigă Taro şi se trezi de strigătul său.
—  Ce-i cu mine? Pare-se, am nevoie de ajutor chiar eu! —  râse el, dându-şi*sama că zace la fundul unei gropi.
“Totuşi cum de m-am pomenit aici? Da, da! Când zburam în jos
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 auzeam cum râd de mine cei trei samurai. M-au păcălit, nemernicii! Am să mă fac luntre şi punte, dar am să ia de aici!”
Groapa însă era adâncă nevoie mare, cu pereţii drepţi. Undeva departe de tot, în înalturi, licăreau stelele. Era cu neputinţă să ieşi din ea.
“Nu face să mă descurajez. Totuna am să ia la lumina soarelui”. Şi Taro mişcă încetişor din mâni şi din picioare. MÂinile şi picioarele i se supuneau şi nu-l dureau chiar aşa de tare.
În clipa aceia simţi o boare de vânt ce-i sufla într-o coastă. Îşi întoarse faţa în partea unde simţise adierea —  da, suflă. Întinse mâna, pipăi peretele gropii... “Aha! Aici trebuie să fie o bortă!”
Anume din borta ceea venea adierea. “Vasăzică aşa! Pornesc pe aici, poate ia cumva la faţa Pământului”.
Şi se târî în peşteră, pipăind calea. În jur era o linişte plină, din când în când se auzea doar cum c ad picături de apă între pietre. Când i se făcea sete, făcea palma căuş şi îl umplea cu apă, o sorbea, ca să-şi ude gâtlejul uscat şi continua să se târÎie. 
În peşteră era şi mai întuneric. O beznă de nepătruns, încât îi părea că ochii îi sunt legaţi. De groază mereu i se aşeza un iod în gât.
Din când în când simţea suflul unui vântuleţ. Se vede că sub-terana se împărţea în nişte adâncituri, aidoma unei plase pentru pescuit. Cui să-i treacă prin gând că sub pământ se află o astfel de peşteră. Taro nu-şi putea da sama, are ea vre-o ieşire sau se încheie cu un zid de piatră.
“Nu! N-am să mă las pradă peirii! Pentru nimic în lume!”
Taro îşi încleştă dinţii şi strânse în mână sabia Păsării de Foc, ceea ce-l făcu să simtă de odată cum îşi capătă din nou puterile. Se mai târî o vreme şi pe neaşteptate îl orbi lumina şi el văzu în faţa ochilor o bătrânică Ciudată.
—  Om al pământului, mănâncă turta asta,—  zise ea şi-i întinse cu o mână o turtă de mei, Iar cu alta îi arătă calea.
Micul Taro nu se miră deloc când văzu bătrâna, luă turta şi pe loc o şi mâncă.
Şi pe dată... uită şi de cei trei samurai, pe care-i ura de moarte, şi de prinţesa, pe care o iubia.
Taro mergea încetişor pe drumul arătat de bătrână.

Drumul părea să n-aibă sfârşit. Apoi se văzu în Ţara Subpământiană, o ţară mare şi largă.
Peste tot se desfăceau florile şi cântau păsările —  la fel ca şi pe pământ. Numai un lucru nu se asemăna: ţara era luminată de o lumină argintie-albăstruie şi peste tot domnea o tristeţe şi o pustietate ca la fundul mării.
Taro îşi continua calea, Iar din urma lui alergau copii şi vârst-nicii şi strigau:
—  A venit un samurai! Un samurai în ţara noastră! Trăitorii Ţării Subpământene îl înconjurară pe Taro şi-l petrecură la castelul, ce se înălţa în creştetul unui munte. În castel trăia o preafrumoasă prinţesă.
—  Bine ai venit! Fii stăpânul acestei case,—  zise prinţesa din Ţara Subpământeană.
—  Ciudat lucru,—  spuse Micul Taro.—  Ştiu că trebuie să-mi amintesc ceva, dar nu sunt în stare să-mi aduc aminte acel ceva.
—  Trăieşte cu noi până îţi vei aminti. Poate că vei reuşi, dar poate că vei uita cu totul,—  zâmbi prinţesa Ţării Subpământene.
—  Fie! Fac precum zici,—  se învoi Taro şi rămase în Ţara Subpământeană să ducă o viaţă tihnită.
La castel erau o mulţime de cărţi. Spre mirarea lui Taro el în-ţelegea tot ce era scris în aceste cărţi. Atunci se apucă să le citească una după alta.
Taro afla din ele o groază de lucruri interesante şi nici nu ob-serva cum treceau zilele şi lunile.
Într-o zi citi despre ţara, care se găseşte mai sus de Ţara Subpământeană şi se cheamă Ţara Pământului. “Pământul răspândeşte o lumină aurie”,—  scria în cartea aceia.
“Pământ... lumină aurie...” —  îşi încruntă sprâncenele Taro, încercând să-şi amintească ceva, însă nu fu în stare.
În clipa aceia desluşi un glas încet, subţire ca o aţişoară:
—  Micule Taro! Răspunde-mi! Unde eşti, Taro?
—  Păi... E glasul prinţesei!
Şi Taro îşi aminti de tot ce se întâmplase cu el, de parcă de pe ochi i se desprinse o pânză neagră.
—  Prinţesă! Unde eşti? Prinţesă!
Şi alergă spre locul de unde răzbătea glasul. Trebuie să găsească
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 ieşirea din peşteră. Unde să fie oare? Se zbătu Taro cât se zbătu, dar nu fu în stare să se smulgă din lumina verzuie-argintie a Ţării Subpământene.
—  Prinţesă!..—  strigă el. Iar când îşi veni în fire, în faţa lui stătea trista prinţesă a Ţării Subpământene.—  Prinţesă a Ţării Subpământene, te rog să mă laşi să mă întorc pe Pământ. Ţin minte tot ce-a fost cu mine.
Prinţesa se amărî, tăcu o vreme, apoi zise:
—  Prinţesa, cu care nădăjduieşti să te întâlneşti de atâta amar de vreme, a căutat şi ea calea spre tine tare mult şi acum se află în peşteră. Însă peştera e aidoma unei plase şi cine ştie dacă o să vă întâlniţi. Porneşti în căutarea ei?
—  Mă duc. Cum am să pot trăi aici, dacă am s-o las în voia sorţii pe prinţesa care a purces în căutarea mea?
—  Fie. Mergi drept înainte, şi...—  prinţesa Ţării Subpământene îi întinse o turtă de mei.—  Şi de ţi-a veni gândul să te întorci înapoi, mănâncă tu rta asta.
Prinţesa Ţării Subpământene dispăru pe dată chiar sub ochii lui Taro. De jur împrejur se făcu întuneric beznă.
Taro se pomeni în peşteră.
—  Prinţesă! —  striga el, înaintând pe dibuite. Turta, pe care o strânjea în pumn, îl împiedica să pipăie peretele peşterii şi el o aruncă cât colo.—  O, prinţesă! Sunt eu, Micul Taro! Răspun-de-mi!
##
Nici un răspuns. Taro înainta cu îndârjire, pipăind calea cu mâinile.


CAPITOLul unsprezece 

 UITARIA...

Prinţesa rătăcea şi ea prin peşteră, chemându-l pe Taro. 

 —  Taro!
##
—  striga ea. Dar vocea ei de oboseală abia se auzea...
“Doamne, chiar să fi murit? Doar s-a întors nevătămat de la Iamam-ba, şi de la Pasărea de Foc... Ba s-a făcut şi mai puternic, aducând comoara cea fără de preţ...” Prinţesa nu voia să se împace cu gândul la moartea lui Taro. Însă în peştera cuprinsă de întuneric
o pândea şi pe ea peirea şi nici o izbândă săl găsească pe Taro. “Cine ştie, poate mi-i dat să mor aici”,—  se gândi ea şi pe obraz i se pre-linse o lacrimă.
Când îşi dăduse sama că Taro a fost atras în cursă, porii îi-dată în căutarea lui. La mijloc mai era ceva ce o îngrozia: prinţul crezuse minciunii că duşmanii fuseseră izgoniţi de Ţuiono Ţuio-taro şi hotărâse s-o mărite cu acest samurai.
Prinţesa se avântă pe cal şi părăsi castelul. Ajungând la groa-pa din valea Susuchigahara, aplecă o creangă de glicină şi coborî pe ea la fundul ei.
Merse o vreme lungă-prelungă. Din când în când aţipea din mers de obosită ce era, Iar când îşi revenea, mergea. Apoi adormi strâns de tot. În clipele acelea auzi cântecul atât de cunoscut:
—  Tiararin, tiararin —  Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând, Tiararin, tiararin.
“Ah! Cântecul!..” Prinţesa sări în picioare şi-şi ascuţi auzul.
— Tiararin, tiararin,—  Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând, Tiararin, tiararin.
“Doamne! E Tărtăcuţa Cântătoare! Şi Micul Taro! Micul Taro!”
Prinţesa alergă din toate puterile în întâmpinarea lui Taro. Se împiedica, cădea, însă din nou se ridica şi alerga.
Drumul prinse a urca în sus şi curând se simţi o adiere de vânt îmbietor. La ieşirea din peşteră se zărea o umbră neagră. Prinţesa se târî din ultimele puteri în afara peşterii şi căzu fără simţi re.
—  Ce? Care Taro7 —  Umbra cea neagră privi în jur.—  Nu sunt Micul Taro,—  mormăi ea. Apoi privi din nou la prinţesă şi strigă uimit: —  O-o! Ce fată frumoasă! Dar ce-mi văd ochii. Poartă chimono din brocard neperitor, comoara Iamambei. Am înţeles. E prietena Micului Taro.
Era Dongara, fiul Iamambei de pe muntele Ubagamine. El o ridică pe prinţesă de j os şi zbură împreună cu ea în înalturi.
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—  Mamă! Vino şi priveşte! —  strigă el.—  Am adus-o pe prinţesa de la castel.—  Şi Dongara o aşeză cu mare grijă pe prinţesă la picioarele Iamambei: —  Poate o ştii? —  întrebă de maică-sa.
—  O ştiu, cu toate că n-am văzut-o niciodată... Dongara! Adă pu-ţină apă din izvorul dintre stâncii şi dă-i să bea.
—  Bine.
BÂnd din apa de izvor rece ca giaţa prinţesa pe loc îşi veni în fire şi privi la Iamamba cu ochii ei mari şi negri.
—  Să n-ai nici o teamă! Sunt Iamamba de pe muntele Ubagamine. Spune-mi, te rog, cum ai ajuns în părţile noastre?
—  Bunicuţo, nu l-ai văzut...
Pe obrajii prinţesei prinseră a curge lacrimi ca bobul de ma-zăre. Fără a le şterge, fata începu să povestească cum a dispărut Taro, cum samuraii cei răi l-au ademenit în groapă, cum s-a făcut miriasa unuia din samurai şi cum a fugit de la castel.
—  Vasăzică, Iată ce s-a petrecut! Taro a fost atras în prăpastie. Dar unde o fi dispărut pe urmă? Doar drumurile din peşteră se ase-muiesc unor ochiuri de plasă pescărească. Acolo trece drumul în Ţara Subpământeană. De nimereşti în această ţară şi mănânci o turtă de mei —  uiţi de pământ pentru totdeauna... Ce-i de făcut oare?
Iamamba căzu pe gânduri.
—  Mă duc eu săl caut şi săl găsesc pe Taro! —  sări în picioare Dongara.—  Iar tu, prinţesă, până mă întorc eu, joacă-te cu Tărtăcuţa Cântătoare.
—  Bine zici, fiule. Altceva n-avem ce face. Cu toate că sunt câteva ieşiri din peşteră, ai să fii nevoit să cutreieri toate colţişoarele ei. Dă-i zor, Dongara!
—  Mă pornesc.
Dongara îi aruncă prinţesei Tărtăcuţa Cântătoare, îşi făcu vânt de la pământ şi-şi luă zborul, dispărând în ceruri.
—  Până una-alta, culcă-te şi dormi în voie. Cred că eşti obo-sită din cale afară. Uită de necazuri. Dongara îl va găsi numai-decât pe Taro.
Iamamba dădu mai aproape de prinţesă o piele de urs. Însă prinţesa nu putea adormi în ruptul capului. Ea privi la Tărtăcuţa Cântătoare, apoi căzu pe gânduri. Tărtăcuţa prinse a cânta voios.
—  Tiararin, tiararin — 
Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând.
Tiararin, tiararin.
Din ochii prinţesei din nou începură a picura lacrimi. Cu câtă bucurie se jucau ei cu Tărtăcuţa Cântătoare. Sugiţând de plâns, până la urmă adormi adânc. Prinţesa dormi cât dormi şi de odată o trezi glasul tunător al lui Dongara:
—  Au năvălit din nou! O oaste fără număr din ţara vecină a nă-vălit asupra castelului! Acolo-i o zarvă nemaipomenită!
—  Cum? Au năvălit duşmanii? Dar ce-i cu Micul Taro?
—  Nu-i nicăieri. Am zburat-. şi am scrutat cu ochii nouă munţi în lung şi în lat, m-am iţit în nouă peşteri, nici pomină de Taro. M-am prefăcut în vânt şi am suflat în toate opt sute de treceri ale peşterii principale, Taro n-a apărut şi pace.
Prinţesa păli la faţă.
—  Suntem pierduţi cu toţii. Castelul nu va rezista fără Micul Taro. Înainte castelul se înălţa până la ceruri şi nu se supunea duşmanului, pe când acum...
—  Toate din pricina că a fost smulsă ceapa...—  zise Iamamba.—  Castelul fusese înălţat încă de bunelul prinţesei. Un om tare cumsecade. Avea grijă de tăietorii de lemne şi de ţărani. Şi Iată că atunci când fusese ridicat castelul, ţăranii au venit de bună voie şi au sădit ceapă pe coastele muntelui. “Vrăjmaşii n-o să ajungă la castel în vecii vecilor,—  ziseră ei,—  doar ceapa-i lunecoasă”. De fiecare dată, când duşmanii încercau să se caţere până la castel, ceapa se trăgea spre înalturi, înălţând tot odată şi muntele. Castelul din creştetul muntelui atingea bolta cerească. Drept urmare niciodată n-a nimerit în stăpânirea vrăjmaşului. Iar acum? Ceapa a fost smulsă, în locul ei au durat ziduri de piatră. Prinţul până într-atât se îngrigeşte de pietrele scânteietoare, încât a dat uitării un lucru mult mai însemnat decât pietrele cel Ia.
—  Credeţi că palatul va fi dat duşmanului? —  Prinţesa îşi acoperi faţa cu palmele.—  Suntem pierduţi. Nimiciţi...
Atunci Dongara îşi aplecă spatele şi zise:
—  Sui pe spinarea mea! Zburăm în vârful muntelui Ubagamine. De acolo castelul se vede ca în palmă.

 



CAPITOLul doisprezece Iată ŞI SFÂRŞITUL
N upta crâncenă şi cu vărsare de sânge era în toi. De pe po-Ş-a-lU vârnişul muntelui din pădure, din sate spre cer se înălţau văpăi de foc. Cete de duşmani înconjurau castelul. Se vede că au pătruns şi în castel, căci şi de acolo se înălţau nori de fum.
—  Ah! Sfârşitul! Castelul e cucerit! Tată!..
Prinţesa disperată se prăbuşi în genunchi.
Pe neaşteptate muntele vui îngrozitor, şirurile de munţi din preajmă sclipiră arămiu şi revărsând asupra pământului şi ceru-lui raze sclipitoare se arătă Pasărea de Foc. Aripile ei acopereau păduri întregi, din cioc îi ţâşneau văpăi umflăcărate, Iar când pasărea îşi flutura aripile —  se aprindea un curcubeu în toate şapte culori. Cu un ţipăt răscolitor Pasărea de Foc zbură spre pământ. Duşmanii se prăbuşiră ca seceraţi, Iar cei rămaşi în viaţă se răzleţiră care şi încotro, ca nişte păianjeni.
—  Priveşte! Pasărea de Foc îl poartă în spate pe Micul Taro, Iar el ţine în mâni sabia! —  strigă Dongara.
—  Cum? Pe Micul Taro?!
Prinţesa se ridică în picioare şi privi în înalturi, punând palma streaşină. Da, era el. Îşi flutura sabia şezând pe spinarea Păsării de Foc.
—  Micule Taro!
Prinţesa îi făcea semne din mână, vărsând lacrimi amare.
Micul Taro o zări la un moment dat şi se uimi şi el:
—  Prinţesa! Pasăre de Foc! Urc-o şi pe ea pe spinarea ta. Ui-tă-te, e pe stânca aceia. O-o-i! Dongara şi el e acolo. Şi Iamamba de pe muntele Ubagamine. Aşteptaţi-ne puţin. Acuşi ne întoarcem!
Tăind văzduhul cu o iuţeală nemaipomenită, Pasărea de Foc se apropie de muntele Ubagamine, se roti încetişor şi căută să se aşeze pe stâncă cu băgare de samă. Dar, cu toate că pasărea se strădu-ise să se aşeze cât mai lin, se iscă un vânt puternic, doar era atât de mare încât putea să acopere o pădure. Apucându-se strâns de pietrele stâncii, prinţesa aşteptă ca Pasărea de Foc să se apropie, să se poată căţăra pe spinarea ei.
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—  Acum, prinţesă, apucă-te strâns de mine. Dongara, se cere şi ajutorul tău. Cu duşmanii mă răfuiesc eu singură, Iar tu trimite asupra pământului o ploaie. Vezi cum arde satul!
—  Am înţeles, Taro, să n-ai nici o grijă. Prinţesă, vezi să nu cazi!
Şi Dongara dispăru dincolo de şirurile munţilor. Pasărea de Foc se înfipse în mulţimea de duşmani. În aceeaşi clipă porni o ploaie torenţeală; de parcă nori de săgeţi albe se înfigeau în ţărână. Iamamba de pe muntele Ubagamine privea desfăşurarea lup-tei cu părul despletit ce i se zbătea în bătaia vântului.
—  Bravo lor! Luptători curajoşi!
Lupta se sfârşi.
Castelul se prăbuşi. Prinţul şi samuraii peiră. Dădaca dispăru, însă ţara fu scăpată. Datorită Micului Taro.
Rătăcind prin peşteră în căutarea prinţesei, el dădu de peştera subpământeană, în care îşi afla lăcaşul Pasărea de Foc. Săl fi adus la peştera ceea sabia Păsării de Foc? Când se văzură la lumina soarelui, Taro îşi dădu sama că asupra ţării năvăliră duşmanii. Se sui pe spatele Păsării de Foc şi porni cu sabia asupra lor.
Totuşi în scrumul castelului are rămase ceva.
Era brocartul neperitor al Iamambei.
—  Taro! Hai să împărţim oamenilor măcar câte o bucăţică de brocart. Doar a are tot ce-au avuc şi pădurea, şi câmpiile, şi casele.
—  Hai!
Taro şi prinţesa ridicară de j os brocartul şi alergară la oameni. În clipa aceia se întâmplă o minune. Brocartul se avântă în sus, acoperi cerul şi pe întinsul câmpiilor distruse, păduri-lor arse, şesurilor şi munţilor răsăriră lăstari verzi.
—  Oi! Fire verzi răsărite!
—  Ce mai lucesc! Şi cresc văzând cu ochii!
Taro şi prinţesa prinseră a alerga pe Iarba verde. Întâlniră în cale o ceată de oameni, în fruntia cărora păşeau trăitorii satu-lui Doncomori. Ei cărau cepe.
—  Zidurile de piatră le doborâm cu totul şi sădim pe povârni-şuri ceapă. O să înălţăm un castel nou. Castelul o să fie ca acel dintÎi, mic de tot.
—  
În mulţimea de oameni Taro îl zări pe tatăl său. Ducea şi el o ceapă mică. Pe chipul lui, încreţit de bătrâneţe, înfloria un zâmbet.
Taro şi prinţesa rămaseră să-şi trăiască viaţa în vârful micu-lui Munte al Cepei. Mai întÎi făcură o nuntă gălăgioasă şi voioa-să. Trăitorii satului Doncomori cântară la nuntă:
Un taur viu, de cel adevărat,
Aş fi dorit să trag eu de frânghie,
Precum lucia piatră
Noi o tragem
Din mina adâncă.
Şi Tărtăcuţa îşi zise cântecul, Iar oamenii jucară după pofta inimii:
Tiararin, tiararin —  Sunătoarea sunând.
Tărtăcuţa pe coame de valuri dansând.
Tiararin, tiararin.
În vâltoare apa-i neagră,
Tiararin, tiararin.
De fund nu dai niciodată,
Tiararin, tiararin.
Şi se mai spune că Tărtăcuţa Cântătoare turnă fiecărui nuntaş câte oleacă de sache fermecat în ceşcuţă şi toţi băură şi se bucurară.
Aşa sfârşeşte povestea noastră.
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